
Budapest, 1904. Kilencedik évfolyam, 345. szám. Szerda, december 14

BUDAPESTI NAPLÓ
S z e r k e s z t ő s é g : V .  k é r . ,  

K ia d ó h iv a ta l : V .  ké r:  
Szerkesztőségi telefon 56—12. 
Igazgatóségi »  642.

H o n v é d -u tc z a  10. s z á m .  

N á d o r -u tc z a  3 4 .  s z á m .
Kiadóhivatalt telefon 5 4 -3 9 .  
Nyomdai „  44—09.

Főszerkesztő: Felelős szerkesztő:
V É S Z I  J Ó Z S E F K A B O S  E D E

i Igazgató:

H E R T Z K A L O T H Á R

Egész évre 14 kor., lz« évre 7 korn */< évre  3 kor. 
50 fillér, egy hónapra 1 kor. 20 fillér.

E g y e s  s z á m  B u d a p e s te n  é s  a  v id é k e n  4  f i l lé r .

Romok között.
( v .)  Ma reggel ó ta  súralm as rom- 

rakás a  m agyar parlam entarizm us. A z 
z á  p u sz títo tta  a  népképviselet m éltósá- 
gos nevét és alkotm ányos h a ta lm át b i
torló  osztályképviselet. A z uj ülésszak 
ünnepi m egny itására  h irdettek  ü lést a 
képviselőházban. Az ülés ideje e lő tt egy 
szertelen politikai tiv o rn y a  dú lta  fel az 
ország tanácsterm ét. Csárda, am elyben 
duhaj legényeknek zúzó kedve szoty- 
tvan t. nem fos'hét visszataszitóbban an
nál a  felforgato tt, szerteszétrom bolt 
m árványcsarnoknál. S e rom ok fölö tt 
hangos to r t  ü lt a győztes táb o r diadal
m ám ora. A győztes tá b o r pedig az el
lenzék volt. A -zövetkezott ellenzék. Az 
egész ellenzék. Nem m indnyája vereke
d e tt a terem szolgákkal, nem  m indnyája 
tö r t  és zúzott, de a győzelem nek m ind
nyája. örüli. Mert ma ők győztek. N o
vem ber IS-ikán szem közt á llo ttak  a 
jogtipró többség zárt soraival: akkor 
csak szávai tiltak o z tak ; pedig akkor 
m ég friss volt bennük a  harag. Ma — 
három  hét m últán  az. öklükkel ti l ta 
koztak . B izonyára m erő véletlen, liogv 
ez olvan időben tö rtén t, am ikor tizenöt- 
húsz terem örön kivid senki m ég nem 
volt a terem ben. Nekiestek hát ezeknek 
a  szolgáknak. — a törvényhozó urak a  
cselédeknek, -z.ázan busznak. —  és ki
verték  őket a terem ből. A ztán  a  szé
kekre és asztalokra került, a sor, m ajd a 
lépesölxorlátok ra,. M indefct izzó-porrá 
tö rték . S a romladékoka.t odadobták az 
üres terem  közepére. Mire a korm ány
p á r t is beszállingózott a képviselőház
ija, m ár el volt végezve m inden. Száz 
törvényhozó elbánt húsz darabonttal 
kilenc székkel és tíz  ászt .i llat. Ma bizony, 
ők győztek. Olyan borzasztó alaposan 
győztek, hogy az ülést m eg sem lehete tt 
ta rtan i.

A lielvzet ezzel ttj a lako t ö ltö tt. 
V ádló é.-J vádlott az o rszág  ifélöszéke 
elő tt szerepet cserél. A kisebbség, m i
kor a többség a m aga jogát a. házszar 
bálv  megszegésével gyakorolta, jogtip- 
rásró l beszélt, Félrevert m inden haran
got, bebarangolta és felizgatta az orszá
got. hogv vége im m ár az alko tm ány
nak. m ert a többség tudatoraui te tte  
m a g á t túl a házszabályon s m ihelyt 
csorba esett, ha akárm ilyen kicsiny is, 
az alaki jogon, nincsen többi' semmi biz 
tositéka. a nem zet ellentálló erejének. 
I g v  vádolt az ellenzék. S ma az tán  mi 
tö rté n t ? Ma ugyanez az ellenzék hozzá
nyúlt m aga is a légnyersebb erőszak 
fegyvereihez. 1‘tö tt. vert. rúgott, tö rt, 
zúzott, honi o t t .  Ez m egannyi törvény- 
sértés. A házszabály, am elyet a több 
ség -érteit, csak házszabály. De a tö r
vény több a házszabálynál. A törvény :

törvény. A tö rvény  m indenkit kötelez. 
A képviselőt is. Sőt ezt elsősorban. K ö
telezi a  k irá ly t is, aki m időn szentesíti, 
az t fogadja meg, hogy m ind m aga m eg
ta r tja , m ind m ásokkal m eg ta rta tja . 
Akik ma. m indent felforgattak az ország 
tanácsterm ében , fölébe helyezkedtek 
tö rvénynek és királynak. Az, a lak i jog 
m egsértését az anyagi jog fe lbon tásával 
to ro lták  meg. Es m egsérte ttek  m ég var 
h u n it: az alkotm ánynak egyik sarka la
tos té te lé t. A királynak az t a  jogát, 
hogy tőle függ a parlam enti ülésszakok 
m egnyitása és berekesztése. A királyi 
kézirat m ára  rendelte az uj ülésszak 
m egnyíltát. Ez a  rendelet —  legjobb 
esetben is — csak holnap  lesz végre
hajtható . Ma sem kihirdetni, sem loga- 
natositau i nem  lehete tt az előfordult 
erőszakosságok m ia tt. S ha jog tip rás 
volt a többség am a cselekedete, hogy 
jogát jogellenes form ákban érvénycsi- 
t e t t e .  mi neve van annak  az, e ljárásnak, 
am ely erőszakos rom bolással állja ú tjá t 
egy lényeges alkotm ányjog érvényesí
tésének ?

K ínos végignézni ezt u  paroxizm u- 
s.it a  boszut lihegő pártindu laínak . A 
jóizlésii em berek igazán u tá la t ta l  for
dulnak el e förtelm es elfajulásoktól. Le
gyen is m ár valahára elég belőlük. Né
niül janak el a vészharangok és kondul- 
jon meg a lélekharang a sa já t tivornvái- 

i mik féktelenségébe belepusztuló p.a.rla- 
ment fölött. Szabaduljon meg az ország 

i e m agáról, m agas hivatásáról, kö te les
ségeiről és m éltóságáról m egfeledkezett 
képviselőház vi-sza,tasz.itó látványától. 
A bírói hatalom  a. választó közönséget 
illeti meg. A per m egérett az Ítélethoza
ta lra . S a, közvélem ény kész igazságot 
tenni a perben álló felek közt. Ítélete 
bölcs lesz és igazságos. Az uj képviselő- 
ház m agával fogja hozni a választó i jog 
erős kiterjesztésének á th ág h a ta tlan  s ki
já tszhat iitla.n parancso la tá t. Maga. a v á 
lasztó közönség fogja kim ondani, hogy 
a k iváltsággá torzult polgárjog k ite r
jesztésével regenerálni kel1 a. m agyar 
népképviseletet. Az osztály pari am ent 
csufságos bukását jelzi ez a m ai nap. 
A végrom lás örvényének széléről az 
egészséges fejlődét? ú tjá ra  csakis a ncp- 
parlam ent rán th a tja  vissza a, m agyar 
alkotm ányosságot. A  k iváltságos osz- 
tá lvállam  összeom lott és semmifél.! 
hatalom  nőm fogja azt rom iadókaiból 
ú jjáép íten i. A dolgozó, a. dem okratikus, 
a m odern M agyarország a  korhad t m úl
ta t. am ely a meddő sérelnii politikán 
rágódik, k i  fogja söpörni a tö rvényho
zás csarnokából s az uj elem ekkel uj 
szellemet. fog beléje v inn i: a  kom oly 
dologte.vésnek. a  becsületeiéi kultur- 
m unkanak, a törvényhozás tá rsadalm i
lelkiism eretének szellem ét.

*-«* 5».
•x Ukz, A rom bolás napja.
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Tíz órára ma ülés volt hirdetva. Ezt az 
ülést nem lehetett megtartani. A meg nem tar
tott ülésben pedig tiz percig olyan orkán pusz- 
titott, hogy az állítólag romokban heverő alkot
mány mellett most már olt van, ai nemcsak állí
tólag, hanem a szó szoros értelmében rumokban 
heverő ülésterem is. Ebben a. gyönyörű már
ványteremben délelőtt tiz órakor minden össze 
volt .törve. A parlament tekintélye is, csak ép
pen a kő maradt meg a kövön. A márványt nem 
tudták szétszedni.

Ennyit bevezetésül.
' S még valamit. A szegedi fírviz idejéből 

maradtak képek, melyeken a borzalmas pusztu
lási. nézi a partról Tisza Kálmán. Mikor a mai 
orkán vége felé a miniszterelnök leisétáit a 
terem közepébe s már nem voltak bársony
székek, nem voltak miniszteri padok, nem volt 
elnöki dobogó, feldöntve hevert a t. Ház híres 
asztala, foszlányokban rongyolódtak a törvény- 
könyvek s az emeletes dobogónak asztalkáján, 
ahol az elnöki csengő szokott pihenni, most 
Gabánvi Miklós ült, lábait lelógatva, háttal a 
I. Háznak: nlrban a pillanatban Tisza István 
úgy lia.onlitotp.az árvíz rombolá ain eltekint,, 
Tisza lv.iimánliozl Az arcáról szinte olvasni 
lebetelt. Átsugárzott a halovány bőrön valami 
fanatikus, lobogó bit, talán párja annak a 
szegedi hirts jelszónak: — parlament szebb 
tesz, mini volt".

Ma, a rombolás sötó percében, olyan ne
héz elhinni az ilyen jóslatot. Be Tisza hiszi, 
hinnie keli. hogy csakugyan „szebb lesz, mint 
v o l t " .

*

Hogy milyen taktikával indult el a mai 
ülésbe a szövetkezett, ellenzék, talán örökre is 
titok marad. Bizonyos, hogy néni azzal a tak
tikával, amelyet ínincs erre más szó) „alkal
mazni". Kilenc órakor ez a körülbelül száz
hatvan főnyi tábor elindult az. uj-párt kőr- 

' helyiségéből a végig a Duna partján felvonult 
— Tisza ellen. Ott künn az utcán nem történt 
semmi nevezetes. Valamelyes ifjúság csatlako
zott az egyébként nem impozáns menethez,
majd az utcai járókelőkből is többen akaszkod 
ta k  a ritka látvdnyosságboz, mert hiszen a 
kigyó-vonal élén Apponyi, Kossuth és Ra- 
Ironizh/ haladt, a végén pedig Ránffy Dezső 
örökké mosolygó arcában sütkérezhetett a kí
váncsiság.

De még elég csöndes volt a tüntető séta. 
Csak itt-ett hangzott:

— Kijen Apponyi! Éljen Bánffy'I
Es azután igy :
-— Le az erőszakkal 1 É ljen  az a lk o tm án y !
Viharosra kezdett fodrozódni a hullámzó 

tömeg, mikor a képviselöház kapuja alá ért. A' 
kapu bolthajtásos. Oda sokan nem férnek egv- 
ezorre. De meg a jtgy  nélkül szűkölködő kíséret 
is nagy hajlandóságot mutatott, hogv a képvi
selők menetével besurranjon a t. Házba.

Ezt látván, a kapuban poeztolé rendőr-



felügyelő (Rogolyának hívják a rigolyáét) 
egyszerre rendelkezni kezdett:

— Csak egtenkiut szabad leereszteni a 
képviselő urakat, nehogy illetéktelenek is be
jöjjenek i

Nyomban odaugrott Ugrón:
— Hogy mer az ur itt rendelkezni? Ki 

az ur ? Mi az ur ? I tt a képviselők az urak s ha 
az ur tovább alkalmatlankodik, úgy elrendel- 
kezziik, hogv lába se éri a földet.

— Kérem ! — szabadkozott a felügyelő.
De már közelében termett Lengyel Zol

tán, Justli Gyula, Rakovszky István s még egy 
pár a harcias temperamentumok közül. Fenye
getve röpködtek a kérdések i

— Mit akar ezl
—: Mit gagyog?
■— Miről álmodik í
Huszan-haraiincau megálltak a szeren

csétlen Regolya előtt „ kezdték szorongatni, 
egyelőre csak úgy ' ‘állal, hassal, könyökűéi. 
Rogolya beszélt és beljebbezrtt A szorongatók 
azonban tulbeszélték s mihelyt beértek a 'ága
sabb előcsarnokba, valósággal footballt kezdtek 
játszani a rendőrfelügyelővel. Zboray Miklós, 
Kaas Ivor és Lengyel Zoltán egyre tnszigálta, 
'Justh Gyula pedig egyszerre akkorát lódított 
rajta, hogy Rngolya bebukott a portás telefon
szobájába. melynek ajtaját előbb rázárták, de 
aztán jobb eszmét kapván, kiszedték a zárká
ból és kilökték az utcára.

Ezzel végeztek, lengyel Zoltán felkiál
tott;

•— .Most úgy benne vagyok a pofozko
dásban ! Viszket a tenyerein!

Gyorsan kivetkőztek a télik’hátjrikbél s 
a téli levegőtől és izlelitő verekedéstől kipi
rulva, fölsiettek az emeleti folyosóra. Ott sze
müket. szúrta az első pár darabont.

De még csak rájuk szóltak;
—  Szegye!jók magukat!
Csak a belső folyosón kaptak igazán vér

szemet. Éppen jókor érkeztek oda, hogy meg
hallják Fembach Antal kijelentését. Eembaeh 
ugyanis Apponyihoz lépett és indulatésan szólt:

— Kegyelmes uram, most én is kilépek. 
Ha itt az ember minden sarkon, minden zug
ban lát egy pár gazember-darabon'ot, akikor ezt 
tűrni mégse lehet!

Fernbaehot. megéljenezték, de most már 
bátrabban rohanták meg a szerény darabonto
kat. Ezek a szálas, gyönyörűen termett embe
rek (egyik-másik olyan szép, mintha valami 
festményből szállt volna ki) sápadtan, szótla
nul tűrték a röpködő inzultusokat. Pedig elég 
vastag inzultusok voltak már kezdetben is. 
Gazember, hóhér, hazaáruló, pribék, mészáros
kutya, semmibázi — ez csak egy hokrétáeeko 
a sok virágból. Állt a sok legény, mint a cövek 
s később egy-egy ellenzéki honatya is meg 
mondta róluk:

—  Istenucese, alkotmányosabban visel
kedtek, mint mi!

De vagy tíz percig minden inzultus ezek
nek a nemze'iszin szalagos, gyönyörű darabon
toknak szólt. Szidta és gyalázla őket még 
Bánffy Dezső is.

— Hát nem tudnak tisztességesebb fog
lalkozást találni ?

Nem feleltek, összeszontottiólc ajkaikat 
és úgy nézlek farkasszemet az úri inzultálók- 
kal, mintha azt mondanák:

— Dejszen c»ak monda na kigvelmed no 
kero ilyenekéi az utcán!

E s  lá tv á n ,  h o g y  a d a r a b o n to k  m in d e n t  

tűrnek, rajtuk köszörülték az clinésségiikei 
mcet már valamennyien, polényi, H e ll c b r o n th ,
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Papp Zoltán, I.engycl Zoltán, Ilock János. 
Mind. mind ; üviteíte, kiáltotta;

' — Gazemberek!
*

Még eak fé.tízre járt az idő. A szabad- 
elvüpártiak közül vajmi kevesen voltak a t. 
Házban. Csak Feilitzsch Arthur sietett át oly
kor a folyosón és adta ki a rendeleteket a dara
bontok parancsnokának, az viszont a darabon
toknak. Az. egyik rendelet az volt, hogy a da
rabontok —  abánvan vannak — foglalják e, 
azonnal az elnöki dobogót, nehogy az ellenzéki 
testőrség megszállhassa. S a darabontok kél má
sodperc múlva miár helyükön voltak. Kot, szál 
legény jobbra is, balra is a dobogó feljárójánál, 
a többi fönn a dobogón.

Virágzó asszznykarzat. legeltette szemeit 
a daliás fiukon. S ők álltak hidegen, kissé sá
padtan, a tomboló úri társaság fölött, ismeret
len feladatoktól fázva.

Egyszerre élesen, mint a rakéta, röppen 
a magosba gróf Zichy Aladár tenorhangja:

— Őrzik a gazembert! De mégse fog 
bejönni!

i.Ez a Zichy Aladár különb: n, mellesleg 
szólván, a második meglepetés ebben a hadjá
ratban. Ha Tiszából sobse nézték volna ki a 
veszedelmes agitátort, akinek bizonyult, Zichy 
Aladárból még ngy se. Pedig hihetetlenül ve
szedelmes agitátor. Éles, harsány, rikácsoló 
hangja tultör minden lármán, égzengésen. Az 
ember leloreszket, ba hallja. Minden kiáltást 
kisér. tulrikácsol, félelmesebbé tesz az ö hangja. 
S amellett, folyton szökik, ugrál, hadonáz, tüzel 
és vádit, a két szeme pedig ég, mintha papriká
val szórták volna tele. A mai orkánban övé volt 
a vezető hang.)

Egyébként pedig Zichy kiáltása, hogy 
mégse eresztik te Perezel Dezsőt, csak a kieszelt 
taktikának jelszava volt. A kieszelt taktikából 
pedig nem lett semmi. Halomra döntölte Len
gyel Zoltán, aki egyszerre elrikkantotta magát;

— Ejnye az áldóját! Ildit muszáj nekünk 
addig várni, mig Perczcl be alkar jönni ?

Azzal áttörte magát ezöve’séaystársainak 
sokaságán s nekiment egyedül az emelvény al ján 
rostokoló darabon toknak.Eélre az utamból,pribé
kek! Azok persze nem mentek félre, hanem ke
resztbefont karokkal megálltak előtte fainaik, 
hegy törjo át, ha tudja. Lengyel pedig tudta. 
Mert nem közéjük furakodott, hanem mesés 
gyorsasággal pofonütötte előbb az egyiket, aztán 
a másikat s mialatt a megletpett darabontok 
inrgva álltak oldalt, Lengyel már egy lépcsővel 
följebb termett s immár el volt zárva hajtásai
tól. F irt e is rlarehoutok. mögötte is darabon
tok. Mik-r az áu bajtársai ebben a veszedelmes 
kalitkái én látták, segitscg're siettek. S ezzel 
indult meg a nagy csata, a nagy rombolás. Mert 
' ét oldalról kellett tegi'ségére sietni. Eilner 
fsigmond, Potsgay M ik ló s , Kaas Ivor, Papp 
Zol án, Hock János, Zboray Miklós és Hallá 
Lajos alulról, ahol csak két darabontot kellett 
az útból eltolni, egy másik csapat pedig oldal
ról, ahol nz emelvény karfáján kellett keresz
tülmászni. Akkor még tán nem is gondoltak 
rombolásra, De mikor két-három képviselő a 
kariéiba kapaszkodott, az recsegni kezdett s 
erről jutott eszükbe, hogy ba elég sokan fognak 
belője kapaszkodni, súlyuk alatt a karfa lesza
kad. fis le is szakadt.

Karzat és völgy egyszerre csak azt látta,
In-gy az elnöki dobogó jobb karfája egész szé
lességében leszakad s az emeletnyi lépcsőn dala
ié-d k minden pillanatban l zuhanhatnak a 
miiyiégbe. A vőkyle.i állókat ez a tudat düh
be é- iz g a lo m b a  h o z ta . Egy perc alatt szétszed
ték a karfái és hossza gerendákat nyújtottak 
fel társaiknak, hogy azokkal verjék ki a dara-
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bontókat. S mindenkit elkapott, a láz, hogy 
fegyvert nyújthasson fel a küzdő társaknak. 
Sághy Gyula egész testével ránehezedett a 
horvát miniszter asztalára és Csakugyan kidön
tötte helyéből. Erre Miksa Imre is kiugrott a 
sorompóba és sorra lökte fel, sorra törte össze a 
miniszteri asztalokat, majd nekiesett, a t. H áj 
asztalának, a Ilire- nagy asztalnak, és összetörte, 
az asztallábakat pedig feldobálta, a hultsápad- 
tan s még mindig összefont karokkal állá dara
bontokra. Most. m ir mindenki tört, rombolt és 
bajigáit. A'essi Pál felkapta a miniszterelnök 
bársonyszékét és ugv dobta hátra a padok közé, 
hogy a szék is, a padok is összetörtek. Rakoc- 
szky Istvtin, gróf Bethlen Balázs, Lorászy 
Márton s még egy csomó képviselő a törvény
könyveket, tintatartókat, széklábakat, bútorda
rabokat hajigálták a darabontokra.

A terem közepén már tornyos máglya* 
rakás volt. a romokból.

Rákosi Viktor fölmászott, a máglya tet.e- 
jére és sípolt:

— Előre, kurucok!
Abban a pillana tán  látható lett. Hollő 

Lajos, aki szétszakadt ruhája árán felkapasz
kodott az elnöki dobogó tetejére, ott felállott az 
asztalra és ebből az emeletes magasságból ge
rendákkal verte, kergette a hátráló darabonté, 
kát. Ujjongó taps harsant fel a völgyből. Most 
mtir játszva törtettek fel a többiek is. Eitner 
Zsigmoud torkon ragadt egy szálas darabontot, 
az se rostéit belemarkolni Eitner torkába s 
folyt a dulakodás, mig a bikaerejü E itner le- 
rántotta magával a darabontot vagy tiz lépcsőn 
lefelé. Már akkor több darabont vérzett. Papp 
Zoltánnak szél szakadt az inge, csupa vér volt a 
keze és a hóna alatt a szétszedett karfa ron
csaival, hatolt előre ütve, törve, zúzva, A ko
mótos Rigó Ferenc talán súgott valamit egy 
darabontnak, mert az úgy megszorította aztán 
a torkát, hogy a kuruc függetlenségi fuldokolva 
bukdácsolt, vissza a völgybe. De azalatt már 
Zboray. Holló. Papp. Lengyel, Kaas és Pozs. 
goy valamennyi darabontot kiszorította az ülés
teremből s költ hihetetlen diadalujjongás az 
egész völgyben.

Báró Bánffy Dezső felsietett a kisebbik 
dobogóra s onnan adta az utasításokat:

—  Dobáljátok ki az elnöki széket! Mine
dent!

Az elnöki szék átröpült a korlaton, össze, 
tört és betörte néhány gyorsiró fejét is. Utána 
röpült a tintatartó, az itatóskefe, a papirvágó. 
Már a clengő is ott volt Zboray kezében, de 
nem dobta íe mindjárt, hanem jól megrázta 
előbb.

Elnöki csengettyüsz* «t orkánban ! E s  
maga az orkán szólaltatja meg! Mint amikor a 
vihar szólaltat ja meg a harangot, melylyel a 
vihar ellen szoktak harangozni. Ki hallgatott 
most a csengő szavára í Sonki. Nevettek. Meg- 
ittasodtak hangján. És tapsoltak Zboraynak. 
És tapsoltak valamennyien önmaguknak, mert 
tiszta volt már a terem, nem volt benne se da
rabont, se más hazaáruló, hacsak uem a karzato
kon, melyek zsúfolásig voltak ugyan telve, de 
egyetlen hanggal se vegyültek el az orkánban. 
Soha ilyeta csöndes karzatokat! Azok az asz- 
szonyok talán nem is hitték, amit láttak! Alom 
ez!

A p p on yi és K ossu th  ü ltek  a he lye ik en  —  
lehajtott fővel.

Ezt nevezik a szabad kéz taktikájának,
•

Most pedig elfoglalván a kétszázhármas 
dombot, (ez a Hoek elméssége volt) fl diadal
mas ostromló!; hozzáfogtak az elfoglalt erőd 
kellő m .gerősitéséhez. Zboray Miklós sorra ki. 
szedte azokat a vastag sárgarézrudaka1, melyek-
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lépcső!okokhoz van 
a födélz-tcn kapott

ieZ o dobogó szőnyege a 
erősítve. Minden ember ott 
rgy-cgy ilyen sárgarézdorongot s azzal állott a 
dobogó tetején. A kitolt őrszem báró Kaas Ivor 
volt. Ö egészen szálról helyezkedett el, ahol 
Perczelnek esetleg jBnnie kell. Ha jón, ö akar 
vele leszámolni. Azt mondta:

—  í ; i  os éjjel leszámoltam magammal, 
családommal. Készen vagyok rá, hogy ma meg
halok. De megesküdtem és megesküdtünk, hogy 
Perczel itt főbbé nem elnököl és nem fog elnö
kölni! .

Azzal kitette maga elé revolverét, (Csak 
■később, Zichy Aladár kérésére tette .vissza zse
bébe.) De őrhelyét nem hagy ta el, délután egy 
Óráig. Az elnöki asztalról Gabányi Miklós ló
gatta a lábait. A címeres angyalokat hat el
szánt ember takarta el: Szluha István, Olay 
Lajos, Kessi Pál, Horváth Gyula, Eitncr Zsig. 
mond és Pozsgay Miklós álltak ott zordonan. A 
lépcsőfokokon ültek, egymás alatt, mindegyik
nek kezében a sárgarézrud: Zboray Miklós, 
Hagy Sándor, Hock János, ügy  néztek ki, 
mint a Széebenyi-szobor körül a szigonyos figu
rák. Lenn pedig a völgyben, a végzett munka 
után cigarettára gyújtva, örvendezve tolongott 
az egész ellenzék.

— Kendet akart Tisza ? Kobát itt van a
rend!

Egv romhalmaz volt az egész terem. S 
egyszer csak harsány éljenzés hangzott. A ro
mokon, tört székeken, padroncsokon keresztül 
Óvatosan lépkedett a terembe — gróf AocZrássy 
Gyula.

— Éljen Andrássy!
Idegesen, sötét arccal állt meg az ifjú 

gróf a völgyben. Körülnézett s nem szólt egy 
szót eem. Aztán mindig újabb éljenzéstől fo
gadva érkeztek: gróf Andrássy Tivadar, gróf 
Hadik János, IFZoaaies Gyula. Apponyi és Ka- 
kovszky siettek eléjük, beszélgetésbe is bor-óijt- 
koztak, mig a tábor helyén maradt és diadal
masan trónolt a romokon.

Rákosi V ik to r  jelző s íp ja  m egszólalt.
Mindenki talpon termett.
Akkor lépett be a terembe Tisza István 

miniszterelnök.
Kíséretében alig ötven-hatvau híve. (H i

szen még csak tiz óra volt, alig érkeztek még a 
Házba.) A főrendek karzatától jobbra, a hátsó 
ajtón jött a miniszterelnök s csöndesen sétált le 
körülbelül a negyedik padsorig. Onnan nézte a 
pusztulás képét.

De már harsogott feléje az üdvözlés:
—  Ki a e.-irkefogóval I
—  Hazaáruló l
—  K i vele i
’A barátságos üdvözlésre a miniszterelnök 

tegezzen lejött a völgybe, Megállolt az első pad 
előtt, zsebredugott kezekkel, némán szemlé
lődve. Miniszterelnöki széke, ég felé néző lábak
kal, ott meredt valahol hátul, a negyedik pad
sor fölött. Le nem ülhetett. Megállóit, tellát elöl 
és. nézett. Gróf Andrássy Gyula szótlanul mel- 
léje állott. Egv ■lépéssel erróbb gróf Andrássy 
Tivadar nézte miudakettőt. Melletle pedig 
mindig nevető arcával Bánffy Dezső helyezke
dett el. Ez a különös, néma esoportozaí egy pil
lanatra az ellenzéknek is elvette a hangját. 
Valahogy úgy festett a jelenet, mint amikor 
nagy katasztrófa színhelyén mindenki n mási
kat nézi s egyiknek sem jut eszébe egy vigasz
taló szó sem.

De nemsokára kitöri — a harag 1 Keni.
A gúny.

Gróf Zichy  Aladár meghajolt, mint egy 
illommester s két karjával a romokra mutat
ván, szólott:

—  Mester! Csak egy kis forma •(< (és 
törtónt. Egyéb semmi.

Hcllcbronth Géza parasztosabban nyilat' 
kozott :

—  későn íriszeit jönni, tekintetes ur! 
Már nincs szék, amire- leülhessen.

Ez fölébresztette Tisza Istvánt s most 
már szótlanul sarkon fordult és kiment, az ülés
teremből. Nyomában a hívek. Gróf Andráfsy 
Gyula utána nézett, aztán megcsóválta fejét 
s ment az ellenkező irányban.

Az ellenzékről pedig tarkán hangzott:
— Most katonaságot rendel be a te

rembe!
•— Az a katonaság fogja öt kivégezni 1
— Az első lövés őt öli meg 1
— Csak erőszak. . .  az kell nekünk!
Es most már készülődtek az erőszakra. 

Gróf Zichy Aladár és báró Bánffy Dazső ke
züket dörzsölve, boldogan járták be a csopor
tokat.

—  Csak kirendelné a katonaságot!.
tk

A folyosóról pedig egészen máé híreket 
hoztak be a terembe. Azt mesélték, hogy Tisza 
István Lement a háznagyi hivatalba s megnéz
te a dulakodás sebesültjeit, beszélgetett a ''érző 
emberekkel és bátorította őket. Azt mesélték, 
hogy a miniszterelnök déli tizenkét órára érte
kezletre szólítja a szabadelvüpártot, a mai ülés
ről pedig lemond. Azt megélték, hogy a rombo
lókat bíróság elé fogja állíttatni, holnapra pe
dig rendel csinál.

Ezek a hírek nem nyugtatták meg, in
kább felháborították az ellenzéket. Csak most 
kezdtek a nagy dulakodás egyes részleteire 
emlékezni, ügy gyűjtötték össze az adatokat 
egymás közt való beszélgetésekből. A darabon
tok panaszkodnak í Hiszen köztünk több a se
besült ! Papp Zoltán vérzik. Rigó Ferenc be
teg és i',vzetörte magát. Sii/negÍ Vilmost úgy 
találták hátba egy székkel, hogy szinte elvesz
tette a hangját. Holló Lajosnak szétszakadt a 
ruhája és csupa vér a keze. .Molnár Ákost el
öntötte az elnöki tintatartó tartalma. S mind
ezért mi a kárpótlás ?

Lengyel Zoltán a levegőbe emel egy cipőt.
—  Ez a kárpótlás. Lehúztuk egy dara

bontról.
Azt a darabontot pedig Eitncr Zsigmond 

rántotta magával a mélységbe, ahol összerug
dosták, félig levetkőzicliék, aztán kidobták.

Lendl Adolf juttatja eszükbe, hogy van 
a cipőn kívül más kárpótlás' is.

— Megakadályoztuk az ülést.
Rátkay László a földről egy darab nem- 

zetiszinii övét emel föl.
__ Kz is egy darabonté volt. Ezennel

felajánlom emlék! e Magyarország miniszterei-
nőkének! ,

— Majd adunk mi nek’ egyéb emléket is 
— fogadkoznak százan.

S mikor éppen igv fogadkoznak, feltű
nik a dobogó jobbpárli feljárójánál Nagy Sán
dor a’akja. Rákosi Viktor nyomban sípol, ami 
azt. jelenti: figyelőm 1 Az ellenzéki őrség tal
pon terein. Es egyszerre mindenfelől harsog- 
ja k :

_  Ki vele!
__K j a  hazaáru lókkal!
Kagy Sándor merészkedik feleselni. Az 

őrség már fenyegetőzve közeledig a sárgaréz- 
rudakkul. Hock János Hagy Sándor mellett 
terein és kapaeitálja:

__Menj ki, Sándor, ez itt most elemek
harca!

Kagv Sándor nincs- ugyan nieig'özic,
I morog is, de távozik.

S az ellenzék megint egyedül van.

lé!tizenegy. Minden ellenzéki kitartott 
a hely en. Lesték, mi fog történni.

A völgyben nevetgélve,, cigarettázva várj 
a tábor.

Gróf Andrássy Gyula fölkereste Appo, 
nyit és mondott neki valamit. Apponyi erre 
konferált Kossuth Eerenceel és Rakovszky Is t
vánnal, akik — úgy láyzott — hajlottak sza
vára. Most már mindhárman fölsiettek az el
nöki dobogóra, .ahol Apponyi a vezérkar nevé
ben kapacitálná iparkodott valamire az őrsé
get. Hogy mire? — akkor még netra lehetett 
tudni. De az őrség dühösen felelt s ezt már le- 
hetett hallani.

Kern engedjük egy porcig sem elnü»
k ö ln i!

■— Hazudott! Megszegte a szavát! Ide 
nem teszi be a lábát!

— Keni tehetjük! Megesküd r Link!
— Kaas Ivor nem lesz etskiiszegö!
Ezekből az ingerült replikákból megtudta 

a völgy, hogy az Andráfc'syak Perezel elnöklé
tének útját akarnák egyengetni. Csakhamar 
kitudódott gróf Andrássy Gyula álláspontja, 
hogy Perezel Dezső jog szerint még elnök s 
mindaddig, mig erőszakot nem próbál, az cl- 
nöklésben megakadályozni nem szabad. így pró
bálták az összes Andrássyak és Apponyi is ka- 
pacitálni az ellenzéket, de hasztalan.

Ugrón adta ki a jeVzót:
—  Ha beteszi a lábát, a másik percben 

már becsap. Ha egy másodperére engedünk, 
akkor mindent megcsinálnak.

S Ugrón álláspontjára belyezkezdtek va
lamennyien.

— K em engedjük! Kem engedhetj ük !
Rakovszky István a dobogóról lekiáltotta 

a völgybe az ultimátumot:
—  Elnököljön bérli, de Perccel nem, 

.1: csaló, sziszegő, érdemelten erre a helip'e.
—  Ú gy van ! —  h arsog ta  az egész völgy.

5  Andrássyak első közvetítő kísérlete 
kaiba esett. Gróf Andrássy Gyula megint csó
vába a fejét, még megpróbálta a személyes 
intervenciót s mikor ezzel is kudarcot vallott, 
kedvetlenül eltávozott a teremből is, a Házból 
is. A folyosón az ellenzéki képviselők megélje- 
neziék: — még csak nem iv biccentett a fejé
vel, hanem elment. Utána el’zéledt az egész 
kaszinópátí.

Az őrség és a tábor továbbvárt a térén#
ben.

H irte len  ú jra  figyelm eztetett a Rákosi 
V ik tor s ip ja :

— Vigyázz 1
Csávossy Béla, a házna<w. üzenetet ho

zott, hogy ma nem les: ülés. Ezt üzeni a mi
niszterelnök. Mehetnek már haza az urak, nyu
godtan.

—  Hazudnak!
—  Ke higyjünk nekik!
—  Be akarnak csapni!
—  Ili maradunk estig!
Ceávttfsy riadtan sietett ki a folyosóra 

s az ellenzők csakugyan a teremben maradt, 
mig csak híre nem érkezett, hogy a szabadelvű- 
párt már meg is tartotta értekezletét, már 
is határozta, hogy holnap lesz a legközelebbi 
ülés s már Tisza ki is mondta, hogy a közön
séges bűntettesek ellen a bíróság fog eljárni, 
ha pedig a mindenre kész banda folytatja rom
bolásait, nyomban a nemzetre fog appellálni.

Ekkor végre hittek. De még tréfálgattak. 
Paródiákban dolgoztak.

Barabás a völgy közepén, beült az elnöki 
szék roncsaiba cs tűrte, hogy feléje zúdítsák
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•is inzultusokat, moly éltei Pereseinek szántak.
Még ö súgta  a tim ádóknak  ;

— Szorongassátok meg. a torkomat. 
Köpjetek szembe. . .  Dobjatok k i !

Majd Zboray csiuált cg? paródiát. Lo
bogtatni kezdte a dobogón zsebkendőjét;

__Szavazzunk! .1 felém hangzó óhdjlá-
soknak engedve, kimondom, hogy itt Peresei 
többé nem- fog elnökölni!

S igy tréfásan végezték, amit rombolva 
kezdtek. *

Már kettőre járt az idő. A táborok zöme 
réjj elezéledt. A fanatikusok akkor »czedelöz- 
ködtek a folyosón. És ott Bánffynak szemére 
vetették, hogy az orkán alatt ö is dirigált.

'Bán ff y hangosan, diadalmasan pattant 
fel;

•— Igenis dirigáltam. Igenis én csinál- 
fám az egészet. És fogom is csinálni, míg csak 
7 iszát meg nem buktattam.

A  fanatikusok megéljenezték Bánffyt 
6 ők távoztak utolsóknak a lerombolt üléste
remből, a meg sem tartott viharos ülésből. . .

A n em zet fog Ítélni.
Déli tizenkét órakor a szabadelvű párti képvi

selők ellepték a Lloyd-klub nagy termét, ahol már 
akkor Tisza István gróf ée Podmaniczky Frigyes 
báró elfoglalták az elnöki emelvényt. Az értekezletek 
p szokatlan órájában szinte zsongott, forrt és kavar
góit az egész nagy ülésterem s a kavargó tömeget 
alig lehetett csöndességre bírni, mikor PorfmaiiicxZw 
Frigyes báró az ülést megnyitotta. Az izgalom meg
látszott minden arcon s szinte haragosan hangzot
tak a  fölkiáltások s

•— Halljuk Tiszát!
T isza  István nyugodt hangon, az izgalom 

minden külső jele nélkül, ismeretes pózában kezdett 
beszélni. Szavait sűrűn szakították félbe a heves 
közbekiáltások.

Tisztelt párbértkezlet! — kezdte a miniszter- 
elnök. — Töredelmesen be kell vallanom, hogy tegnap 
pgy könnyelmű kijelentést tettem, mikor azt mond
t a m , hogy megfontoltam és meglntoltam mindazon 
eshetőségeket amelyekre számíthatunk. (Zajos föl- 
kiáltások: Betyárokra nem gondolhatott!) Dacára 
annak a sok kellemetlen tapasztalatnak, amelyet a 
múltban már tehettünk, mégis úgy látszik, hogy il
lúzióban éltem (ügy  van! ü g y  van!) és azok az 
urak, kiknek egész cxisztenciájuk . . . (Fölkiáltások: 
Nem urak azok! betyárok! banditák) a tekuikai oh- 
>trukcióhoz van kötve, egy olyan szituációt idéztek 
elő a Házban, amelyre csakugyan nem számítottam. 
< Fölkiáltások: Tisztességes ember nem számíthat 
olyanra! H alljuk! H alljuk!) Sok mindenre képes
nek tartottam  azokat az urakat, de egy ilyen közön- 
séges "bűntény elkövetésére (igaz! ugv van!) és véd
telen embereknek, ilyen gyáva osszesznrkáláséra 
(Gyávák, cudarok!) nem tartottam őket sem képes
nek. H át tisztelt barátaim, ebben a föltevésemben 
osalódtam. Egy illúzióval lettünk szegényebbek és 
most m ár a helyzettel számolnunk kell. Az alapigaz
ság, amelyet nem szabad szem elöl tévesztenünk, az, 
hogy ami ma a Házban történt, közönséges bűncse
lekmény (Igaz! ügy van!), amelyért gondolom, a 
büntető följelentés meg fog történni (llelycdés), a 
kellő lépések meg fognak tétetni, a Háznak módja 
lesz a mentelmi jog felfüggesztése iránt intézkedni. 
(Hegedűs Sándor közbekiált; In  flagranti rajtérel. 
tek) és Magyarországon, hála Istennek, van még bí
róság, amely © jelenségekkel elbánjon. Ez tehát az 
ügynek egyik oldala, amelyet nyugodtan a bíróságra 
láthatunk. A másik oldala mott m ár a további teen
dők iránti megállapodás. (Halljuk! H alljuk!) Tisz
te it barátaim! Ami ennek az egész szituációnak 
politikai horderejét és következményeit illeti, én nzt 
hiszom, hogy ha lett volna még szüksége az ország
unk fölvilágositásra, hát az. nini ma a képviselöhá.v 
gyüléstermében lefolyt, az csakugyan mindenki előtt, 
tiki nem vak, bebizonyíthatta azt, hogy i tt  egy min- 
■ lenre ké»z banda (Igaz! ügy van!) a magyar par- 
iámentarizmus megrontására, a magyar nemzet 
irrcgbecsfclcnitésérc. tör (ügy van! ü g y  van!) £>,
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ha lehetséges lenne, hogy valami még fokozza a meg
győződésnek és az elhat ározásnak erejét mibenniink, 
úgy ezek a mai jelenségek bizonyára fokozták. 
(Elénk kebedés.) Nekünk, t. barátaim, mennünk 
kell a magunk ni jón. (Élénk helyeslés.) Megtehet
tük volna ezt íun is, mert hiszen a képviselőháziján 
as ülés lehetőségét biztosítani lehetett volna ma is. 
Éu azonban azt gondoltam, hogy jobb. ha következe
tesek maradunk ahhoz az eddig követett taktikához, 
hogy s'e minit az események meglcyeiétisxerü hatása 
alatt nem cselekszünk (Élénk helyeslés.), hanem 
megfontoltan, hidegvérrel, de föltartóztathatatlanul 
megyünk a magunk utján. (Hosszantartó zajos he
lyeslés és taps.) T isztelt barátaim! Meglehet, hogy 
a küzdelem más fegyverek alkalmazását fogja szük
ségessé tenni, m int omiiiökrc gondoltunk addig, 
amíg egy, bármennyire elfajult parlamenti küzde
lemmel állottunk szemben. 11a ismétlődnék ez az 
csőt, hogy ott közönséges bűncselekmények követtet- 
uek el, akkor nekünk is olyan fegyverekhez k i t  
nyalnunk (Zajos helyeslés), cminŐket közönséges 
bütifevÖkkel szemben a közbizlosság fönntartására 
szükségeseknek tartunk. (Hosszantartó elénk helyes
lés.) Én nzt hiszem, csalódnak ezek az urak, ha^azt 
hiszik, hogy azzal a ténynycl, hogy ok i ’., vissza
taszító viselkedés által, esetleg erősebb yverek 
használatát teszik föltétlenül szükségessé, i gbont
ják az egyetértést és az egységet a pártban és meg
róni jak a hangulatot az országban. (Úgy vau! Zajos 
fölkiált ások: Szó sincs róla! Ki fog ezekkel szövet
kezni í)

Knbinyi G é z a : N in cs  itt gyáva e m b e r  egy

sem!
T isza  István gróf: Utóvégre is minden at

tól függ, hogy van-e, él-e a magyar nemzetben igazi 
ragaszkodás az alkotmányhoz, a magyar parlament 
jó hírnevéhez, Itcc-sülc léhez é»> életképességéhez. H a 
nem él, akkor hiába fáradunk, hiába erünk el ele
mér sikereket, a végeredmény csak gyászos és siral
mas bukás lesz — nem ránk nézve, akik dicső ügy 
mellett, fölemelt fővel harcolunk (ügy  van! ü g y  
van!) — hanem a nemzetre nézve. De nincs, nem 
lesz és nem lehet igy; a magyar nemzetben henne 
van az élő hit az alkotmányban. (Zajos helyeslés és 
taps.) Nyilvánult ez az élő hit eddig is ős csak egy
két ilyen jelenetet csináljanak, m int ez a mai volt, 
elemi erővel fog kitörni a nemzetből (Hosszantartó 
zajos helyeslés és taps) az egészséges ragaszkodás 
ezredéves alkotmányunkhoz, amelyet oly ru tu l akar
nak most a nemzet vesztére felhasználni (ügy  van! 
Ügy van!) úgy, hogy barátaim, még abban az eset
ben is, — amit kizártnak tartok, mert hisz kezünk
ben vannak a sikernek összes előfeltételei — de még 
abban az esetben is, ha tényleg elérnék azt a célju
kat. hogy ennek a Háznak működőképességét lehe
tetlenné tegyék, abban az esetben sem ismernék in 
gadozást, abban az esetben is megtenném az első na
pon. amelyen tehetném, azt, hogy* hivatkoznám a 
nemzet ítéletére. (Zajos helyeslés.) Tehát vagy hely
reállítjuk a rendet ebben a Házban és biztosítjuk a 
föltétlenül szükséges törvényalkotási teendők teljesí
tését s akkor u nemzetre való oppellúlás későbbi ülőkre 
maradhat, vagy tegyük föl — ámbár nem hiszem — 
hogy nem sikerül ez n törekvés, s akkor csak egy 
kötelességet ismerek a kormányra nézve: azt a köte
le- éget, hogy azonnal, nyomban aypclléűjon a nemzet 
Ítéletére. (Hoszantartó zajos helyeslés és taps.) Egy
ről legyenek azok az uruk meggyőződve: a nemzet 
itélöszéke elé fogjuk őket állítani (Élénk helyeslés), 
felelni fognál; és ítélni fog a nemzet fölöttük! Bár
mit csináljanak, ezt a mcgérdomlelt sorsukat nem 
fogják elkerülni. (Zajos helyeslés.) De hát, t. bará
taim. azt hiszem, ezzel várhatunk még egy kis?', és 
szépen, nyugodtan teljesíthetjük egyelőre kötelessé
günket eben a Házban és elintézhetjük azokut a 
törvényjavaslatokat, amelyek elintézése a törvényes 
állapot fönntartása végett szüksége*. Éu ismételve 
csak arra kérlek benneteket, hogy’ az a szent tűz, 
amely bennetek lobogott és amely az eddigi eredmé
nyeknek biztos záloga volt, lm lehet, kettőzött erővel 
lobogjon most, ezek után a merényletek után, és tel
jesítsük kötelességünket mindannyian abban u tudat
ban, hogy, ha valamikor, most igazán mi védjük a 
nemzetnek legszentebb érdekeit (Hosszantartó zajos 
helyeslés) és mi állunk szemben olyan merényletek
kel, amelyekkel szemben azután nem jog, de paran
csoló kötelesség megtenni mindazt, amit a magyar

nemzet biztossága, a magyar nemzet becsülete meg
kíván. (Zajos helyeslés.) Elihez kérem szives táxuo- 
gatástokat és kérlek benneteket, hogy legyünk 
együtt. I la  ma este formális értekezletet nem ta r
tunk is. méltóztas&atok feljönni, hogy megbeszélhes
sük magunk közt a további teendők minden részle
tét és azután folytassuk tovább ezt a nagy harcot, 
amelyben a kolclességteljesitésnek, egy nagy ügy 
védelmének fölemelő érzése egész erővel kell, hogy. 
vigyen bennünket előre. (Zajos helyeslés), folytassuk 
tovább vállvetve, kölcsönös bizalommal. (Percekig 
tartó meg-niegujuló zajos helyeslés ós taps. Zajos 
fölkiáltások: Élj en a vezérünk!)

Báró D á n ie l E rnő: H abár a felindulástól 
talán még remeg .i hangom, m ert csakugyan nem 
voltam elkészülve harmincöt évi parlamenti működé
sein után. hogy ilyen jelenetek, m int aminőket ma 
megértünk, a képviselöház termében előfordulhas
sanak, mégis bátorságot veszek magúmnak, hogy 
felszólaljak ebben az illusztris testületben; felszó
laljak azért, m ert éppen a mi vezérünk rám utatott 
arra, milyen nagy* jelentősége van éppen most, ebben 
a szent hóiéban, hogy a párt vállvetve, teljes oda
adással, teljes elszántsággal kövesse vezérünket. 
Éppen ezért bátor vagyok felszólalni és hangsúlyoz
ni azt, hogy ebben a nagy harcban, amelynek egye
düli célja a parlament munkaképességének helyre
állít ásn. a jogrend megállapítása és a békének bizto
sítása az országban, hogy ezáltal megvessük alapját 
annak, hogy úgy kulturális, m int anyagi tekintet
ben ütftös tevékenységet fejthessen ki ez az ország, 
igenis ebben a nagy harcban mi teljes elszánt' 
sággal, teljes odaadással, kivétel nélkül, a pártnak 
minden tagja — mert nem teszem fel, hogy volna a 
pártban egyetlen olyan gyáva ember is. aki ilyen 
momentumban a vezért és ezt a szent ügyet cserben 
hagyná — teljes odaadással és elszántsággal fogja 
követni vezérünket. Az Isten  a mi vezérünket to-, 
vább is éltesse, adjon neki tovább is erőt, hogy ezti 
a nagy küzdelmet végig kiküzdhesse.

Elnök: Nem lévén senki sem szólásra fel*t 
írva. talán szabad kimondanom azt, hogy vezérünk 
szavai mélyen, keblünk mélyéig hatottak ránk és 
megerősítettek bennünket azon hitben és meggyőző-! 
désben, hogy nem várhat reánk itt  más teendő, m int 
szorosan megmaradni azon az utón, amely u ta t vá
lasztottuk eddig is. Ilogy ezen az utón biztosan ha
ladhatunk , mindenekelőtt szükséges az összetartás 
ős az, hogy semiféle mellékérdek ne vezessen senkit,i 
hanem csak n közérdek, a közjó. (Felkiáltások: H all
juk Szent irán y it! Most érkezett meg!)

S z e n tiv á n y i Árpád: Igen tisztelt órlekezletf! 
I t t  vagyok és it t  maradok. (Viharos taps és éljen
zés.) Olyankor, mikor baj van, félreállani sohasem 
szoktam. Csak azt az egy kérést intézem a t. elnök
séghez, hogy mcwt ebben a pereben ne határozzunk 
semmit. Lehet, hogy talán estig lecsöndesül az iz
gatottság. Holnap tartsunk konferenciát és akkor 
határozzunk. Addig is kérem a miniszterelnök urat, 
hogv semmiféle retorzióval mo»t ne raéltóztuésanak' 
élni, mert az bizonyos, hogy, amely percben bármi
lyen kis erőszakosság történik, az egész az utcára 
fog kerülni. (Zaj. Mozgás.) A magyar ember nem 
honát. Azokkal elbánni könnyebb. A magyar em 
ber. ha tűzben van, nem gondol azzal, hogy ott- 
5 a*: j >-<• a foga fehérét vagy nem. Én azt tartom, 
bog. a higgadtság ti födolog. (Zajos felkiáltások: 
Ezt mondotta a miniszterelnök is!) És l»a van liaza- 
íiság abban a csoportban, amely kilépett, akkor ke
zébe fog ja venni u közvetítést, hogy a rend helyre
álljon. Most csak azt kérem, ne határozzunk e perc
ben semmit (Felkiáltások: Nem határoztunk!> 
hanem vagy holnap, vagy talán ma este tartsunk- 
értekezletet. (Helyeslés.)

Gróf T isza  Is tv á n ; T isz te lt b a rá tu n k  nen t 
volt jelen a pártértekezlet elején. Konkrét határozat; 
m a nem hozatott. Azonban igen nagy hiba volna, 
ha abból, hogy most konkrét határozatot nem hoz
tunk, bárki is — nem itt. m ert hiszen mi tisztában 
vagyunk magunkkal, de odakünn — ingadozást vagy 
elhatározott akarat hiányát akarná kiokoskodni. Éu 
teljesen igazat adok t. barátunknak abban, hiszen 
ezzel kezdtem felszólalásomat — hogy elsietni sem
m it nem szabad; az erős elhatározás, az erős akarat, 
az energikus kivitel éppen a higgadt megfontolás 
alapján jöjjön létre és elsietni nem szabad azokat^ 
ez erősebb eszközöket sem, amelyekre esetleg szükség.
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lehet, szükség lehet akkor, ha azok a közönséges bün- 
cselekmcnyek. amelyek ma előfordultak, ismétlődni 
találnának. Mert ha itt valaki rendszert csinálna 
abból, hogy Magyarország képviselőházában az ülé
sezést nem politikai küzdelemmel, de közönséges bitn- 
‘csclckményck által lehetetlenné tegye, azzal el kcl- 
lene bánni vgy, m ini bármely közönséges gonosz
tevővel. Elsietni n dolgot én nem kivánom, mert a 
magam részéről én is nagy súlyt vetek arra, hogy a 
magyar parlamentben kényszereszközök csak vég
szükség esetén akalmaztassanak.

Meg csak egy megjegyzésem van. Ehhez a 
'meggyőződéshez, tartom magamat a magyar papia
mén tárizmushoz igaz ragaszkodásból, de ha azután 
ezen igaz ragaszkodás mellett arról győződném meg, 
hogy szükség van ezekre az eszközökre, akkor nem 
kétlem, begy t. barátommal együtt senki sem lesz 
it* «rki végszükség esetén azokat megtagadná.

* És az a szempont, hogy ezek az urak az ut* 
pára találják vinni a dolgot, egy jottával sem fogja 
elhatározásunkat befolyásolni. Először t. barátaim, 
nézzen bárki végig a fővároson. Tudhatjuk azt, 
hogy hetek óta minő görcsös kísérletek történtek 
minden téren, hogy megmozdít*ák az utcát, hogy 
bármit véghcz\ igyenek az utcával. Megtették ezt 
addig is ezek az urak. De ennek a fővárosnak nagy 
társadalma vagy lelkesen a mi táborunkban van, 
vagy hidegen ítéli el őket, még azon része is ennek 
a  társadalomnak, amely talán politikai elveikkel 
egyetért. H á t ezen pontból aggályra nincs okunk. 
Mert bárki próbálná meg ennek az országnak sor
sát az utcán eldönteni, azt megtanítanék arra, 
hogy Magyarországom mindenkinek lehet és van 
joga, de Magyarország sorsa felett az utca nem 
ídisponál. Ezt a szempontot tehát kapcsoljuk ki ag- 
gáyaink és az eljárásunkat befolyásoló körűimé' 
nyék közül. He különben én őszintén, igaz szívből 
köszönetét mondok barátunknak felszólalásáért és 
biztosíthatom öt arról, hogy az éli törekvésem, az 
én óhajom is az, hogy kötelességünket teljesítsük 
k-hetöleg kénysr»?rrendsznbályok alkalmazása nél
kül. Ezekhez csak akiikor nyúlnánk hozza, de akkor 
hozzányúlnánk habozás nélkül, ha csakis igy lehetne 
mcgakadályoni azt, hogy az ország képviselöházá- 
ban közönséges bűntények követtessenek el.

S z e n tiv á n y i Árpád: Én az utcát csak any- 
•lyiban említettem, hogy ha egyszer az utcára nie- 
.gyünk, ártatlan embereknek a vére íolyhatik; az az 
ártatlan vér pedig nem keresi, hogy ki volt az oko- 
zója: az egész kormányzást, mind a két pártot, úgy 
a  szövetkezet tét, m int a kormánypártot átkozni 
fogja. En azért félek attól, hogy az utcára men
jünk. És szántszádékosau mondtam, hogy azt ta r
tom, a kilépetteknek kötelessége most kezükbe venni 
fizt. hogy a rendet, a békét helyreállítsák. Azt ai- 
szem, vau bennük annyi bazafiság, és meg is fog
ják tenni.

Gróf T isz a  István m iniszterelnök: T. b a 
rátomnak erre az utolsó kijelentésre egv megjegy

zés t kívánok tenni. Hogy azok a képviselőtársaim, 
nkik kiléptek a pártból, m it fognak tenni, vagy 
m it tartanak feladatuknak, azt természetesen az ö 
'kötelességérscliikre bízom, én nem vagyok hivatva 
nekik tanácsol adni, sem nekik a kölclcssigérzásből 
leckét adni. .Mindenesetre konstatálni kívánom 
azonban, hogy szerintem, ha ők valamely missziót 
éreznek magukban, az csak az lehet, hogy hassauak 
azokra, akik ilyen csúnya elfajulásokra viszik a 
küzdelmet és igyekezzenek őket attól visszatartani. 
De bárminő oly közvetítési kísérlet, amely n.osl 
alkudozásokra vezetne mi közöttünk és ilyen közön* 
séges bűntények elkövetői közt. az előre is remény
telen, céltalan és megengedhetetlen volna. Mert én 
igenis szívesen folytatok eszmecserét velük is, el
lenzékiekkel is egy békés megoldás érdekében bár
mikor; de hogy ezt tehossem, arra először is a kép. 
viselöháznak ezt a szégyenfoltját In kell mosni, elő
ször a rendnek helyre kell nllani és a Háznak mű
ködnie kell. Hogy azután megértsük egymást a 
nagy kérdésekben, — mert bármit moudjanak ma, 
lehetetlen e Iliin nem inég az ellenzék nagy részéről 
ia, hogy egy mérsékelt keretekben történő házsza- 
bály*refóraitól elzárkózzék — hogy azután ezt a 
kérdést bármely formában burútságosan megbeszél* 
jük, az elöl a múltban sem zárkóztam cl, a jövőben

sem fogok elzárkózni. Most azonban, azt hiszem, 
tartozunk magunknak és az országnak azzal, hogy 
határozattnu és kereken kijelentsük, hogy mi a ren
del helyreállítjuk és ebben n tekintetben nem szo- 
rullunk senkinek támogatására.

Pejacsevich Tivadar ?rőf: Mélyen f  értekez
let! Előttem szóló Szentiványi t. barátom azt mon
dotta beszéde folyamán, hogy a magyarok nem lior- 
vátok. (Mozgás.) Mivel ez n kifejezés félreértésre 
adhatna alkalmat, bátor vagyok kijelenteni, hogy a , 
borvátok is mindig teljcsitcni fogják kötelességüket. 
És miután a borvátok nagyon jól tudják, hogy köte- • 
lcsségük most mit parancsol, hát kinyilvánítom., hogy 
horvát képviselő; ársaitok ebben a harcban veletek 
fognak küzdeni. Ezt akar tini a borvátok nevében 
rovi den meg jegyezi!:.

Szentiványi Árpád: Én csak arra kívántam 
megjegyzésemmel célozni, hogy a magyarok vehe
mensebbek, izgatottabb természetűek. Képviselőkről 
egyáltaián nem beszéltem; én csuk annyiban kí
vántain említeni Horvátországot, hogy ott könnyen 
ment a házszabályok revíziója, nálunk pedig az ily 
uagv átalakulás sokkal nehezebb.

Gróf Pejacsevich Tivadar: Én pedig csak 
azért szóltam, nehogy ez félreértésre adjon alkuimat.

Báró P o d m a n iczk y  Frigyes elnök: Ezzel a 
mai értekezletünk véget éri. Holnap délelőtt 30 óra
kor ülés lesz a képviselöházban. ott legyetek.

A darabon tok .
A nagy atakk után a mai színjáték szenvedő 

személyei, a  darabontok szép csöndesen meghúzód
lak a jobboldali folyosó könvökhajlásáoál. A nagy 
dráma véget ért reájuk nézve s most ugv álltak olt 
mint a  kifütyült színészek a  kuliszszák mögött. 
Hogy tudtak szégyenkezni! Egyszerű, piros-pozsgás 
arcukon ott volt a naiv szégyen, szemükben a 
csöndes és gyermekes harag. Ugv kellett megvigasz- | 
talni őket.

— Sebaj — mondták. — Senki sem kételkedik ; 
benne, hogy minden másként lett volna, ha maguk
nak is szabad lelt volna, ami amazoknak szabad 
volt.

A vigasz'alás ugyan nem használt semmit, 
mert a megvert embert az vigasztalja legjobban, ha 1 
ő is verckedhetik. Hanem azért kihúzták magukat 1 
a derék darabontok. Most szemügyre lehetett venni ' 
őket. Nem csupa óriás, de tagba szakadt legények ! 
valamennyien, pörge bajuszu, barnapiros képű fiuk ; 
az igazi magyar fajtából. A ruhájuk fekete, mint í 
sorsuk, félig kinyílt kabátjuk alól clóvillan nemzeti 
szinü vállszalagjuk s kezükön hófehér kezlyü. Ezek 
a keztyük nagy és idomtalan kezeket takarnak s 
most bús meditációval nézik, hogy mire is való az 
ökölre ez a parádés takaró. Ha ezt a keztyüt le 
lehetne huzni s amúgy becsületes paraszti kézzel 
lehetne meglógni még egyszer a botnak a másik 
végét . • •

Egyik-másiknak a szeme fölött kék folt lát
szik, a másiknak vékony vérsáv hit végig az arcán. 
Ellenzéki hősök körme nyoma. Odabenn még min
dig izembe állanak egymással az urak, akik közül 
ma senki sem sebesült meg. C-ak ők. Mit lehet 
tenni ilyenkor? Az ember, ha megvert darabont is 
beszélget. Vannak élményeik immár és elbeszélik.

— Az emelvény mellett álltunk s csak csön
desen hallgattuk az urak biztatását, hogy menjünk 
ki. Mentünk volna, de a parancs az volt, hogy áll
junk meg a helyünkön. Álltunk is, amíg ránk nem 
rontottak s a lépcső karfájából leszakitoll husánggal 
fejbe nem ütöttek bennünket.

— Miért nem ütöttek vissza?
— Meg volt tiltva, hogy íiS;üak.
— Estvégié megfutottak?
A darabant sóhajtott;
— Hát lia ülni nem szabad, csak nem veret

hetjük agyon magunkat.
Csakugyan a darabontok közt volt egyjár, a 

ki majdnem az agyonvert ember sorsára jutott. 
Hárman súlyos sebesülést szenvedtek, ugv kellett 
őket bei inni a házoagvi hivatalba, ahol az oivosok 
vették őket gondjaikba. A sebesült darabontok ezek ;

László Antal csendörórmestcr. A fejét lesza
kított pndfedóllel ütötte be valaki. Azt mondja, 
hogy egy köpcös, fekete bajuszu, fekete szakáin 
ember. A másikat Kittiinger Antalnak hívják. Szin
tén a fejét fájditja s azt mondja, hogy egy bársony-

zsölle lábával ütötték. Szűcs Péter a szemén tartja 
a vizes zsebkendőt s a halántékát is fájditja.

Az utolsó sebesült Farkas János, a képviselő- 
ház jékedélyü főterembiztosa, aki mindenkinek jó
barátja volt vzidcig s soha sem hitte volna, hogy 
a mai alakkból neki is véresen kell kikerülnie. A 
hatalmas, Herkutes-lermclü embert a fején sebesi- 
tették meg, ami egyébként meg sem kottyan neki* 
ha a nagy izgalom meg nem támadja az idegeit. 
Az óriás elájult a szörnyű háborúságtól.

Hanem meg ke 1 engedni, hogy az ellenzéki 
emberekben van könyörületes szív. Először véresre 
verték szegény fiukat, aztán fölültek a miserikordia 
szekerére s gyűjtést indítottak a sebesült darabantok 
javára. Az ezüst pénz ham ar farinadéba gyűlt s 
egy százas bankóval hamarosan beragasztották a 
vérző fejeket. Ősi szokás. Etébb megverni a szolgát, 
aztán bankóval borogatni a sebet.

Tisza István is nagyon megsajnálta a dara
bontokat. Magához hivatta dr. TTiroaztoZ; Győző 
mentőfőorvost és jelentést tetetett magának a sebe
sültek állapotáról. A főorvos azt jelentette, hogy a 
sebesültek állapota nem veszedelmes.

Nagy baj hát nem történt a darabont test
őrséggel sem. Elfeledik ham ar bánatukat. Talán egy 
dolog vaD, ami nagyon fáj nekik a megveretésen 
kívül. Az, hogy hirte en előbukkant valahonnan egy 
pár fotográfus, nekik irányozta a csövet és meg
örökítette őket. Még biztatták i s ;

— Nem baj — m ondták nekik -<  az ellen
feleiket is lekaptuk.

A z utca.
Mialatt odabenn a rombolás folvt, az utca 

népe kíváncsian és izgatottan állt a parlament előtt. 
Az ülésteremben lefolyt eseményekről csak nagyon 
szórványos hírek szivároglak ki a tömeg közé, a 
mely még most is a P»ogulya-affcr elbírálásánál é s  
kommentálásánál tartott. Azt nem is sejtették, hogy 
odabenn azóta már az események régesrégen vé
gigszáguldozlak a termen és a folyosón. Az utca 
hát egyre közelebb vonult a Ház kapujához, Per- 
czcl Iabcugolta, utoljára pedig rágyújtott a  Kossuth- 
nótára. Az éneklő csoporthoz most odalépett Gyaló- 
kay rendőrtanácsos s fölszólította őket a távozásra. 
Egy szakasz rendőr legott foganatot is szerzett a 
tanácsos fölhívásának, alig pár pillanat alatt meg
alakult a rendőri kordon, mely mögött most már 
nagyobb bátorsággal haladtak a  Házba siető képvi
selők. Andrássy Gyula gyalogszerrel jö tt s egy pár

| éljen hangzott feléje. Kubinyi Gézának már az ab- 
cugból is kijutott. De azért csöndesen haladtak 
mindketten a  kapu felé, nem is sejtve, hogy oda
benn mi történt. Csak akkor kezdtek gyanakodni, 
mikor a megtépett Ragályát észrevették.

— Hát önnel mi történt ? — kérdezték,
—  Engem  bizony  m eg v ertek  —  felelt R ogu lva  

kedé lyesen .
A tüntetők nem csinálták a dolgot ilven ke

délyesen. Egyre közelebb jutottak a Házhoz s egyre 
fenyegetőbb magatart tan ~ itotlak, mig utoljára 
Rudnay Béla főkapitányt kellett értesíteni, aki legott a 
képviselöház elő hajtatott és egy negyven lovasren- 
dörböl álló csapatot vezény éltetett ki. Most már minden 
oldalon meg volt szállva a Ház. Eniitt lovasok, lovai
kat a Duna felé fordítva, készen az attakra, amott 
apró csoportokra osztott gyaloios rendőrök. Az Al
kotmány-utca sarkán Bockelbcrg Ede hatalmas 
alakja látszott. Szinte uralkodott az egész tömegen- 
A rendőrség azt a  taktikát követte, hogy soha sem 
engedte meg a tömeg csoportosulását. Mihelyt egv 
kisebb csoport összeverődött, legott íöloszlásra szó
lította föl.

Így szórakozott a rendőrség az utca publi
kumával, mígnem íiz óra feló kiszivárgott a h:r, 
hogy az ülésteremben mi történt. Az izgalmas hir 
szájró'-szájra járt, a fantáziák működésbe jöttek s 
most már kifejlődőit teljesen az utca hangulata. 
Harsány éljenzés hangzott lel, mire a  rendőrök 
nekiíordilotiák lovaikat a  tömegnek és kezdték ki- 

’ tisztítani a  parlament előtti térséget, úgy, hogy a 
téren csak néhány száz ember maradt. Azok is a 
gyalogjárón, vagy a villamos vasút üveges bódéjá
ból nézték, vagy inkáb várták a lörténendőket. 
Per szex ez a várakozás sem érhetett meg kisebb 
rendzavarások nélkül. Akadtak, akik át akarták törni
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a kordont s ezeket nyomban bekísérték az ötödik 
kerületi kapitányságra. így kerültek a rendőrség 
Biraucz Döme a Poporul Román nevű oláh lap 
szerkesztője. Vadár Sándor vasúti hivatalnok, 
Váradi Károly joghallgató, Csekei Péter ícstósegéd, 
Sterdahclyi Henrik gazdász, Vájná Miklós tanuló, 
Schift Ralael szabómester é? még néhánvan. Az elő
állítottakat igazolás után szabadon bocsátották.

Időközben dél lett s a  szabadelvüpártiak elin
dultak a Lloyd-klubba, az ellenzék pedig hazafelé* 
Az ismertebb ellenzéki képviselőket megéljenezték’ 
a kormánypártiaknak egy-egv abeug jutott. Apponyi 
Albert cs Kossuth Ferenc, valamint az ellenzéki 
vezérlő-bizottság tagjai a Dunapart felőli részen tá
voztak a Házból.

A tömeg most elhagyta a helyét és a Hun- 
gária-s;áíló felé tartott, mert tudta, hogy Apponyi 
Albert gróf is oda megy. A szálló előtt aztán bosszú 
ideig éljenezték Apponyit, hallani kívánták, de be
ívelte A’easi Pál köszönte meg a  lelkes ovációkat.

A kéDviselöház előtt történt dolgokról a rend
őri sajtóiroda a kővetkező hivatalos közleményt ad
ta k i :

Ma. december 13-án reggel kilenc érakor 
Rogulya György rendörlelügyclő két gyalogos-iend- 
őrrel a képviselőház lőkanuja alatt foglalt helyet, 
hogy ott az ülések, alatt szokásos szolgálatot telje
sítse. Tizedíél óra körűi cgv tömeg c.lenzéki kép
viselő, kisérve nem képviselőkből álló tekintélyes 
tömegtől, jött a képviselőház elé. Ragulya felügyelő 
fi gye mez tette a  nem képviselőket, hogy csak belépő
jegygyei mehetnek be, mire a kepv.sclők öt masuk 
elé tolva, nemcsak szóval, de itlllcg is bántalmaz* 
ták, miért is Rogulya felügyelő hivatalos eljárásá
ban lévő hatósági közeg bántalmazása miatt a  ő#«- 
vádi följelentést megtelte. Az az egyes lapokban el
terjedt híresztelés, hogy a rendőrség képviselőket 
megakadályozott volna, vagy meg akart akadályozni 
a Házba való bemenetelben: rossza sarat u kohol
mány s igy a rendőrség eljárásival nem hozhatók 
kapeso atba a teremben történtek, főleg miután egyes 
nem * kormánypárti képviselők kijelentették, hogy 
előre tudták, hogy a Házban az fog bekövetkezni, 
ami bekövetkezett.

A bű n vád i eljárás,
Plósz S ándor iga^ ágiigy m iniszter félegy 

órakor sürgősen m agához h iv a ttta  d r. Székely 
Ferenc  koron aügyésrfc és d r. Pongrácz Jen ő  
k irá ly i főügyészt. A korona'iigyész, am ikor az 
igazságügyrainiszter szolgája m egjelent előtte, 
éppen a K ú ria  m ásodik büntető-tanácsában 
volt elfoglalva. Sebestyén Alihály a tanácselnö
ke azonnal fölfüggesztette az ü lést és a korona- 
ügyész sietve távozott. Az igazságügy m i
niszter. a koronaüja’ész és főügyész a megindí
tandó hunvádi c l ’ rás dolgában fo ly ta ttak  ta 
nácskozást.

A miniszterelnök már a délben megtartott 
pártkonferenciáu kijelentette, hogy megtorlás
ért a bírósághoz fog fordulni. Az ellenzék na
pok óta hirdette tudniillik, hogy a mai ülés 
megtartását meg fogja akadályozni s ezt ma 
végre is halottá. Ós>zeromholta a közvagyont 
képező országházi fölszereléseket « akik ebből 
magukkal vittek valamit, idegen tulajdont sa
játítottak el jogtalanul. Ezek a motívumok al- 
ka m asak és elegendők már magukban véve is 
a bűnvádi eljárásra, s amint hírlik, az ezt meg
előző vizsgálat meg is fog indíttatni.

Másrészt a mentelmi eljárást is megindítják 
ellenük.

Esti "hét órakor lörvényszéki vizsgáló
bizottság jeleni meg a ke ovisel'hátban. A bi
zottság tag ja i voltak: Kállaii Miklós vizsgáló
bíró. Tóth János rendőrkapitánv, 7’JfA Imre 
rendörfogelmazó, mint jégvzflkÖnyVvczető, aki 
a. vizsgálatot a kivilágított ülésterem b e lv iz é 
ben vezette. A bizottság fölszólít iUára Viseli er 
'Adolf rendőrségi fényképész négy oldalról le
fényképezte az üléstermet. A felvételek híven 
visszatükrözik a képet, amelyet a rombolás 
után az ülésterein nyújtott. A bizottság szak
értőkul Porzsolt Ernő müénitészt és Schambaeh 
Károly építészmérnököt hívta meg szakértői 
szemlére.

A vizsgálatot a büntetőfönénykönyv 165 
(hatóság, elleni erőszak), 30.1 (testi sértés), 
438 (idegen ingó vagyon rougábva) és 152 ( lá
zadóé) szakaszai alapján icdiiották meg.

A m a i n a p  p sz te h o l6</iá ja .
Egy szabadelviipárti korifeus a mai nap 

lélektanát igv állapította m eg:'

— A szabadelvüpárt tegnapi prognózisa 
bevált. Az ellenzék mindent megtett, hogy Ti
szát és a szabadclvüpártot meggoudolatlau és 
elhamarkodott akcióba ugrassa. Számításaikban 
azonban csalódtak, mert sem a szabadelvüpárt 
sem a miniszterelnök nem esett abba a hibába, 
amelyet temperamentumától biztosan reméltek. 
Az ellenzék ma nem rombolni, nem pusztítani 
akart, hanem meggondolatlan megtorlásra akar
ta bírni a kormányelnököt. A száradás az volt, 
begy Tisza katonaságot fog a terembe vezényel- 
tclrii. E számítás kedvéért kellett ki- és meg
verni a szolgákat, ezért kellett forgácscsá zúzni 
az ülésterem berendezését. Mindez meglehetős 
hidegvérrel. a fanatizmusnak minden különö
sebb jele nélkül, rideg taktikából történi, csak 
azért, hogy az erőszakkal a nagyobb erőszakot 
lehessen provokálni. A kormányelnök jókor föl
ismerte a célzatot és ezért az erőszakra nem 
erőszakkal felelt, hanem a perdöntő illetékes 
fórum elé, a büntető-bíróság elé vitte az ügyet 
azon a címen, hogy az ülés még nem volt meg
nyitva s hogy a bűntetteket nem képviselők, 
hanem magánemberek követték el. Ez az egyik 
bíróság a nagy perben. A másik a- nemzet, a 
mely abban a kérdésben fog dönteni, hogy a 
magyar parlamentarizmus megállhat-é a mai 
fölfogások m ellett, amelvek szerint a parlament 
munkaképességének helvreál 1 ifására irányuló 
akció- jogsértés, de a királyi kézirat felolvasá
sának rombolással való megakasztása — hon- 
íneníö munka.

F e l o s z l a t á s  e x d e x b f in .

'A szabadéiriipárlnak  egy régi és tekinté
lyes tagja a képviselőházban történt események 
kapcsán fölmerült azon kérdésről, hogy a Ház
nak f.x-lesben való feloszlatása lehetséges-e, 
tudósítónknak a következő igen érdekes fejtege
téssel szolgált:

— A törvényben világosan és félreérthe
tetlenül meg van mondva, hogy a Házat olyan 
időben lehet csak föloszlatni, hogy a jövő évi 
költségvetés még letárgyalható legyen. A tör
vénynek ezt a föltételét ma már teljesíteni nem 
lehet, mert ha a Házat ma föloszlatják, az ja
nuár vége előtt már nem jöhet össze s azonfelül 
még az 1905-jk évi költségvetés sincsen letár
gyalva. A közjogi vélemény tehát az, hogy 
a mai események nélkül lehetetlen lett volna 
az indemnitás megszerzése előtt a Ház feloszla
tása. Ámde. a mai események u j szituációt te
rem t'l lek.

Miben áll ez az uj szituáció? Abban, 
hogy a király saját fejedelmi jogkörében ren
deletét adott ki, mely szerint az uj üléssza
kot a mai napon nyissák meg. Egy alkotmá
nyos jog gyakorlásáéit hívták tehát mára egybe 
a Házat. de ezt az alkotmányos jogot az ellen
zék erőszaka miatt nem lehetett gyakorolni. 
Kérdés, vájjon holnap lehet-e? Annyi minden
esetre bizonyos, hogy az ellenzék még az ülés 
megnyitása előtt olyan erőszakot alkalmazott, 
mely egy királyi jog gyakorlását meghiúsította.

Az ii j szituációnak ez az egyik eleme. 
A másik az. hogy a parlament gépezetének 
működése lehetetlenné vált ott, ahol még a ki- 
rálvi kézirat fölolvasását is meghiúsítják és 
lehetetlenné teszik, amiből az is folyik, hogy 
még inkább lebetel len a költségvetés letárgya- 
lasa vagy az indemnitás megszavazása. A par
lament tehát zsákutcába jutott, melyből a ki
bontakozásnak egyetlenegy módja van csu
pán. Az. hogy föl kell hívni a nemzetet a nyi
latkozatra. A nemzet verdikt jenek kell eldönte
nie azt is, hogy ma a törvény éllenére végbe
vitt házföloszlatás indokolt-e vagy senr A kor
mánynak vállalnia kell H felelősséget azért, 
hogy olyan időben oszlatja föl a Házat, amely
ben a feloszlatást a törvény tiltja, de viszont 
a választások eredménye nemcsak a házszabályok 
módosításának kérdésére adja majd meg a 
' .da.-zt, hanem arra is, hogy fölmenti-e vagv 
eliíéli-e a kormányt a házföloszltásért.

A z  em lék-jQ rflg cso k .
A pezsgőspalackok ólomsipkáját kiegyenesítik, 

kifaragják, képes levelezőlapot csinálnak belőle. De 
a szétrombolt parlamenti bútorokból is lehet emlék- 
fcrgácsokat csinálni. Lengyel Zoltán, A'có's í Pál ée 
Barabás Béla lécdarabokat, széklábakat, padr&zeket 
osztogattak szét emélkül* még pedig a rombolás ve
zéreinek autogramul jaival. Ilyen aulogrammokkal 
megszentelt drága emlékforgácsokr. t vitték maguk
kal haza az ifjú  képviselők, egyes újságírók, egye
temi hallgatók és sok-sok asszony. Egy-egy emlék
forgács egyébként akkora is volt, m int egy Pe&Le 
Lloyd. Mert Lengye Zoltánék adtak ám egész pad- 
födelekct emlékül s aláíratták a szent emléket Bán- 
ffyval is, Mezossyvel is, Barabással is. Sümegi Vil
mos elvitte emlékül azt a székdarabot, melylyel hát- 
baverték. Mindenki vitt haza valami emlékforgá- 
Ccot s látván a boldogult Steindl mester remekének 
szétszedését, valaki felkiáltott a folyosón:

— Úgy látszik, Steindl mesterre haragszik aa 
ellenzék legjobban, mert az ö müvét rombolta le leg
előbb . . .

A szab ;delvüpfirtból.
A szabadelvű pártban ma eete nem volt 

konferencia. Kcuféreuciázni való ok cetéig 
nem is volt már, mert a hangulat a pártban az, 
hogy a tanácskozások ideje elmúlt s holnap a ’ 
cselekvésre kell sornak kerülnie.

A páröklub persze sohasem volt népesebb, 
mint a mai esi én. A pártnak talán egyetlen
egy tagja sem hiányzott. Ott zsongtak, vitat
koztak és tárgyaVak az elnöki emelvény körül, 
izgatottan rekapituláiva még egyszer a mai nap 
eseményeit s jósolgatva, hogy vájjon mi lesz 
holnap. Erre a kérdésre senki sem tud felelni, 
senki sem sejthette, hogy mi van a holnapi nap 
méhében. De sokan összeráncolták a homloku
kat és sötéten meredtek magúi: elé.

— Annyi bizonyos — mondták — hogy 
nem lesz csöndes nap. Sőt hangosabb leez, mint 
valaha volt.

j  isza Ietván és a kabinet ö.-szes tagjai 
már korán megjelentek a klubban. Nem volt 
semmi különös mondanivalójuk. Mindössze azt 
tették hát, hogy összetartásra buzdították az 
embereket s aztán örvendeztek azon, hogy a 
volt nemzetipártiak mind, cgytöl-egvif* meg
jelentek.

E g y  csoportban Vev ’dzsch báró  beszélté 
el mai élményeit. A darabontokról volt szóy 
okik az ellenzÁK vad támadása clöl menekülték.,

—  Az. egyik — beszélte Feilitzsch — 
dúlt. aiccal Jött ki a folyosóra. Arcul ii ették s  
bevertek a fejét. Ordítva rohant végig a folyo
són, miközben egyre azt kiáltotta:

~ A  fegyveremet.’ Adják ide!
Feilitzsch odafutott hozzá s igy szólt:
— Hallgasson ! Csöndesed jók!
A szegeiiv megkínzott ember erre meg

áik s teheutl n dühében a ruháját kezdte tép- 
desni. 1

Ilyen reminiszcenciák fólelevenk&éveí 
telt az idő a hiúbban, mig végre Podmaniczky 
ingyen báró az emelvényre ment s onnan 
hívta föl a képviselőket, hogy re, w  kilenc 
arakor ^iútok^zenok. n, p á n k o d ,:  ahonnan 
tettu'efilrr, fognak felvonulni „ parlamentbe.

, Valaki n m  volt jelen ma. a szabadelvű 
partkorben: a Bánffv J !ez.-ó báró szobra. f.afa- 
kantok eaj! poicrcreal. T ai'n , hogv ne halljon 
M am ik f-s tálán, üog-v no kelljen meglátnia azt 
az u d v o z lo  ivet, melyef a Lipótvárosi Kaszinó 
száz tagja irt. óla s .lolontotto Tiszának ho«v a 
kaszinó disztagjava választottá?

A s E le m ik  ^rtekealetc.
A szövetkezett d lo u f k  vezérbizotkrioa 

féluyolc órakor konferenciára gyűlt egybe. A konfe
rencia m in d é re  eg7 fólórfje. tnrtott „ ,  őzérbizott- 
ság csakhamar helyet adott az egfcz ellenzék érte
kezletének, melyen Koetuth Ferenc elnökölt.

K co n th  Ferenc jelentette, hogy Jfé/rö , Ká
rolyt a  vezérlői,izott- ág egy. a nemzethoz in téződd  
rövid nyilatkozat megazerke.ztéaéro kérte föl, ,nrly 
a ma lefolyt eseményekre vonatkozólag n valódi 
tényállás^ lesz hivatva megállapítani, nehogy a kor
mánypárti nyilatkozatok másként állítsák a dolgot 
a nemzet elé. mint ahogy az tényleg megtörtént. Az 
elnök kérte, hogy ezt a nyilatkozatot ..a szövetkezett 
ellenzék nyilatkozata'1 cimen közzétchessék.
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Az értekezlet hozzájárult az elnök h-'ré.néliez,
ínely után Kossuth arról beszelt, hogy a mai ctomé- 
nyekre nézve-az a hamis hireaztciésTnerült föl, hogy" 
a képviselőházi dolgok elő voltok készítve. Tiltako
zik ez ellen a gyanúsítás ellen. A mai. események az 
ellenzék életerejét bizonyították be és egyúttal ta
nulságot szolgáltattak, hogy a magyar képviscüház 
termébe polgárruhába öltöztetett csendőröket Le
vezényelni nem lehet. Egyébiránt a darabontok cltá' 
volitása csak akkor kezdődött, amikor azok ismételt 
j'elszólitusra nem távoztál- helyükről s mikor az el
lenzéki képviselőket megakadályozták abban, hogy 
az elnöki emelvényre föhnenjenek.

Végül arra kérte az értekezlet tagjait, hogy 
Ziolnap reggel már nyolc órakor jelenjenek meg az 
a párt körhelyiségeibcn, ahonnan testületileg fog
nak a Házba vonulni.

Az értekezlet ezzel véget ért.
A szövetkezett ellenzéknek Eötvös Károly ál

tal szerkesztett mani feszt irma a nemzethez igy 
hangzik:

Mánifesitum,
Honfitársaink!

Mai napon a törvényhozásnak, a nemzet kép
viselőtestületének tanácskozó házát pandúrok, csend
őrök serege töltötte meg. A képviselők kapuját már 
rendőrök foglalták el. Az elnöki és háznagyi terme
ket, a folyosókat, a miniszterek útját mindenütt on- 
rabantok őrizték. Hágában a képviselők tanácskozó 
termében az elnöki szék környéket kamatalmu béreit 
szolgák tömege szállta meg. Karhatalmi erőszak vég
rehajtóit telepítették a nemzeti töítéuyhozá? szent
egyházába. .

A nemzet e megalázását nem türhet-tuic. ,
Jogunk és kötelességünk volt az erőszak sze- 

oődvényeseit legalább a tanácsteremből eltávolítani. 
Kötelességünket teljesítettük. Megsemmisítettük az 
elnöki széket is. Amely ezéken november 18-án az 
irtózatos bűnt elkövették, azt ott szemünk előtt to
vább nem tűrhettük. Legyen e mai nap emlékezetes 
arról, hogy a nemzetünk ellen elkövetett gonosz tet
teknek még nyomait is evőnk teljességével az enyé
szetnek átadni törekszünk.

Béke és testvéri szeretet élt nemzetünk kebelé
ben évtizedek óta. A békés és alkotmányos küzdelem 
testvéri nemes versenye volt minden viszály. Még az 
elmúlt 190*1. év világa se irányult másra, m int az 
országtól követelt óriási újabb terhek ellenéiben, nem
zeti nyelvünk elismerésére és becsületünk megvé
désére. /  . . .  - i

E vita is ez év máreiusal-an megszűnt es az el
múlt évszázadok folyamáu egy esztendő sem telt 
melyen oly sok és oly nagy fontosságú törvényt o.y 
nyugodt tanácskozással alkottunk volna, mint c íolyo 
esztendőben. #

Felhőtlen ég villáma nem oly váratlan, nem 
oly oktalan, mint a kormánynak és a képviselöház el
nökének a törvényhozásra lecsapott novemberi go
nosztette.

H a o gonosztett megtorlailan marad: Magyar- 
országnak nem le-z többé szabad népképviselete, nem 
lesz többé független törvényhozása. Hiaoa .v áraszta
nak a kerületek szabad é* bátor férfiakat tervén;-ho
zóvá, törvényhozó karhatalom némitja el és hnzaarulo 
erőszak-vonszolja ki a törvényhozás - templomából. 
Ezt a gonosztettet követte el. történelmünket, önér
zetünket. faiunk jellemét, tiszia h.azahsógunkat így 
gvalázta meg a novemberi merénylet. . .

Ti.-za és Pereséi volt a bttnős cBetekcdet szülője 
és elkövetője. Nem állottak meg a cselekedetnél. A 
törvényhozás két tábora között eddig fennállott test
véri szeretet helyéin' az ádáz gyű••»ht-érzetet akar
ják  meggyökereztetni. Hegy a teatverhareonn r her
vadjanak honfi erényeink és erőink fogytán nya
kunkra tehesse járm át az idegen hatalmi erőszak.

Perccel bűnéhez hasonlót nem ismer a, nemze
tek története. Aki e nemzet .választottja, , akinek ia 
törvényhozás rendje*; és szabad á g ú t  m eg  k e ll  \« ‘u e l-  
meznic mindenki ellen, a pártossá.” bfinre^ztscse vá
lik és tudatosan elő w i  szegődik azon knvsunket. 
mely szabadságaink között a legnagyobb: a törvény
hozás függetlenségét.

He mi n.eymaradunk az alkotmányos küzde
lem mezején. Hívek a királyhoz és igaz, hü fiai nem
zetünknek. Gonosztevők nem lehetnek királyunk bii 
tanácsosai és nemzetünk bee űletes kormányzói. Mi 
békés utón, az alkotmány korhitaí közt törekszünk 
mcgvédelmezni a nemz . jógiit. A, nemzeti óuvrzct 
és saját -bc> siileíérzt síink rokon ne’kiii íninueii pil
lanatban ké.ztk vagyunk a torven.vkozá.-i békére. Ma 
eltávolítót tűk a karh'-.il-m ■ <dóttjeii. h >i íap ka
tonai erő-rak rohama jöhet ránk. De. ekkor is telj - 
Bitjük kötelességünkéi. Erőd fegyvereink vaunak ne
künk is, a felséges király ttknjeben éa a nemzet 
örökhétaríó erejób n vetett birodalmunk.

Isten óvja nagy veszélytől hazánkat, nemzetün
ket, királyunkat, alkotmányunkat. j

Budapest, 1904. december 13-án.

J  szövetkezeit ellenzék vezérlő bízóik Igl. *

A z  u d v a r n á l .
A mai udvari ebéden a király feltűnő 

hosszasan beszélt gróf Cziráky Béla főudvar- 
nagygyal. Délután a királyhoz Tisza István
tól távirat érkezett, amelyről udvari körökben 
azt beszélik, hogy a tartalma bizalomkeltő.

T isza  és A ndrássy .
Ellenzéki körökben ma este azt a hirt 

kolportálták, hogy gróf Tisza István a késő esti 
órákban a Nemzeti Kaszinóban meglátogat la 
g ró f Andrássy Gyulát, akivel hosszasan tanács
kozott.

H óin ap.
A képviselőhöz  holnap délelőtt 10 órakor, 

a főrend iház  pedig holnap délután 1 órakor 
ta r t  ülést.

„ á  fe ltá m a d t D eák-párt4*
Az Andrássy-c? oport egy arisztokrata tagja, 

aki titkos tanácsos is, egy bécsi lap tudósítója 
előtt igy nyilatkozott a  politikai helyzetről:

— A jövő napok várható eseményeiről nem 
akarok beszélni. A legközelebbi napok fejleménye1 
csak a Tís/a-kormány sorsára nézve lesznek elha
tározó fontosságúak, nem pedig a magyar politikai 
helyzet alakulására. Gróf Tisza István makacs és 
politikailag éppen nem okos eljárása éppen azokat 
a  férfiakat száműzte a liberális pártból, akik a leg
hívebb Deákisták voltak mindenha s akik nélkül 
a liberális pártot elképzelni s?m lehet. V ajon ki 
képzelhette volna, hogy egyszer majd Hedossy, 
Szeniiványi. Bolgár lesznek a liberális párt legerősebb 
támaszai, akik az egyházpolitikai harcokban kleri
kális, konzervatív állásponton voltak. — J/twá- 
lunk mindenki liberális, aki a többséghez csat
lakozik.

— Szilágyi Dezső mondotta egyszer, hogy amed
dig amagyar miniszterelnök egyúttal vezére a liberális 
pártnak s ameddig mindenki szabadelvű, aki a min
denkori kormányokat vakon követi, addig uj irány
ról szó sem lehet Magyarországon. Mi, disszidensek 
követjük a nagy Szilágyi példáját; pártkötelékeken 
kívül céhet alkotunk ma még, de hamarosan be kell 
majd látnunk, hogy a 67-es alapon álló pártok: a 
néppárt, a nemzeti és a  Bánífy-párt erős szervezete 
mellett céltalan, ha azok a férfiak, akik Deák ha
gyományainak igazi letéteményesei, szervezetlenül 
maradnak s nem alkotnak külön pártot. És ez a 
párt hatalmas lesz, mert hozzá íog csatlakozni a 
politikailag érett magyar nép, a  következetes főne
messég és Deák valódi követőinek hatalmas táborá
val fogunk bevonulhatni a törvényhozás termébe, ha 
szervezett pártot alakítunk. Ennek tudatában a mos
tani szerencsétlen ülésszak után erősen fogunk ké
szülni a választási küzdelemre és nincs kizárva, hogy 
az uj országgyűlés egy hatalmas párttal fog gazda
godni, olyan centrum]élővel, amelynek I)cák-párt 
lesz a neve, a mely a magyar nemzeti állam meg
teremtésére lesz hivatva és sem Apponyiékkal, sem 
Bánffyval, de legkevésbé a liberális párttal nem fog 
szövetkezni. Nincs kizárva, hogy ez az uj irány uj 
fúzióval, uj koalícióval fog járni. Jól tudjuk, hogy 
a fúzió eszméje Széli óta ellenszenves lett Magyar- 
országon, azonban a hiba nem magában a fúzióban 
volt, hanem abban, hogy Széli határtalan bizalmá
val ajándékozta meg uj követőit. Széli azt hitte, 
mikor Apponyit az elnöki székbe ültette, hogy uj 
állásában emelni fogja a liberális párt tekintélyét és 
minden erejét annak fogja szentelni; e helyett Ap* 
ponyi politikai mesterkedésekre használ v  fel az el
nöki hatalmat. Ez volt Széli nagy csalódása.

Ma még nehéz képet alkotni arról, hogy 
Tisza bukása után miképp volna létrehozható a 
fúzió. Nálunk, ahol Apponvi és Bánfíy, a nemrég 
még halálos ellenlelek, ma karöltve mennek, ahol 
az ultraradikális Kossuth és az ultramontán Ra- 
kovszky egy követ fújnak: az is lehetséges, hogy 
olyan párt alakul, amelyen az összes ellenzéki é,ze'- 
mH férfiak —  természetesen u két függetlenségi tá
bor kivételével — egyesülhetnek. Ilyen iuzió bizonyos 
körülmények közt sokkal szerencsésebb volna, mint 
egy koalíciós kormány.

— Igaza van. ha figyelmeztet arra a vesze
delemre, amelyet Ausztriában a kormány koalíciói 
Dlidczetf. Elismerem, nem egvszerü a dolog nálunk

sem, de nincs kizárra, hogy Magyarországon koa- 
idős kormány alakuljon. Van nekünk elég szinte- 

-en politikusunk. Nem tartok lehetetlennek egy B’c- 
kerlc kormányt gróf Khuenncl és Apponyival é«f 
esetleg gróf Zichy Jánossal, természetesen e ket 
utóbbinak sok ma vallód elvét félre kellene ten
nie. Ha ilyen koalíciós kormány venné át az or
szág gyeplőit, méltán tehetnénk szemrehányást gróf 
Tisza Istvánnak, hogy ő sodorta a politikailag érett 
Magyarországot erre az útra. amely a visszafejtő, 
désre vezet.

Nem követek el indiskrécióf, ha elmondok 
önnek egy epizódot abból az időből, amikor gróf 
Tisza István Khuen első bukása után kormányala
kításra kapott megbízást, de e missziójáról le kellett 
mondania. Akkor Tisza egy elvbarátomnak, aki 
figyelmeztette őt az erőszakos eszközök következmé
nyeire, azt mondotta, hogy ilyesminek nem akarta 
kitenni a szabadelvű pártot. Midőn később kormányra 
jutott, ugyanannak a képviselőtársamnak ezt mon
dotta : Arra a meggyőződésre jutottam, hogy a parla
mentarizmust csak az általam megjelölt módon lehel 
megmenteni. Erre csak a liberális párttal vállalkoz- 
hatom. Együtt fogunk győzni vagy együtt bukunk 
el.“ Tehát gróf Tisza István is azt hiszi, hogy Ő 
utána Magyarországon uj irány következik.

A vidék.
Zala vármegye törvényhatósági bizottsága teg

nap tarto tt közgyűlésében, amelyen a bizottsági ta 
gok majdnem teljes számban megjelentek, egyetlen
egy hang ellenében egyhangúlag és nagy lelkesedéssel 
elfogadták Batthyány ír n á  grófnak és társainak art 
az indítványát, hogy a vármegye fejezze k i bizalmat
lanságát az alkotmánysértő Tisza-kormány ellen.

Székely udvarhelyen vasárnap tiltakozó nép- 
gyűlés volt, amelyen gróf Zichy  Jenő és Bartha 
Miklós jelentek meg. A képviselőkön kívül Beák  
Miklós unitárius lelkész, Kováesy Albert ügyvéd 
és Vajda Ferenc ref. lelkész, a  gyűlés elnöke beszél
tek, mire a megjelentik határozatba foglalták til
takozásukat a november 18-iki határozat ellen.

Nagyenyeden Barabás Béla és Bedőházy J in c á  
voltak az ellenzéki gyűlés képviselőszónokai. Bara
bás Béla azt mondotta, hogy a porba hullott magyar 
szabadelvűsé# megmentése szent kötelesség és ez 
fulladozik Tisza orvtámadásától. Bedőházy János 
szerint Tisza a miniszterelnöki állás méltóságát sü- 
]vesztette le, mikor úgy utazik, m int egy muszka- 
belügyminiszter. Ám verjék le az obstrukciót-, de ad
ják  helyébe a választási jog kiterjesztését. A gyűlés 
elfogadta az előterjesztett határozati javallatot.

Ákosfalván is volt ellenzéki nrpgyülcs, de 
maga a kerület képviselője, Makkal Zsigmond neaj 
volt jelen.

K Ü L F Ö L D  

Az orosz-japán bábom.
B u d ap est, d ecem b er 13 ,

Pófci ifíroli nagy az elkeseredés a port-* 
artlnui orc,z flotta végleges megsammÁsülé6O 
miatt. Most már a hivatalos jelentések is meg
erősítik, hogy a Szebasztopol kivételével az 
összes hajók harcképtelenekké váltak. Ez az 
clka^rerléo bizonyos pessziniisztikns hangula
tot idézett elő orc, z kormánykörökben is 8 
ezért Rosdoeztv^iszky admirális vállalatát is 
gyengének találják logo diadallttn^ flottájával 
szemben. Ennek a bizalmatlanságnak tulajdo
nítható. hogy 1’étervá.rott megérlelődött egy 
harmadik hajnraj kiküldetnek az eszméje- 
Ez a ha jóra j a ..II, Sándor" és ,,T. Miklós" 
sorhajókból, a ,,-Senjavin", „Ueakov" és ,,Ap- 
raxine" páncélosokból: továbbá a ..Wladimlr 
Monoinach" cirkálóból ép a ..Kralny" ágvu- 
naszádból áll. Ezt a harmadik hnjórajt a balti 
flotta valőszinüleg meg fogja várni, még mi
előtt a Csendes-Óceán vizeibe evezne. De ntég 
az egyesült két hajóraj t s u  nyújt különös re
ményt az oroszoknak és most már főképpen a 
szárazföldi harctér-felé fordul bizalmuk és 
Mukden felől várják az elfő oroez győzelem 
hírét.



B u d ap est, szerda B U D A P E S T I N A P L Ó 1904. deeemter 14. 315 szóm.

Jdort-Arthur ostrom a.
B e r l in , d e c e m b e r  13,

ilvkdenböl jelentik a Lokalanzeiger-vok, hogy 
Port-Arthurról az utóbbi időben kedvezőbb hírek jöt
tek . Ezek szerint az erődön még egészen érintetlen 
ős a japánoknak előbb el kell hallgattatuiok a 
Plaungsán erődöt, hogy teljes urai lehessenek a két- 
százháromméteres dombnak ; ebben az esetben az 
oroszok nem tarthatnák magukat tovább sem a vá
rosban, setn a két kikötőben. Emiatt különösen a 
sebesültek fognak szenvedni, mert a japánok nem 
ismerik többe el a Vöröskeresztet. A  port-arthuri orosz 
flottát azonban elveszettnek keli tekinteni. Itt való
színűnek tartják, hogy a tulajdonképpeni kapitulá
ció egyáltalában nem történik meg. hanem az 
egyes erődök önállóan fogják a harcot folytatni.

L o n d o n , d e c e m b e r  13.
Tokióból jelentik , hogy  a  japán to ip ed ó- 

naszádok m egtám adták a Srbasztopol pán célos
haját a port-arthuri kikötőben. Hat japán tor
pedón aszád  az éj oltalm a a latt az orosz z á sz 
lósh ajó  k özelébe hajózott. V ilágítás nélkül 
m entek előre é s  a  legén ységn ek  szigorúan m eg
hagyták, h ogy m eg  ne m occanjanak, n e h o ty  
lárm ájuk figyelm essé teg y e  az  ő r ö k e t Az oro
szok  fényszóróik  seg ítség év el észrevették  a  
japánokat nyolcm értföldnyi távolban é s  heves  
ágyutüzelés kezdődött. A  parti ü tegek  tám o
gatták a  S zeb asztop ol tü zet. A japán torpedó
naszádok a  bom bazápor k özep ette  is tovább  
haladtak, m ig  végre parancsnokuk belátta, 
hogy m inden tám adás h iábavaló. A dott je lre  a  
tám adó naszádok m egváltoztatták irányukat és  
nem sokára eltűntek  az oroszok szem ei c lö l 
anélkül, h ogy kárt okoztak volna.

London, december 13.
A Standardnak je len tik  Tokióból-. Szava

h ih ető  forrásból hírlik, hogy a Szebasztopol a 
parti ütegek védelm e alatt a  kikötőben hevert, 
de o tt a  japán torpedók állandóan a m egsem - 
m is tés  veszed elm ével fenyegetik. Az orosz  
torpedózuzók a  kórházi hajók köze m enekültek.

A h angu la t P ét:rváron .
B erlin , d ecem b er 13.

Pétcrvirról táviratozzak: A kormány autenti
kus jelentést kapott róla, hogy a port-arthuri orosz 
flotta teljesen megsemmisült. L’étervárott nagy a le
in.p.goltsig. Ez okozta a  tegnapelötti és tegnapi ut
cai zavargásokat is. A lakosság körében olyan nagy 
az elégedetlenség, hogy a kormány a legmesszebb 
menő rendszabályokról gondoskodott a készüli tünte
tések megfékezésére. Még a kormányhoz közel álló 
körökben is rosszalják, hogy az orosz flotta nem 
tett utolsó kétségbeesett kísérletet a kikötőből való 
menekülésre, hanem bevárta a parancsnok, amig 
bajéit balomra lövöldöz k a  japán ütegek.

A mandzzsui iá i  harctér.
L on d on , d ecem b er 13.

A Morningpost jelenti Sangbaiból tegnapról: 
A Satuitól délre levő japán jobbszámy észak felé 
h ú zó d o tt F lőőrse  e'érte Kuancsát. Azt jelentik, bogy 
keres ütközet kezdődött.

A balti flotta.
P á r ia ,  d e c e m b e r  13.

Á  Pelit Partsicnne közli Kosdestvenski ad
mirálisnak egy pétervári barátjához intézett leve
lét, melyben azt írja, bogy megerősítés nélkül nem 
veheti fel a mérkőzést 2 ogo flottájával és nagyon 
dicséri az angolok eljárását .amclylyel az orosz 
flottát segítették Yigóból Diiecaig való útjában.

KUrber p ih en ése . Prágából láviralozzs 
tudósítónk: A Pragcr Tageblatt arról értesül, hogy 
Körber miniszterelnök legközelebb hosszabb szabad
ságra utazik, mert a tuleröltotés m iatt rendkívül ide
ges. A miniszterelnöknek a parlamenti nehézsége
ken kívül sok gondot okoz a Rothschild-csoport kép
viselőjével, Tanssig lovaggal való konfliktusa a föld
hitelintézet kormányzóságának lielöltése körül. Ezt. 
az állást ugyanis Tavasig lovag magának követei!, 
inig a miniszterelnöknek Böhm-Bawtrlz volt pénz- 
ügymini.-zter és Kolbensleincr osztályfőnök a je
löltjei a kormányzóságra. Xcin könnyű ezt a kérdést 
megoldania a miniszterelnöknek, tekintette] arra. 
hogy 500 millió koronányi hitelre van szüksége.

H ÍR E K
B u d a p e s t i  december 13

N em én yi A m b ru s .
1852— 1004.

A magyar közélet megint szegényebb 
lett egy férfiúval, aki nagy tehetsége é,s iárad- 
hatatlau szorgalma révén soha nem múló em
léket biztosított nevének. Neményi Ambrut’ 
országgyűlési képviselő ma délután hat órakor 
rövid betegség után meghall. Férfikora delén 
érte utói a könyörtelen végzet és annál iga
zaid) és mélyebb most a részvét, hogv nagyon 
kevesen vannak ebben az oir zugban, akik
eg é sze n  lw  tudnák tölteni azt a hdyer, ame
lyen Neményi Ambrus mindig a leli?. • kóreh?- 
ségtudátiiak, a példátlan buzgalomnak minta
képe •vek. Mint író kezdte n u : derékon ketté
tört pályáját és beutazván a Nyugat államait, 
utján szerzett ismereteivel gazdagod.a. láreir 
•éiirün jelentek meg a !?guev<s?bi> külföldi la
pokban. .Majd előkelő publicistája leli a -dér 
Lloydnak, magára vonva a ligy. Imei nagy 
tudásról tanúskodó gazdasági cikkeivel is, 
32 éves korában a szilagyc’ehi kerület mandátu
mával jutott be a parlamenlb. é- n a g y  t i ld á 
jával, rengeteg tóyik.’sméreteivel eiokeio pozí
ciót vívott ki magának a ;zabudolvüpártban. 
Majd öt éven kérésziül a Pesti Aup/ő-t. - z? t - 

kesz'i’tte s miután Hege,dny Sándort rnini-z- 
loü-é nevezték ki, reavuházték a i nzügyi ’ i- 
zotteág előadói tióZtét, ami mindig csak a «M- 
badelviipárr, hgképzeiti bb tagjainak jutott Osz
tályrészül. Neményi előadói jelentései a forma 
szépségein kívül magukon visellek szerzőjé
nek kiváló kvalitásait é- azt » roppant *zor«-ál- 
mát és alap<\-ságol, amely irodaink müveit 
általában jellemezte. Az utolsó években a Gyár
iparosok országos szövet-égőnek igazgatója lett 
év ebben az állásában az ország gazdagsági 
emelkedése irányította működé, 't- l t°bó nagy 
munkáját a Magyar vasul! kérdéséül irta, 
elvan tára-' i  Inget2, kimerítő és alapos kritiká
val, hogy a külföldi szakkörökben is elisme
résben részesült. Ali, újságírók el-őtorbau a 
melegen érző kollegát tiszteltük Rím e é,- rava
talánál megindullau gondolunk. yi»r/si mind
arra, amir az uj-ágirékér-. az újságírók nydig- 
diiintőzotéért leit.

Neméuyi Ambrus dr. I$ö2-bon Pévzvlcn szülő- 
tett. Már mint ginuiázRhi n hivlapirúauak jz.cn Lel te 
macát. Több éven át a külföldön folytatott tanul
mányokat, majd a hetvenes évek első felében Buda
pestre visszatérve belépett a Pcster Lloyd szerkesztő
ségébe. M int hírlapíró ín nnut »i székes!óvárosi tör
vényhatósági bizottság lúgja elénk társadalmi műkö
dést fejlett ki és ezáinos közhasznú intézményt kez
deményezett. Hírlapírói tevékenysége mellett időt 
talált arra is, hogy több önálló müvet Írjon, amelyek 
magyar, német és francia nyelven jelentek meg. 
1884-ben választották nx».g ckö Ízben a szilágyesehi 
kerület or-zágayüFsi képviselőjévé, ahol azután 
ször egymásután újra megválasztották, leglöbbnyirc 
egyhangúlag. mert úgy politikai működésével, mint 
előzékenységével választóinak rokonérzéfét és hálá
já t  érdemelte ki.

Mikor Hegedűs Sándort kereskedelmi minibe- 
térré nevezték ki, Neményi Ambrus, m int a pénz
ügyi bizottság tagja, az állami költségvetés előadó
jává lett a képviselöházban. E  minőségében nemesük 
a képviselőhöz, hanem az érdekelt szakkörök ügyei
mét is fel tudta kelteni. Zihih és Tas nád városok, 
Szilágy vármegye közügyéi körül szerzett érdemei 
elismeréséül díszpolgárrá választották.

Öt éven keresztül főszerkesztője volt n Pesti 
Naplónak. Evek ho-szu során á t benne volt több nagy 
vállalat igazgatóságában, de nz összeférhetetlenség 
következtében lemondott ezekről az állásokról, azon
ban a legutóbbi időben rendkívül intenzív és ered
ményei működést fejtett ki, mint a Magyar gyáripa
rosok Országos Szövetségének igazgatója.

Emlékét nemcsak képviselőtársa! fogják hálá
val megőrizni, de újságíró barátai is, akik iránt min
dig a legnagyobb szívélyességgel viseltetett és akik
nek egyebek közt az újságírói nyugdíjintézetből járó 
nyugdiját is adományozta.

Neményi Ambrus a legboldogabb házasságban 
élt nejével, özvegyén kívül két leánya gyászolja,

Neményi m ár hosszabb ideje szenvedett szív
bajban, amely az utolsó napokban ágyhoz szegezte 
öt. Baja azonban nem fenyegetett közvetlen resze- 
dclrnmel, ugyanyira, hogy még ina délben is fent 
já r t és több levelet diktált tollba gyorsírójnáak. E  
közben még örömmel emlegette, hogy elmegy majd a 
pénzügyi bizottság ülésére és magára vállalja az in- 
dcmniti-javcslat. előadói tisztét. Délután 4 órakor 
fáradtan visszafeküdt az ágyba és olvasgatott egy 
darabig. Egyszerre rosszul le tt és néhány perccel 
később, hat órakor meghalt. Kzivszélhiidés oltotta ki
munkás életét. _____

K irá ly i k itü n te tések . \  király 
János nyugalmazott felmérési felügyelőnek, sok évi 
hü és buzgó szolgálata elismeréséül, a  Ferenc Jó- 
zseí-rond lovagkercsztjét. — Kosztár Károly Krenpl 
Lipót < s Kiibcsch János kataszteri főmérnököknek, 
sok évi hü és buzgó szolgálatok elismeréséül, a ko
ronás aranyé rdemkeresztet adományozta.

—  A belga királyné hagyatéka. Brüsszelböf 
táviratozzék lapunknak: Ma kezdőd'ek uieg a  fcleb- 
b:*zési tárgyalások abban ez örökösödési pőrben, 
amelyet Lányai grófné és Koburg hercegnő hitele
zői Lipót belga király ellen folytatnak. A panaszo
sok ugyanarra az álláspontra helyezkednek, mint ez 
áprilisi tárgyalásnál. Szerintük az 1853-bao Becsben 
kötött házassági szerződés némely alaki hibák miatt 
Belgiumban érvénytelen. S a vagyon közösség foly
tán a király vagyonának felét szét kellene osztani a 
gyermekek közt. A király ügy védői ezzel szemben 
azzal argumentálnak, hogy a bécsi szerződés dip
lomáciai szerződés, amely nem tartozik a polgári 
törvényköny szakaszai alá. Külömben is azt az elvet 
kell itt szem előtt tartani, hogy Ulocus regit adumé* 
Janiim , a felperesek ügyésze azonban tagadja a 
diplomáciai jelleget, mert a parlament nem fo* 
gadta el.

—  P o litik a i eb éd , D á n ie l Ernő béró és nője 
ma fényes ebédet adott M uzeum-köruti palo táját 
hiiQ. Az idén ez a  második ebéd, am elyen hiva-. 
talosak politikai életünknek kiválóságai, akik 
örömmel keresik fel ezt a  Vendégszerető hajié-: 
kot m integy felüdülni a köznapi élet harcai u tán  
abban az igazán úri házban, ahol a  házigazda a 
fenköit lelkületű neje őszinte magyaros vendég- 
szeretettel fogadja a  ház barátait.

—  N ik ita  n em  lá togatja  m eq a p ápát. Rómá
ból jelentik, hogy N ikita  montenegrói fejedelem néni 
látogatta meg a pápát, mert a pápai udvar csak úgy 
volt hajlandó Nikitút fogadni, ha nem a királyi pa
lotából, hanem «? orosz; nagykbvdségról teszi meg 
látogatását. Nikita  azonban nem akarta ezt a forma
litást a Vatikán kedvéért megtenni s igy cl is ma
radt a pápánál va'ó látogatása. Romából Nikita fe
jedelem yiilena íejcde'emasszonynyal Milanóba uta
zott. A íejcdelernasszony még decemberben Német
országba utazik, hogy meglátogassa fiát Péter her
ceget, ki a bonni egyetem hallgatója.

— P u sy o a  érsek  a papánál. Rómából tá v ira 
tozzék. hogy a pápa ma fogadta Fuzgna bíboros her- 
cegérseket. Puzyna, volt tudvalevőleg az, aki £8 
konldávcban királyunk nevében vétót emelt Ram-, 
polla megválasztása ellen.

—  M istral N obel d ija . Az egy ik  irod a lm i 
Nohel-dij tudvalevőleg Mistral provencei írónak ju 
tott. Mistral, m int Parisból jelentik, a jutalom felén 
egy urlesi régi palotát vásárol és ott fogja el
helyezni az általa alapított provencei múzeumot.

—  M agyar estély Fárishan. Aból a z  alka-. 
lomból, hogy Polgár Géza Parisban élő hazánkfia.,
megfestette és a párisi magyar egyietnek ajándékozta 
Nóvay Aladár dr. egyleti elnök arcképét, a párái ma- 
gyar egylet szombaton, e hónap 10-én hangverseny-' 
nyel egybekötött lényts rslélyt ndutt. .Telén volt n 
párisi magyar kolónia szine-java, köztük Nem ei 
gróf nagykövetségi tanácsos szeretetremélUS le jével.! 
A pompásan h került arckép leleplezése elüti JasZ. í
Géza méltatta Ntirag Aladár dr. kir. kereskedelmit 
megbízott elévülhetetlen érdemeit a párisi magyaiy 
egylet uijáler-m tíko és föllenditése körül. Azután 
hangverseny volt, amelyen Sugár Miklós, Pillilz 
Imre. ez egyleti dalkör, Füredi Samu működtek köz
re. A hangverseny utáu Tóth Pali cigányzeuekarú-j 
nak tüzes zenéje mellett járták a csárdást magynrofj 
j ókcdvrol v i r ra d t i g.
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ügyminiszter politikája nagyon felkavarta az indu
latokat Oroszországban. A tegnapi pótervári tünte
tések után egy magasrangu udvari hivatalnok a kö
vetkezőket nyilatkoztatta Ki: „E z  u u g  sem m i! a v i
déki állapotok még borzasztóbbak. WiMmkben nem
rég a 95., 9(3. én 99-ik ezred zavargásokba tört ki és 
több napon keresztül fosztogatta a várost. A pa
rancsnok rendkívül éles szemrehányó.-bán részesült 
Pétervárról b paniatt öngyilkosságot követett el. 
AYiazmában ugyanez történt a 97 és 98-ik ezred 
zendülése folytán. Nagy nyugtalanság uralkodik 
még azonkívül Jekaterinoslav, Kazan és Saralov 
parasztjai között. Ezek a falusi nemességet fenye
getik és napirenden vannak a gyújtogatások.4* 
Rendkívül érdekes dolgokat mond ez a  hivatalnok 
arról a harcról, amely a l.elügyminiszter pártja és 
Mihalovics nagyherceg közt folyik: A cár — .szólt 
a hivatalnok, — ide-oda ingadozik, éppúgy fél a re
formoktól, m int az elnyomástól, de határozatlan
sága mcm* tarthat soká é> szint kell vallania* Véle
ményem szerint Mirsky herceg fog győzni, erre val
lanak az újabb idők eseményei. Szergusz nagyherceg, 
h reakcionari# párt vezére nemiég jelentést nyúj
to tt á t a cárnak, amely a kővetkező Szavakkal végző
dik : A cár azt válaszolta, hogy Mitskyben bízik és 
meg akarja őt tartani szolgálatában. Azóta Sergius 
nagyherceg egyre lemondásáról beszél. Aíuravíov 
jgazságügymiuiszter szabadságot kapott, más hiva
talnokok beadták lemondásukat, m ert nem bírják 
Mirsky herceg toleráns politikája m iatt a nyugtalan
ságot és zavarokat megfékezni. Lehetséges, hogy 
3firsky az utolsó pillanatban menni fog, a döntés 
semmiesetre sem tart sokáig; vagy a reformok i>o- 
litikája fog győzni, vagy az elnyomásoké.

A Xcvszki Proszycklon történt zavargásokra 
Vonatkozólag még a következőket, jelentik: Amikor 
& néptömeget szétoszlatták, től.ebn ellenszegültek és 
botjukat használták úgy, hogy a rendőrség kénytelen 
volt fegyverét használni. Azonban csak kardlapozás 
történt. Nem is fordult eiö halálosét, sem súlyosabb 
természetű sérülés. 42 könnyen megsérültei elszáll i- 
toltak. A sebesültek egy része hazament. Egy csc-nd- 
tÖrtiszt botütést kapott a térdére. Négy rendőrügy nők 
és négy a rendőrségnek segédkező házmester orvosi 
segítségre szorult, az Obukov-kórházban egy egyetemi 
hallgató lapos kardvágástól eredő kézsebét bekötöt
ték, majd huzaboe*>átották az illetőt. A kórházban 
senki sem maradt. A zavargás alkalmával I l i  embert 
tartóztattak le ideiglenesen, köztük SS főiskolai fa
it alól. A rendőr-égen kihallgatták, majd hnznhoe-á- 
iották őket. Ezeken kívül Idartóz'a’lak még kS sze
mélyt, köztük 3 i egy: ta n i hallgatói ’< J  uöhitllgatéd. 
l'tóbiuk közül 9 i lieii vádat emeltek a büieíölönéuy 
áthágása miatt. A többieket a rendőrségnél történt 
jegyzőkönyv felvétele után még c-ie szabadon bo
csátották.

—  Z en esze rző  é s  h erceg n ő . V < úri na
Kfanipa nevű újság igen érdekes és pikáns hü t kö
zöl a fiatal, de máris nagyhnü olasz zeneszerzőről 
Frank Alíanóról. A Stampát a fiatal zeneszerző 
„Föltámadás8 című operájának (urini nagy sikere 
indította a  hir megírására. Ezt az operát Frank 
Tolstoj-ndb híres regénye után irta. A hir a követ
kező érdekes részleteket közli a fiatal zeneszerző 
életéből: Frank amidőn Németországban járt halá
losan beleszeretett egy csodaszép hercegnőbe, aki 
viszonozta is a művész szeleimét, de azért mégis 
’egy raDgjabeli kérőjéhez ment férjhez. A művész 
szerelmi csalódásától megrendülve tért vissza Olasz 
országba, sokáig küzdött magával, de a válás gon
dolatával nem tudott megbarátkozni. Még egyszer 
találkozott imádottjával a  Riviérán, ahol egy villá
ban rövid ideig beszélgetett is vele. E találkozás 
után kétségbeesett a  szerelmes maestro és mellbe 
lőtte magát. De nem halt bele sebébe és mióta fel
épült, a müvészetbeu keres vigasztalást szerelmi 
bánatára. A S ampa elhallgatja a hercegnő nevét, 
de a hir adataiéit elvállalja a felelőséget. Turinban 
sokat foglalkoznak az esettel, amely érdekesebb a 
maestro „Feltámadásánál'* is. Ez az opera, ugyanis 
ha volf is külső sikere, nem valami értékes kom
pozíció.

S chm id thauer-
fé le .gmandi k esertiv iz . r e g g e l fé l pohárral h aszn á lva ,

g y om or-, b é l- é a  v é r t ls z t ité , ■ m e lle tt  re n é k i.Q I jé  é tvág yat h o z . Üvegje 50 fillér,
Csak a fölél kell bevenni, mint inéa kes.rüvizekböl érért kapbató mindenütt kis ttvogiel is 30 fillérért

—  Krflner P rtóriában . Krüger apó hazaérke
zel t. Az édes jó hazai földre, amelynek mélyón 
oly jó pihouni. S az ismerős vidékeken régi jó 
ismerősök fogadták, akik mikor hajdan elbú
csúztak tőle, könnyes szemekkel csókolcattak ru
hájának .-zególyé; és azt. kiáltották feléje: ..A 
viszontlátásra!** M<\t viszontlátják, de ö, a jó 
apó már nem láthatja ők et. Kijöttek a hc«*vek- 
röl a burok, hogy még egy könnye ejtsenek a 
koporsójára. Eljöttek mind a régi harcosok, 
akik parancsszavára a nemzetek legdicsőbb jót, 
leghat alma sabbj át .</■ 'látottá k és lökdösték ki
fele a hazai területekről, akik diadalmas csatá
kon keresztül ontottak vérüket érte. Be sok 
megváltozott azóta! A fegyvert kiejtették ke
zükből, visszavonultak begyeik mögé, hogy vér
rel taposott szántóföldjeiket ú jra megműveljék, 
az öreg ur pedig elment n száműzetésbe. Az ide
gen pedig sietett, befészkelni magát n városokba, 
a pretoriai hazakba, a kincseket rejtő bányákba 
s u r lett a masok földjen. Az ö katonájuk fo
gadta Krügert. a halott elnököt Pretoriában 
es a temetés alkalmával, amely e hónap Ifi-ún 
lesz, a temérdek résztvevő csak úgy tud lakást 
kapni, hogy u katonaság tábori' sátrakat vert és 
a burok azokban tanyáznak*

—— A  v eszp rém i fő isp án  ü gye. Veszprémből 
táviratozzak, hogy Szabó Im re ismert nyilatkozata 
után Kolozsváry József főispán segédei dr. óváry  
Ferenetöl kértek elégtételt. Óráry, m eg b ízo tta i, d r. 
7ÍZés D ezső  és d r . Csomasz B é la  veszprém i üg y v é
dek utján azt a nyilatkozatot tette, hogy a gazember 
szóban foglalt sértéssel magát nem indentifikálja s 
annak reprodukálásával egyáltalán nem volt szán
dékában sérteni a főispánt. Ezzel az ügy lovagin? 
része befejeződött.

—  A z c la s z  H orvátország. Az A camcr
Tagblatt a következő érdekes Iliit közli: Az idén 
nyáron sajátságos küldöttség utazott Dél-Óla szór 
szagba, a horvát kolóniák meglátogatására. E kül 
döttség tagjai voltak dr. Sntodlaka. Baracs tanár, 
Láger lelkész és TVdoricg festő. A délolaszországi 
kolóniákról semmi biztosat nem tudtak. Valószínű, 
hogy azok, akik a  lö . században, Atdoniodi Mai a* 
vezetése alatt, vándoro'tak ki Horvátországból. Mind
össze őOOO-en voltak, de távol hazájuktól is mind
máig megőrizték hazai nyelvüket és őseik szokásait. 
A küldöttség úti tapasztalatait most könyvben közli, 
amelyből a következő érdekes részt közlünk: „Ifjú 
és öreg, gazdag és szegény, mind csak a hazai 
nyelven beszél s a nápolyi egyetemen is összegyűl
tek a h o n á t községekből származó diákok, hogy 
anyanyelvükön társaloghassanak. Mily lelkesedéssel 
fogadták a négy férfit, akik a tenger túlsó oldalá
ról jö ttek ! Hogy ujjongott az összegyűlt nép, hogy 
túl a tengeren még sok millió ember lakik, akik 
szintén horvátul beszélnek és nem győztek eleget 
hallgatni az ősi hazáról. Amellett azonban vala
mennyien jobban beszélnek olaszul, mint horvú’ul s 
a templomokban csak olaszul imádkoznak, úfenkisem 
tudja a „Mialyánk*-Ot vagy más imádságot horvátul 
s csaknem egyikük sem olvasott soha hoívdlul s 
nem irt le soha cgv horvát szót. Mindnyájan azt 
hangoztatják folytonosan, hogy anyanyelvűk még nem 
halt ki s még azokban is, akik a nyelvet csaknem 
teljesen elfelejtették, élénken él a nemzeti öntudat. 
A krucsi és rivavodai lakosok mind hű olasz ál
lampolgárok egyébként azonban horválok maradtak 
tesltel-lélekkcl. „Piazza Italo-Slava8, ez a neve Zi- 
vavoda község főterének s az ottani templom fel
szentelése alkalmával ezt hirdette az ünnepi 
programúi i

Vita le gcnle slava 
Jlicca di nobil cuor I

A h o n á t társaság megérkezése után néhány 
nappal már íölzendültek a délolaszországi halmokon 
a horvát dalok, amelyeknek melódiáját eddig olasz 
szöveggel énekelték. A diákok ma mái- szótár segít
ségével korrekt horvát leveleket im ák s már horvát 
társaskör és népkönyvtár is alakult. Veszendőben 
volt a hor/át név, a hovát nyelvet az a  veszély fe
nyegette, hogy árvaságra jut, de elegendő volt egy 
kis szikra, a távoli honfitársak látogatása, hogy a

horvát érzés ú jra  teljes táuggal fcllobogjon a  szi
vekben.8

—  Az egyetemi ifjúság m atinéja. A király 
védnöksége alatt álló Egyetemek Kórház Egylete éá 
a József Ágost főherceg védnöksége alatt álló Ál
talános Egyetemi Segély Egylet január 18-án, a 
Líoyol-szálló termében, a diákkórház és a diákotthon 
javai a  hangversenyt rendez. A hangverseny védnö
keiül az egyletek elnöksége az előkelő társadalom 
tagjait kéri fel s közreműködni azon a legjelesebb 
művészek fogunk.

—  V idék: z su rn a lisz tik a . Kalocsán u j, he
tenként kétszer megjelenő lap indul meg o hónap 
24-ón „Kalocsa és Vidéke** címen. Az uj lap tár
sadalmi, főképpen közgazdasági kérdésekkel foglal
kozik, politikával egyáltalán nem. Szerkesztők dr. 
Battlny János és dr. Nyáry Béla.

— Művészeti zsur. A jótékonycélu működ- 
kedvelői kiállításban, (királyi bérpalota) holnap^ 
szerdán délután zsur lesz, amelyen a háziasszonyi 
tisztet Lobkov'dz Rudolíné hercegné, a  hadtestpa* 
ran csn o k  fe lesége  és Edclsltcim-Gyulay Lipótné bá
róné fogja teljesíteni. A kiállítás minden vendégé* 
nek egy csésze teát és szendvicset szolgálnak. Belépő 
díj ez alkalommal két korona.

—  K iadó k a p itá n y . K om oly politikai jelen*
1 őségre emelkedett K ia d ó  orosz kapitány átfér
je. K iadó  kapitány, aki egyik legképzettebb 
lisztje az orosz haditengerészetnek, egy nagv- 
tekintélyii orosz lapban megsemmisitö kritikát 
gyakorolt « tengerészet vezetősége ellen és külö
nösen .1 le.- is tengernagyot, okozta az orosz flot- 
1 at ért katasztrófák miatt. Kiadót e cikke 
miatt két heti kaszárnya-iiristomra ítélték. H a 
mar l e i ’ iinő volí, hogy Kiadó ennyire őszinte 
kritikát mondhatott akkor, amidőn a haiti 
flotta az ellenségeié megv, még feltűnőbb volt, 
hogy Kiadó oly enyhe büntetésben részesült, 
amikor akármely alkotmányos államban 
ilyen katonatisztet hazaárulás m iatt fogták 
volna perbe. Egyszerűen megdöbbentő azonban, 
b\gv Kiadó nem fogadta a köteles megadással 
és engedelmességgel a reá rótt enybo büntetést- 
Sőt egy második cikket irt, amelyben kijelenti, 
hogy a tengerészeti parancsnokság gyanúsítása, 
nemcsak katonai bee-iiJetében, de emberi jogai
ban is sérti és ezért kéri, hogy ügyét adják át 
a katonai bíróságnak. Kiadónak bizonyára 
igaza van a férfiúnak, a. szabad embernek szean- 
poníjából, de mióta és hol érvényesül ez az 
álhisjjont a katonai szubordinációbaai l A repub
likánus Franciaországban nem. hát. az abszo* 
lutisztikus Oroszországban gyözedebne-kedjék ? 
Tessék! meggondolni, hogy itt egy kapitány leg-‘ 
c b ő  te l  jo b b r a  ló já v a l  s z á l l t  s z e m b e , a  t e n g e r é 
szeti főadjnirális büntető rendelkezését teszi 
kritika tárgyává a sajtóban és hogy ez a föad- 
inirális c-syúttal nagyhemg is és a cár nagy
bátyja. K iadó kapitány tehát, nem fogja elérni 
célját, de az ö esete is azt bizonyítja, hogy az 
orosz hadseregben is uj szellem kozd magúnak 
utat törni: az ellentmondásnak, a kritikának, 
az ellenszegülésnek szelleme.

Pclerrán dl táviratozzak: Kiadó k'api* 
lány. kínok tegnapi nyilatkozata nagv íeltüntM 
kelteti, a 2?//$.?-ban cikket közöl, amelyben vá
mul at annak a szűk-égős ‘ góró. hogy a kész 
hajókat azonnal küldjék Kelet-Á-iiába. Ami
kor augusztusban elhagy ta Yladivoaztokol, 20/- 
ropatkiu és Skridlov megbízták, kérje egy má
sodik hajóhad elküldését. Akkor elrendelték 
mindazoknak a hajóknak elküldését, amelyek 
most egv harmadik hajóhadnak vannak szán
va. Kiadó azt hiszi, hogy ez a hajóhad csak 
augusztusban vagy szeptemberben lesz kész aa 
indulásra.

—  A b é c s i k ép ző m ű v észe ti a k ad ém iá t be*
zárták. A bécsi képzőművészeti akadém ia ném et 
növendékei tegnap tüntetést rendeztek Marschall ta
nár ellen, akit a kormány az éremmüvészeti osztály 
vezetőjének nevezett ki. A tüntetés alkalmával több 
deák beszédet tartott és elhatározták, hogy az aka
démia méltóságát nem engedik megsérteni egy olyan 
férfiú jelenlété .által, m int Marschall. A kormány 
állitóiag az akadémiai szenátus akarata ellenére nc« 
vozte ki Mnrsehallt. A tüntetésok következtében a



B U D A P E S T I N A PL Ó
képzőművészeti akadémia rektora felfüggesztette az 
előadásokat és az akadémiát további rendelkezésig 
bezárta. -----------  • -

J0 Budapest, szerda

—  S yveton  halála. P ilisbő l táviratozzak: 
A  lapok egybehangzó hírei erériut Syveton csak
ugyan öngyilkosságot követett cl. Pof tel ügyvéd, ki 
Mencrdnak. Syveton vejének társa, önként jelentke* 

* rett a vizsgálóbírónál tanúképpen és azt vallotta, hogy 
felesleges Syvetön halálának okát tovább kutatni. 
Syveton  öngyilkos volt. Ez volt az egyetlen mód orra, 
hogy kétségbeesett helyzetéből meneküljön. Többet 
nem mondhat. Családi titokról van szó. 3/cmzrd táv
irata, amelyben társát kéri, hogy ne beszéljen, csak 
r.kkor érkezett Főttéihez, amidőn ez már vallott a 
vizsgálóbírónál. Amióta kiderült Syveton  halálának 
igazi oka. nagy konstemáció észlelhető a naciona
lista táborban és a reakciónárius lapokban. Egyszer- 

'r e  elhallgattak azok, akik. azt hirdették, hogy Syvc- 
tont a szabadkölnivesek és a kormány által felbérelt 
emberek telték el láb alól. A nacionalista sajtó ter
mészetesen most már elcsendesült és csak a repub
likánus lapok foglalkoznak még Syvetonnal, akiben
b reakcionáriusok oly keservesen csalódtak.

A Le Journal a kővetkezőket közli: Berlron 
községtanácsos ment be elsőnek abba a szobába, 
melyben Syveton meghalt. Konstatálta, hogy az 
ebédlő ajtaja nyitva volt és igy a dolgozószoba szel
lőzhetett. A dolgozószobában nem érzett gázszagot, 
pedig húsz pere sem múlt még cl akkor a katasz
trófa óta. holott tudvalevő, hogy a gázszag sokáig 
érezhető. Dr. Cache konstatálta, hogy azokat a zu- 
zódásokat, melyek Syveton homlokán voltak, már 
a  holttesten ejtették, mert véraláfutasnak nyoma sem 
'.volt, pedig ha az eleven testet sebezték volna meg, 
okvetlenül meglátszott volna. Nyilvánvaló, hogy 
Syveton  testét a halál beállta után vitték abba a szo
biba, melynek bútorzatát úgy rendezték el, hogy 

' szerencsétlenségre lehessen következtetni.
—  E g y etem i é le t . A  lu d óm & nycgyetem sn  

magybon folynak a kollokviumok, szigorlatok és a 
leckekönyvek aláírása. A diákok legnagyobb ré-zc 
m ár alá is Íratta indexét és ezek közül a vidékiek 
haza is utazta!;. A karácsonyi szünet kedden, 20-án 
kezdődik. A József-műegyetemen tegnap fejezték be 
a  leckekönyvek aláírását s i t t  csupán a vizsgálatok 
tartanak. A központi egyetemen lefolyt tüntetés, 
alkalmával megsebesült hallgatók; akiket az Egyete
mek Kórház Egyesületének Pál-utcai diák-kórházá
ban ápoltak, felgyógyultak a mindannyian elhagyták 
m ár a kórházat.

■—  á z  o lasz  v a su ta so k  m ozgalm a. Rómá
ból jelentik : Az olasz vasutasok memorandumot in
téztek a kormányhoz, amelyben kívánatosnak mond
ják  a  vasutak államosítását és az összes rang
osztályokban levő hivatalnokok fizetésének föleme
lését kérik, azonkívül pedig a föltétien sztrájkjogot 
vindikálják maguknak. A fizetésemelés körülbelfd 
karmin cötmiilió lilába kerülne évenként. Gioliili 

•«s a közmúnkaügvi miniszter biztató szavakat inté
zett a memorandumot átadó küldöttséghez és meg
ígérte, hogy jóakarattal fogja átplva.-ni a memoran
dumot. De mindakót miniszter, kijelentette, hogy az 
állam nem ismerhetné c-1 a sztrájkjogot. Az ő 
sztrájkjuk bűncselekmény lenne, amelyet a büntetÓ- 
törvénykönyv értelmében kellene megtorolni. Az ál
lam azonban hajlandó lenne a vasút vállalat ok és 
hivatalnokaik közt fér.níorgó viszályokat választott 
bíróság döntésére bízni. A vasutasok szőve-súgó tudo
másul vette a  miniszterek kijelentéseit. A forgalmi 
vállalatok intézkedtek, hogy’ az általános sztrájk ki
törése esetén minden vonalon egv-két vonat közle- 
kedhessék. — Milánóból jelent k, hogy a vas utasok 
Eerouóóau, Torinóban, Rómában, Firenzében Xá- 

póbjban, Reggioban, Calaniában és másutt gyűlése
ket tartottak és elhatározták, -hogy az összes olasz 
vasutaknál kimondják az általános sztrájkot, ha a 
kormány nem járul hozzá memorandumukban ki
fejtett követeléseikhez, varv ha mozgósítaná a vas
úti hivatalnokokat.

, — Fem inisiák cgyesületa. A budapesti fem i
nisták egyesületet alapítottak, melynek alakuló köz
gyűlését december 18-áu délelőtt tizenegy órakor 
tartják a Közgazdasági tá rsa iig  termében (Peren- 
ciek-tere 4.). Az egyesület élén Glvcklich Vilma és 
dr. Besnyó Béla állanak. A választmány december 
19*én este hét órakor ta rtja  első ülését, amelyen 
megválasztják a tisztikart.

—  P leh v e  g y ilk o sa i a  bírák előtt. A p c l r-
vári törvényszéki kamara ma kezdte meg .Vaxítna- 
rt7« szenátor elnöklése alatt tárgyalásátP/e/tve mi- 
nisz'/.r gyilkosai elleni. A tárgyalás zárt ajtók mö
gött folyik. Vádlottak: étasa/toa Jegor, a moszkvai 
egyetem volt hallgatója 25 éves ós Sikorskij tímár- 
legény. 20 éves Az igazságügyi palorti előtt a ferga- 
olm dél óta szakadatlanul nőtt, de a nagyszámú rend 
őrség minden forgalmi zavarnak elejét vette. Alapos 
intézkedések történtek. A helyőrség egy részét össze
vonták. A közönség hangulata szemlátomást izga
tott. A vádirat leírja az Oroszországban jelenleg 
uralkodó terrosztikus mozgalmat, amely feladatán, 
tűzte ki, hogy politikai gyilkosságok utján idézze 
elö az orosz kormányforma megváltoztatását. Piciivé 
meggyilkolása a „szociális forradalmi párt harc- 
azorvezeté^-nek megbízásából történt. Ez a párt, a 
mely 1902-bou alakult, egy külföldön levő központi
bizottság vezetése alatt áll.

—  E lő a d á s a  v illa m o s  v ilág ítá sró l. A  világí
tási kiállítás ismertetése céljából tartott előadások 
során, holnap, szerdán este hat órakor dr. lioor 
Mór, a Ganz-ggár igazgatóhelyettese a villamos vi
lágításról tart előadást az állami felső ipansko aban 
(Népszinház-utca 8.)

__ A própénz h ijján  a h a lá lb a . P i l i s b ő l  jc -
. lentik: A Rue Petité egy házának padláss.zöbá- 
jában lakott bárom évig az öreg Eugen lamtifatf/- 
A házmester néhány nap óta nem látta a szegény

a padlás-szoba ajta ját s az aggastyán* ott ,
rongyok között, meztelenül feküdt a földön s hal- 
dcklott. Az öreget elszállították a mentők, eztán- a 
rendőrség kiküldöttje leltározta a nyomorúságos szo
bát. Botjával a rongyok közú t turkálva, nagy meg
lepetésére néhány aranyat pillantott meg . Tovább 
keresgélt és még sok bankót és értékpapírt kotorá
szott ki a lim-lómból A talált vagyon he’v ^  z y  
frankra rúg. A haldokló kolduson megállapított ál:,

- : él( ihalállal vivődte, mért már kár m K«p 
óta egy falatot sem evett. Kihallgattak e? azt 
mondta, hogy azért éhezett, mert nem volt apró
pénze, a nagy pénzt pedig nem akarta fölváltani s 
azért elhatározta, hogy inkább éhenlial.

— Halálosáé. &zoboz'it9 Antal, a M.übiár.y 
ezred Kecskeméten yllomá'-ozó hadnagya 23 evés 
korában meghalt.

—  A Ferencvárosi Társaskör fényesen be
rendezett uj körhelyiségét az Etkel-ütca 2 0 . szám 
alatt tegnap nyitották meg ünnepélyesen, a kerület 
polgárságának nagy részvétele mellett. A megnyitó 
beszédet Grubcr Sándor dr. a kör igazgatója mon
dotta. aki a tagokat vállvetett munkára kérte a kör 
éS a kerület érdekében. Beszéllek meg WciganJ Jó
zsef Hindy Attila és többen.

—  F e lo lv a sá s  a b ék érő l. Dr. Hiu&e* A : 
ján, a kassa—oderbergi vasút felügyelője december 
17-én este hét órakor „Az emberiség fejlődésé és a 
béke-eszme**' címen felolvasást tart a Magyar vasúti 
és hajózási klubban, (András&y-ut 69.) A felolvasás 
u tán társasvacsora lesz.

—  A z e lrab o lt p én * . A gyilkos Klein házas
pár bécsi kihallgatásuk során bevallották, hogy pá
risi lakásukban, a tanbourg St. Germain 200. számú 
házában rejtették el az áldozatuktól elrabolt érték
tárgyakat és értékpápirókat. A bécsi rendőrség meg- 
keresúéro ma Parkban házkutatást tartottak é-$ a 
szóban .forgó, mintegy 80.000 korona értékű tárgya
kat és papírokat meg is találtak egy ablakfülke fa- 
burkolnta alatt. Az érték tárgyak vászonzacskób.i, az 
értékpapírok egy kendőbe voltak burkolva.

— Szerencsétlenség Fázisban. Parisból nagy 
sz< r'nc .étlcnaég. hirét jelentik, amely a Szajnán tör
tént. A .Notrc Daiue hid közelében tegnap este két 
gőzös összeütközött, amelyek Autcil és a belső vá
ros közt közvetítik a forgalmat. A gőzösök tele vol
tak utasokkal, akik közt nagy riadalom keletkezett, 
de szerencsére az utasokat mind meg lehetett men
teni. Heten megsérültek, a két gőzös elsülyedt.

—  B a le se t , Székefefejórvárról táviratozzak: 
Janota Szaniszló 69. gyalogezred beli főhadnagy, 
állor.iástiszt tegnap a lovassági laktanya lovagló- 
iskolájában oly szerencsétlenül bukott le lováról, 
hogy jobb lábát két helyen eltörte. A főhadnagyot 
a közeli csapatkórházba szállították.

a legjobb ruhazícoJasi rendszer. 
Prospektust küld

— A  r e n d ő r s é g  h ír e i .  Merénylő napszámos, 
Tóth Vilmos napszámos tegnap este a Dainok-utea 
3. sz. alatt levő szénüzletben dulakodás közben bal
tával élét veszélyesen megsebesítette Xchieth János 
napszámost. Tóthot letartóztatták. —  Megszökött 
fcgyenc. SárkÖzy Bálint élethossziglan elitéit fegyenu 
megszökött a Jipótvári fegyházból. A rendőrség 
kei esi.

—  T o r ta ja d a . A világ leghíresebb táncos
nője : Tortajada, akinek jöveteiét előre is nagy pla
kátok hirdetik, e hó 16-án lép fel először a Fővá
rosi Orfeumban. A világhírű táncosnő és beautée 
fellépéseit rendes helyárai; mellett rendezi az Or
feum, hoo lt Tortajada fellépténél minden nagy 
városban lel szokták emelni a helyárakat. Manapság 
Tortajada nagyobb hírnevű mint maga 'Saharct és 
minden varieté-színházban mint páratlan vonzerő 
szerepel. A közönség már előre is nagyon érdeklő
dik a táncosnő vendégszereplése iránt. Waldmann 
igazgatónak csak rövid tizenöt napra sikerült a h ír
neves táncosnőt horribilis fellépti dijak ellenében 
megnyernie.

(x) L e v e g ő ,  t i s z t a  l e v e g ő .  Ez m inden huni*
1 fos betegségben szenvedőnek a jelszava. Ama sok 
; ezer embernek, akiket foglalkozásuk avagy más té- 
j nyezők abban gátolnak, hogy erdős, hegyes vidéket 

vagy tengeri fürdőt válaszszanak hosszabb tariózko- 
1 dásra, a „Sirolin* valóságos áldás. Már rövid basz- 
I nálat után — naponta 3— 4 teáskanállal — szűnik 
I a köhögés, kevesbedik a  köpet, könnyebbül a légzés,
; javul az étvágy és a  test súlyának emelkedése ész- 
I lelhető. Pq még azoknak is, akik vagyoni víszonya- 
• iknál fogva képesek légkurát használni avagy sana- 

toriumot felkeresni, a „Sirolin* állandó kísérőjük
Tegyen.

(x) A  k a r á c s o n y . A karácsonyi bevásárlás 
nem okoz m ár gondot. Kertész Tódor müiparáru 
üzletének 3G kirakat-ablakában minden ízlést ki
elégítő tárgyak dús választékban találhatók. Kará
csonyi bevásárlása előtt senki se mulaszsza el a 
valóban tünderies karácsonyi kiállítást megtekinteni, 

i mely Kertész Tódor raktárában és kirakataiban a 
Kristóf-léren tata ható. Karácsonyi árjegyzékét vidékre
is ingyen és bérmentve küldi.

(x) B o b  h a s h a j t ó  a legkellem esebb (10 fillér.)

(x) J á t ó k k ü l ö n l e g e s s ó g e k  K e r t é s z  T ó 
d o rn á l.

*1004. december 14. 345. szám.

; színház  ̂zene
* A „R olan d “ k ét szerz ő je . A  késő utókof 

bizonyara a legendák ködével fogja körülvenni n 
németek .ambiciózus és talentumos császárját. A1 
melléknevek egész sorát fogja reáhalmozni és lesz 
belőle „Nagy, — Jó, — Müvészldkü, — Dicső — 
Tthet>cges stb. Vilmos. S mennél hátTábhtolódik 
a múltba korszakunk, mennél homályosabbakká vál
nak a gyarló emberi vonások a császár nemes karak
ter'bői. annál több rajongás és lojális szeretet fos 

I személyéhez kapcsolódni. S talán eljön az az idő, 
amikor a német utódok ki fogják rediteni, hogy 
Vilmos császár a „Bvrliui Roland“ egyik szerzője 
is volt. A e*-ászárnak czak arra « nyilatkozatára fog
nak a kutforrás-kutatók hivatkozni, amelyet León.4 
eavallo .tzeiizác’iőéfcá reklámozott, operájának főpró
báján tett. Odafordult ugyanis az olasz zeneszerző
höz és diadalittas arccal jelentette k i: ..Nos, m ii 
tzé! az ideámhoz, ugy-e- negyszerii volt! S Leómra- 
túllő : /erényen nieg’hajolt és hálás mosolylyal ko*

! -zunto meg a felséges u r ideáját. /Janapság nem 
ritka dolog, hogy különösen színpadi termékeknél 
az, aki. a. témát, ez eszmél adja, dq a formához éa 

; kid ’lgcziu hoz semmi köze. m int társszerző szerepel.
A német császár ezúttal nagyon szerény volt és nem 
kvitt abból a dicsőségből, amelyben .annyi része volt 
a w^aug au Ageir‘* komponálásánál. Pedig megte
hette volna, ezijtlal is, m ert valósággal az Ő 
felügyelj; to alatt dolgozott a szerző, . ez 
ciKeszter,. a rendező, az összes, szoreplösze- 
niTyzet s y díszletező kar. \  ihnog császár ezúttal 
csak az eszme kitalálását vindikálta magának, —* 
még pedig joggal, de egyébként szeretettel tapsolt 
Leonvavallonak cs a következőket jegyezte meg 
róla: „Látszik, hogy a komponista Romeo és Júlia  
hazájából származik!' Mindez a főpróbán történt 
meg, ahol, n nézőtéren csak két ember ült ét hall
gatta régig az egész operát: a német csáózár és Bű-

I íow kancellár.

D̂ uísch F. Oroty. H á i s ü ü i
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M int egy táviratunk éjjel Berlinből jelenti, az 

opera bemutatója szenzációs sikerű volt. Megjelent 
a j  egész udvar, csak a császárné nem. aki beteg.

•*  A  k ccsk ep á sz lo r . A M. k ir. O p eraházban  
a hónap 14-én, szerdán este 7 órakor tartják meg 
Dupont Gábor A kecskepásztor (La cabrera) cimü 
egyfelvonásos dalművének a jelmezes, főpróbáját, 
amelyhez csak meghívott közönség jelenhetik meg.

* •  K ub eb k  M adridban. M adridból táv ira lc z - 
za tudósítónk: Kubelik, a hírneves hegedűművész, 
aki jelenleg miivé.-?i körutón ven, tegnap este Mad
ridban hangversenyezett. A siker óriási volt; n kö
zönség Valóságos eksztázisban tört ki minden egyes 
prograínntpont titán. A mai napilapok tele vannak a 
szenzációs siker felem ütésével és Kubelik dicsére
tével. . , , .  .

__ .*• Az orsz . m . kir. s z r n m ü v é sz ’ ti ak adém ia
növendékei folyó hó lő-án, vasárnap tartják a Vár
színházban C.sift’lg Teréz tan érne vezetése mellett 
ötödik vizsgálati előadásukat. Ez alkalommal színre 
kerül Csiky Gergely I felvonásos vigjátéka, 
..Muk£nyi“, melyben a főbb szerepeket Báthory 
Mária, Brádi Margit, Halász Ilona, Harsányi Mar
git, Gergely Ilona, Kovács Margit, Bodonyi Béla, 
Garamszegi Sándor, Gedő Gusztáv, Hajdú József és 
Thuránszky Lucián játszszák.

** H a n g v ersen y - A Kemény—Sabalhioi né
gyes második kamarfieslélye pénteken, december 
16-án este 7 és . fél órakor lesz a Royal-szálló ter
mében. A hangversenven Schmidt-Koehne daléne- 
kesnő is közreműködik. Jegyek a „Harmónia"' ze- 
nemükereskedéáben kaphatók.

IRODALOM és MŰVÉSZET.
A M agyar Ip a rm ű v észeti T ársu la t v á 

lasztmánya Szila  y  Imre elnöklésével ülést tartott, 
melyen az elnök bejelentette, hogy a bclügyminiéz- 
ter jóváhagyta az alapszabályok módosítását és ezzel 
a választmány tíz uj majának nu-eválasztását. Az 
uj tagokat az elnök melegen üdvözölte és támoga
tásukat kérte. Györgyi Kálmán főtitkár jelentette, 
hogy a karácsonyi kiállításon résztvett kiállítók 
száma 107, ami az fcloza évvel szemben emelkodést 
mutat. A kiállításunk eddig 24.257 ingyenes és 473 
fzetö látogatója ’-olt. A kiállítótr tárgyak közül 
elkelt mintegy 10.000 korona értékű, megrendeltek 
2000 korona műtárgyat. Ezenkívül a király, az Ipar- 
művészeti wuzeum és a múzeumok országos főfel’ 
ügyelősége részére uagyobb vásárlások várhatók, 
úgy hogy az eladások révén előreláthatólag közel 
40*000 korona fog befolyni. A főtitkár azután je
lentette, hogy a társulat a jövő évben bárom vidéki 
városban rendez iparművészeti kiállítást és pedig 
Aradon ánrilis havában. Kolozsvárott, májusban és 
Kaposvárott szeptemberben. A válasxmány a három 
kiállítás előkészítésével és a költaégvetés sürgős' el
készítésével a kiállítási bizottságot bízta meg. A 
kultuszminí«zter által a’apitott. iparművészen arany
érem zsűrijébe. Szalag Im rét és yádler  Róbertét 
választottál: meg. A Trefort-plakett bemutatott m in
táját, amely Borán Lajoo fiatal szobrászunknak 
rendkívül sikerült alkotása, a választmány egyhan
gúlag elfogadta és megrendelem oéljsbél kiadta a 
végréha j tó-bizot tsá gn ak.

<•) E lő a d á s  a m ű v é sz e t  k öréb ől. A M agyar  
Építőművészek Szövet .--égében ( Ferenc iek-tere 7. I. 
fi.) pénteken. lfi-áu este fél 7 órakor Dicncr Bános 
Jhvs't előadást ta rt „A azépmiivészelek címen. Az 
általános érdekű művészig előadáson az Építőművé
szek Szövetsége vendégeket is szívesen lát.

{•) A M ű csarn ok b ól. \  Képzőművészeti Tár
sulat téli kiállítására kitűzött, V aszarydij és Rökk- 
j utálom bíráló-bízotté ágai tegnap tartották meg bí
ráló ülésüket. A báró Forstcr Gyula alelnök által 
alapított Vaí.tarv-di.íra pályázó művészek munkái 
közül csupán két olyan festmény van kiállitvo, ame
lyek minden tekintetben megfelelnek a pályázati föl
tételeknek; de miután a zsűri egyiket sem tartotta 
egészen érdemesnek a pályadijra, így a dijat ezúttal 
sem ítélték oda. A Rökk-jutalmat egyhangú döntés 
alapján Kallós Ede nyerte el a Kozma-féle síremlék 
részletével.

. £ )  D oh á n y term elő k  Z seb nap tára . S zerkesz ti 
és kiadja Darógzi Vilmos. A ..Dohánytermelők Zseb
naptáráénak ez a második évfolyama és valószínű, 
hogy már annál a közkedveltségnél fogva, melyben 
tavaly a dohánytermelők és az illetékes köröknél ré
szesült, az idén is kedvelt olvasmánya lesz a dohány- 
termeléssel foglalkozóknak. A díszes kiállítású 216 
oldalra terjedő naptár megrendelhető a „Magyar 
Dohányujság“ kiadóhivatalában.

<•) M agyar D ön tvén ytár . A G recsák  K ároly  
kúriai niró szerkesztésében és Politzer Zsigmond és 
fia könyvkereskedő cég kiadásában megjelenő ..Ma
gyar Döntvénytárának megjelent a harmadik kötete, 
íi'nolvnnk tarrphná* a végrehajtási eljárás, örökösö
dési eljárás, bírói felelősség, ügyvédi rendtartás és 
közjegyzői törvény anyagára vonatkozó felsőbirósági 
határozatok képezik, a vonatkozó törvények szerint 
összeállítva. Az egyes határozatokat a vonatkozásaik
ra és összefüggéseikre vonatkozó igen szükséges ma
gyarázó jegyzetek kisérik. Ennek a kötetnek is. ugv 
m int az előbbieknek, eiönyei a könnyen áttekinthető 
elrendezés, amely a müvet a gyakorlatban kiválóan 
használhatóvá teszi, de ezenkívül az anyagnak kitűnő 
kritikai feldolgozása, a ma érvényes jogállnpotnak és 
álláspontnak eiöíérhe helyezése és a hatályon kívül 
helyezett döntvényeknek kisoleitv/éso, amely előnyök 
e müvet feltétlenül megbízhatóvá és huszuáluxát 
rendkívül kényelmessé teszik. A must megjelent har
madik kötetnek az örökösödési eljárás, bírói felelős
ség. ügyvédi rendtartás és közjegyzői törvény anya
gára vonatkozó részeit Grecsák Károly kúriai bíró, 
a végrehajtási eljárá-ra vonatkozó részét pedig dr. 
Lallosevits János, a kúriához beosztott táblai bíró 
és dr. Taiics Péter kir. albiró állították össze. A 
munka Ö kötetre van tervezve,előfizetési ára angol 
kötésbe'" íön korona kö*-*t '* r 1 \  korona.

®  M atb em alik a i i s  fizikai társulat A ma- 
thematikai és fizikai társulat december 15-én dél
után hat órakor a fizikai intézetben (Eszterházy 
utca 3.) ülést tart, amelyen Bőd óla Lajos és lieke 
Manó tartanak előadási. Az ülés után társasvoesora 
le«z az Or'i-’áfro.s Kaeyinóbrp. 

N y í l t t k é r .
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Legelegánsabb úri ruhákat
{ legdivatosabb k iá llításban , valam int előnyös ruha

b é rle te t a ján l

T IL L E R  M Ó E  és T Á R S A
cs. és k ir. udvari szállító

B u d a p e s t , I V . k e r ü le t  V á o z l-u tc a  35 . s z á m .

Selterai 
T í í r t í ”  
*2*2344 
0*4435 
0  ?0S4

» MÁLNÁSI siculia GYÓGYFORRÁS
ejyes alkatrészeinek összehasonlítása:

Málnáéi Viebvi Gieirhonfcerr'
Nalr. bicarbon .  . 4 0 * 6 8 5 3  4*75M2~ ’ 2 .U22
C dornairiurn . .  » 3*89 2 0  0*5345 1«?316
C-ilciumblcaiboa ,  0 * 2 8 0 5  0*4346 ( -3M2
Mágnes bicarbon . 0 * 4 5 8 0  0*3033 0*4743

A málnáéi siculia gyógyforrás tehát a  legjobb.
Főraktára l l | l ¥  V M u x o u ra  k ő r ú t  7.

Budapesten: ■ -O  118 I O  fc. »  T e le fo n  073.
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TŰDŐBAJOK . légzőszervek idűlT KATARRHUSAlJ 
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TÖ R V É N Y S ZÉ K
§§ CffUo??dia S án d or a z  esk ü d tszék  előtt.

Osztály-gyűlöletre való izgatással vádolva állt ma a 
budapesti esküdtszék előtt Csizmadia. Sándor, a zse
niális szocialista poéta. A rault év márciusában 
Schwarcz Richárd nyomdász Március címen egy fü
zetet adott ki, amelybe többek közt Csizmadia Sán
dor Forradalom címen egy verset irt. Az ügyészség 
a füzeinek csaknem valamennyi közleményében iz
gatást látott, mivel azonban a vizsgálat nem tudta 
kideríteni a költemények Íróit, csak Csizmadia és a 
kiadó Sehwarc- Richárd került a bíróság c’é. Az es
küdtek azonban a mai tárgyaláson csak Sehwarezot 
mondották ki bünösenk; a bíróság ennélfogva Csiz
madia Sándoit tr, Éebwarcz Richárdot pe
dig tizcrnézrvnnni állam foHutzra itéite.

§§ V a la tek  k egyelm i k érv é n y e . V álások  Já* 
nos ügy védet és orsz. képviselőt a pozsonyi kir. íté
lőtábla tudvalevőleg egy évi áliamfogházra itéite, 
a magyar nemzetiség ellen elkövetett izgatás miatt 
és Valasek, aki ezt a fogságot nov. 15-én már meg
kezdette. a felségfolyamodványban a büntetés hátra
levő részének kegyelemből való elengedését kérte a 
királytól s ezt a kérését kedvezőtlen egéezségi álla
potával okolta meg.

§§ T ise n k é té v i k én yaaerm an k a . K azánból 
(Oroszország) jelentik, hogy m a hoztak ítéletet 
Szlojan bünperében, aki egy apácakolostorból a

csodatevő Mária-képet ellopta. ArTÓl a híres szent- 
képről van szó, amelyet 1773-ban még Pttgacsev is  
megkímélt, amidőn Kazánt meghódította és amely*' 
udí mását a Romanovok házilobogójukon használ
ják. Sztojan a kep-'n volt drágaköveket leszedte és  
a képet elégette. A törvényszék tizenkétévi kény
szermunkára ítélte.

— M cgráca im azott tö rv én y szék . Tr u c s é n -
ből táviratozzázk: Svelskv István alsó-szrnvei 21 
éves cipész egy nemzetiségi perből kifolyólag, 
amelyben a nvitrai törvényszék előtt m int tanú 
szerepel!, azzal vádolta meg ezt a  törvényszéket 
egy \ápiijhe-’vi tót hírlapban, hogy a fötárgyalási 
jegyzőkönyve! 6*1* be'yen megham isi tóttá.. A p o
zsonyi kir. eskiidtbiróság most a vádlottat nyíl* 
vános rágalmazás vétségében bűnösnek találta éa 
három havi fogházra és 1000 korona pénzbünte
tésre itéite.

T Á V IR A 'i'O K
A  fo rro n g ó  B a lk á n .

K cnsizni'sápoiy, december 13. Jjach im  aku- 
niénifcus pátriárka tegnap a Jildúfcen jegyzéket 
nyújtott át, amelyben kifejti, hogy a kormánynak 
nincs joga belső igazgatási kérdésekbe avatkozni ée 
hogy ez csak a patriarisa joga, ha bírja a közös ta
nács többségét. A tegnapi minisztertanács elhatá
rozta, hogy a patriarkátus kérdésének megvizsgálá
sát Aldurraman basa kultuszminiszterből, Turká*  
basa vakufminiszterböl és XemdvllaH  basa. beliigy-' 
miniszterből, valamint a minisztertanács elnökéből 
összeállított bizottságra bízza. Ha a bizottságban a 
nagyvezér elnököl, akkor a többség, ba pedig nemz 
elnököl, akkor a bizottsági szavazatok egyenlősége 
dönt a pátriárka javára. A zsinat harmadik kineve
zett tagja, a trapezunti metnopolita ideérkezett és  
itt megkezdte működését.

K on stan tin áp oly , december 13. Az e n íc n tc  Ea- 
I talmak a bandák üzelmei és a macedóniai kermz- 

tény nemzetiségek küzdelmére vonatkozólag te tt lé
péseihez csatlakozott a többi nagykövetség is.

K on stan tin áp o ly , d ecem b er  13. Az er/cu te  ha
li agykövetségek a portához ma intézett feleletükben 
ragaszkodnak álláspontjukhoz, azaz ahhoz, hogy a  
macedón osendörség idegen tisztjeinek szánta szapo
rítandó.

K on atan tin áp cly , d ecem b er 13. A rra a je len é  
tésre, hogy u/abb görög bandák k é sz ü ln e k  a h a 
táron  á t lé p n i, a  p o rta  m a  tá v ir a t i  m e g b íz á s t  
a d o tt athéni köreiének, hoau termen komoly lé- 
péscleet.

A  v a le n c ia i  z a v a r g á s o k .
Madrid, d ecem b er 13. A k ép v ise lő h á zb a n  a 

kóztársisáci képviselők megintorpellálták a kor
m án'- a i ilenfini zavargótól: miatt. Az inter
pellálok heves hajtat.,'a óriási izetatottságot kel
tett. A botrányok még egyre tartanak és az el-* 
nők zárt. ülést rendelt el. A republikánus kén- 
viselők első sorban azon panaszkodtak, hogy a  
te g n a p i  tü n t e té s e k n é l  a klerikálisok forró vit
tel öntötték le a republikánusokat.

k ü l f ö l d i Ér t é k t ő z sd é k .
P e r tin ,  dcc.zernber 13. 4.2°/c-os papír-járadék

— 4'’ 0 osztr. arany-jiradés H. 1.90 Osztr. hitelrészr.
211,-10 Déli vasút 17-75 Orosz bankjegyek 216.10 4»/o
u, orosz bölcsőn —.— Disconto-Commar.dh 191.30 
Dvnamit Trust 192.50 Harpeni 214.30 4.2% ezüst-járadék 
99.! 0 4% magy. arany-járadék 99.80 Hagy. koronaiir.
98.10 Osztr. m. ü l. vasút 138.90 Bécsi váltéár 84,95 
Olasz járadék 104.75 Alt. Villamos. Edison 228.— Gél- 
senkirzheni 828.75 Laurakohó 247. — .

F r a n k f u r t ,  deczember 13. 4-2% papirjéradék 
— 4% osztráa aranyjiradék 101.55 4%  magyar 
arany-iir. 99.85 Osztr. hitel roszv. 211.60 Osztr. m. 
All. vasút 138.6 ? Eszaknyugoti vasút 106.— Bu.tiehradi 
vasút — Londoni váitóir 303.55 Bécsi Bankverein 
141.60 Villamos részvény 150.50 3% m. arany. kölcsön
85.20 4-2°zo ezüst-járadék lt0.45 Osztr. koronaiáradék
100.20 Magyar koronajár. 98.10 Osztr.-magyar bank
117.10 Déli vasút részvény — Elbevölgyi vasat
196, — Bécsi váltéár 819.66 Párisi váltóér 809*66 
llnion-banb--------- Alpesi bánya-részv. 242.60

P á r ia , deczember 13. Osztr. magy. államvasut
—  Uj török konzol 87.40 fcgyptomi járadék 105 10 
Osztr. Lándcrbank 484 — Párisi bank 12. S%  trancaa
jár. 98.80 Magyar aranyjár. 102.15 Déli v asú t____
Osztr. aranyjár. 101.50 Tőrök sorsjegy 128.50 4%  oláss 
Járadék 105.06 Ottoman bank 584.— Osztr. lűldbitel- 
intézet 13.30 Dohányrészvény 351— Magyar jelzálog-

kizárólag Y I . .  T e r é z - k S r í
t i l r t n p e » t e n  f i ó k ü z l e t  n i n c s ,  ~ * Q
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R E G É N Y

P ít« k ti7 -k iS a S S z o ijy .
I r t a :  OLD SLEUTH.

(6) --------
Ezzel magragndta az idegen karját és a víz 

feló vonta.
— Kegyelem! — kérte az idegen,
— De Henry csak nevetett.
— Kegyelem!

. •— Meg kell haln ia!
— Kíméljen, hisz csak egy szegény asszony

vágyói:.
Wilbur Henry meghökkent. Még egyezer le

ültette az idegent, aztán egész nyugodtan kérdezte:
H á t  m a g a  asszo n y !

— Igen.
— És miért jö tt ide!
*— Meg akartam menteni.
*— E ngem  2 í
— Igen!
— Mit érdekli magát az, hogy én ólek’c vagy

nem *
— Azt most nem mondhatom meg.
_ H át igazán asszony? Nőt nem tudnék bán

tani. De egyet meg kell ígérnie.
*— Mindent megígérek.

Egy feltétel alatt életben hagyom.
— És mi volna az?
—- A víz vonz magához cs én m indjárt me

gyek. De ön esküdjék meg, hogy nem árulja el, 
mi lett W ilbur Henryböl.

_ Tehát a legszilárdabban elhatározta, hogy
meg fog halni!

— Igen!
_ Akkor én is önnel megyek, igy aztán nyu

godt lehet, hogy eskümet megtartottam.
Henrynak elállt a szava. H a most valaki azt 

mendta volna neki, hogy a bankban is rendben van 
mindennel, az sem lepte volna meg jobban.

E sy pillanatig határozatlanul állt ott, de ek
kor idegen karjára tette kezét.

hatodik fe je z e t .
Delelctiv-ki8a&8zony mini meniőangyal,

— W ilbur Henry, mondta neki ekkor az 
elötfe ülő állítólagos nő, önnek nincs szüksége arra, 
hogy meghaljon. É n  tudok mindent. .

— Ön tudja az én legrejtettebb titkomat? 
Hogyan értsem ezt í

— Tehát emiatt akart öngyilkossá lenni?
— H a tudja az igazat, akkor azt is tudja, 

hogy engem nem lehet megmenteni.
— Én az ellenkezőről vagyok meggyőződve.
— Hogyan tudta meg nagy bajomat?
— Azt majd kéeőbb mondom el önnek, egye* 

lőre elégedjék meg azzal, hogy be akarom bízó* 
nyitani ártatlanságát.

— Az én ártatlanságomat? Az Istenre kérem, 
mondja már meg, hogy ki és mi ön?

— Az nem tartozik a dologhoz, én nemcsak 
éleiét, de becsületét is meg akarom menteni.

— Ön határozottan igen rejtélyes nő. De tu 
lajdonképpen miért érdeklődik annyira az én

ügyem iránt.
—  Ezt is megtudja majd később. Most egye

lőre ígérje meg. hegy férfiasán fog viselkedni és 
i .y  jöjjön el a víztől. I(ub, borzadok, ha arra gon- 
d:i k, hogy mi történhetett volna.

.— Ha ön igazán nő, miért jár férfi ruhában?
—  Most azt sem árulhatom el.
— És ön azt mondja, hogy be tudja bizonyí

tani ártatlanságom í
—. Mindenesetre.
— Akkor nem isméi titkomat.
Ebben a pillanatban léptek zaja hallal.-zott. 

Mindaketten megfordultak és akkor Vették észre, 
hogy két rendőr tartott feléjük.

— Mit csinálnak ily későn itt a viz mellett, 
kérdezte az egyik.

— Éppen hazafelé készülődünk, felelte Gcé
lét Kaetc szárazon.*
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— Akkor jöjjenek velünk az őrségre és iga
zolják magukat.

Wilbur Henry ebben a pillanatban átkozta 
az idegent, ki oly titokzatos módon mentette meg 
életet.

De mielőtt még tovább gondolkozhatott volna, 
az idegen nő a rendőrhöz lépett, egy pár szót súgott 
a fülébe és aztán mindakcltcn oly nyugodtan távoz
tak, mintha a rendőrkapitánytól parancsot kaptak 
volna.

— Nos, most m ár kövessen — mondta ezután 
az idegeu Wilbur Henry nek.

Ilenryban felébredt a kíváncsiság és elliatá’ 
rezta, hogy követi az idegen nőt.

Mindenesetre nagyon különös kaland előtt áll, 
gondolta magában ós ettől a pillanattól kezdve gon* 
dolatai normális mederbe terelődtek és egyelőre 
nem gondolt többet az öngyilkosságra.

Detektiv-kisasszouy valamit elhatározott ma
gában. és feltette, hogy azon az éjszakán keresztül 
is viszi szándékát. Ebben az álöltözetében jói is
merték őt egy bizonyos szállodában és olt általá
nosan csak „a Kis F erencinek  hívták. A szállo
dában senki sem sejtette, de nem is kérdezte, hogy 
nő-e vagy férfi. Véletlenül az említett szálloda nem 
volt nagyon messze onnan, ahol majdnem egy ró* 
nies dráma játszódott le.

W ilbur Henry követte különös vezetőjét, szí* 
lirdcu eltökélve, hogy látni akarja a dolgok folyá
sát, a nélkül, hogy felesleges kérdésekkel terhelné 
az idegen nőt.

Társnőjének sem igen volt kedve a beszélge
téshez és igy’ hallgatva mentek egymás mellett*

Végre a szálloda eló értek. Henry ismerte 
ezt a hotelt és tudta, hogy ide nagyobbára sport
férfiak Szoktak jönni.

— Ide megyünk, szólott a nö.
Valami gyauuféle villant meg Henry agyá

ban ós önkénytelenül igy k iálto tt fel.
— Megálljon, micsoda célja van annak, hogy 

ön engem ide vezet?
— Négyszemközt akarok önnel beszélni,
— Tudja micsoda hely ez?
— Természetesen! A sporttal foglakozók és 

a tolvajok fötalálkozá-i helye.
— És ön, m int nö, ide akar bemenni?
— Most férfi vagyok, értse meg jól. Es azon

kívül most nem ismének más helyiséget, ahová 
ilyen időben bcfiehetnék.

— En nem bánom, ha ön nem fél, akkor mi 
aggaszszon engem? —- felelte Henry.

— Én nem félek, csak jöjjön velem, senki 
sem fog szólón i hozzánk.

Dctektiv-kisasszony már nagyon sok időt töl
tö tt el ebben a helyiségben és innen sok nyomra 
vezette rá a bűnügyekben kémlelő rendőrséget. Sze* 
repét pedig oly jól ját.zotta, hogy o tt tarlózkodá* 
fiának valódi célját sohasem tudta senki, Mind
ketten átmentek a vendéglőn, amely telve volt nem 
nagy bizalmat gerjesztő alakokkal.

Néhánynak köszönt a?i idegen, némelyiknek 
pedig e-ak biccentett a fejével.

Henry követte rejtélyes vezetőjét, egyszerre 
egy kivilágított folyosóhoz értek. Néhány lépcsőn 
felfelé haladva, egy másik folyosóra értek és ad
dig mentek, míg egy számozott ajtóhoz neiu értek.

A rejtélyes nő megfogta az ajtó kilincsét, 
m intha be akarna menni — ekkor Henry újra 
gondolkozni kezdett.

— Vájjon h etesen  cselek-zera-e, ha beme
gyek?

— Kétségbeesett esetekben kétségbeesett esz
közökhöz kell fordulni, volt a válasz. Ez a kamara 
nagyon alkamus a beszélgetésre.

Türcmetlen mozdulattal nyitotta ki az ajtót 
és belépett.

Henry minden vonakodás nélkül követte.
A szobában nem volt más bútor, c?ak egy 

asztal cs két szék.
Iletektiv-kisasszony a székek egyikére muta

tóit.
— t'ogalj'in helyet.

(Folytatjuk.)

BUDAPESTI NAPLÓ

K Ö Z G A Z D A S Á G
Tanfolyam  Óbudán. Tegnap nyilt meg az 

óbudai honvédélelm ezési rak tár helyiségében a 
bér cli nton való katonai e llátás rendszerének és 
m ódjának ism ertetéso érdekében a  földmivelés- 
Ogyi m iniszter á lta l a  honvédelm i m iniszterrel 
egyetértőié!; szervezett tanfolyam. A tanfolyamot 
a  földmivelésügyi m iniszter nevében Tervey Imra 
m iniszteri tanácsos nyitotta meg, hangsúlyozva’ 
megnyitó beszédében, hogy gazdáink nagyon rá' 
vannak utalva arra , hogy term ékeik teljes árát 
megkapják s lehetőleg kiküszöböljék a  közvetítést 
m indenütt, ahol az indokolatlan és szükségtelen. 
A katonai bérleti ellátásban nálunk  eddig a gazda
közönség alig vett részt, m ert nem  ism erte & vele 
járó kezelési form aságokat s  a  katonai követel
ményeket. A földmivelésügyi m iniszter a  honvé
delmi m iniszterrel cgyelértöleg a  katonai ellátás 
körül á ltalában fennállott tájékozatlanság m eg
szüntetése irán t m ár előzőleg igyekezett a  kézi be
vásárlások rendszerét lehelő tág körben ism er
tetni, A tanfolyamot a  honvéd hadbizottság egyik 
agilis tagja, Bernolák hadbiztos vezeti.

Vásárcsarnok. (Vámos és Bruszt hatósági 
közvetítők üzleti jelentése.) A mai hetivásáron ki. 
elégítő hozatalok és megfelelő vételkedv mellett 
jó forgalmú volt. Készleteiben a következőleg ala. 
kult j iz  üzlet: Húsfélék'. vidéki marhahús eleje 
<»0 ,0. hátulja 70—90 korona 300 kilogrammon
k é n t .  Öl.itt borjuk bőrben hosszan mérve suiylevo- 
nás nélkül 80—100 fillérrel voltak forgalomban 
kilónként minőség szerint. Lehúzott sertéshús I. r. 
h,? dOí, dl. r. 80—90, sertések szalonnával L r. 
100—106, I I . r. 90—96 korona 100 kilogrammon
ként. Szépén, tisztán kezelt szopós malacok kilója 
3.20—1.40, süldők kilója 1 .00-1.20 fillér. Juhlnw  
I. r. 50 60, II . r. 30—50 fillér kilénkint. Yadfélcki 
Szarvas 64—68, vaddisznó 60—100 fillér kilója. 
Özekkel még mindig túl van halmozva a piac és az 
ár ma egész 80 fillérig hanyatlott. Nagy nyulak da
rabja 2.30—2.50, fogoly párja 1.80—2.—, fácán: 
párja 5.20—6 korona. Tojás*. I. r. friss te lt tojás 
96—1Ó0, gyengébb minőségű 94—95, jó meszes 
77“ Sn-. "P’" ! ' S1—S‘i' 88—90 korona eredeti
ládánként. 7 ejterm ik.'ki 1. r. szövetkezett teavaj 
2.411—2.60. jó friss főz,'', vaj 1.80—1.90, friss tehén
túró 24—28 fillér kilója, Vágott baromfiban csakis 
1. r. áru adható cl nehézség nélkül és nta I. r. hi—■ 
zott ludakért 1.12—1.20, 11. r. 90—1.04 fillért fizet
tek a vevők kilónként. Gyümölcsfélékben élénk az' 
üzlet és ma I.r. nemes fajulnia 32—40, II.r. 20—24; 
körte 1. r. válogatót 60—80, II . r. 32— 40; főző körtő 
28—30 korona 100 kilogrammonként. Dió válogatott' 
I. r. világos 40—50, I I . r. 30—35. sötét 24—28 ko
rona 100 kilogrammonként. Csurgatott akácméz 
88 96 korona 100 kilogrammonként Burgonyái 
nagvgumós, válogatott, egészséges rózsa 8 — 8 .5 0 , 
sárga 8.50—9, feltér 4.80—5.20 korona 100 kilo
grammonként. Eg'-zfiéges nngygumös makói faj 
vörö-hagyma 20—21 korona 100 kilogrammonként. 
UtlggumölctU. vidékre, a kővetkező árakon szállí
tunk: I. r. narancs 300-as 7.50, 300-as 9._, 360-as
8.511 korona: I. r. citrom SOOas 7.—, 360-as 7.40 
korona ládája nh Budapest.

t s páronkint 400 kilogramm on felöl) 106_108 ti
.ér. I n  ai n eh éz  p á ro n k in t 320  k ilo e ram m o n  félti 
s u ly la n ,  109— 110 fii!-,. H a la i  k ö zép  (p é ro n k in t  251 

K ilogram m ig I. iji-h , s u ly lo n )  J0 9 — 110 fillér. K ön' 
:iy ,i 'á ro n k iu l  250 kilr.gr.um'i.j., IS O - 109 tii lé r  S ze  
ti.i.i: N ehéz (p áro n k in t 260  I. g [elü li sú ly b a n )  107— IC 
tilhuig. K ön n y ű  ' p á ro n k in t n-MO k ilo g ram m ig  te r je d ő  -.ni' 
tan 109—106 fillérig. Scrtéal«Má«n: 1804. évi d e rz e n  
I:. r  l io n ap  11. n a p já n  volt k ö -z le t 3 1346  d rb . 19OJ ,|, 
e z e m iv r  h ó n ap  12. n a p já n  tc lh a jta tu ll  492 d a rab . 190 
deczen tb e r h ó n a p  12. n a p já n  c U zá llila to U  989 d a ra  
1904. tezem bor hónap 18. napjára mftltdt készletbe 
80848 darab. —A liiaott settéstülf Irányzatát eavnda 

B écsi »e, M avásár. \  : i v ó rá rr .i  feli., i ta to tt  49í 
..idd,,. 2771 középnelióz é s  3107 n e h é z  se rté s . Jcgyz  
te k  k lin k in t é ló  sú ly b an  a fo g y asz tás i a d ó  belé számi 
va : E lső ren d ű  se rté s  100 -102 í l lü r ,  k iv é te le sen  1<
.i.té r . k ü zép sze rü  é -  i.áis f l ( _ 9 8  tj|i,-.r  k,ynnVü 
S 6 - -9 2  fillér, fialni t i ' -  7 0 —90 fillér.

H r u «  e s  e r i e K t o z s d e .
— Deczembor 13. —

A b u d a p e s t i g a b o n a t ő z s d e .
Készbuza mérsékelt kínálat &  tovább is ko 

latolt vetclkedv mellett ma nyugodt irányzatú vei 
Elkelt eirea 8000 tűm. változatlan árakon.

E la lta to tt:
Busa.- Tiszsvidéki: 300 o. 81 k. 10,35 K 600 i 

80 k. 10,45 K, Budára, 309 q. 80 ti. 10.27-5 K, 300 , 
80 k, 10,32'5 K. 10U o. 80 k. 10.27-5 ti, 100 ti, 78 
k 10,19 K. kor., miud három hónspra.



B u d a p e s t ,  s z e r d a B U D A P E S T I N A P L Ó l ö ö í .  d ece m b er  1-r. 315. w'áa»; J3
üartai.' -00 q, 73 k, 10.10 K. 300 q. 70 k, 10,40 

K, 100 q. 78-5 k, 10.40 K.. 300 q. 7S k, 10,40 K, jan. 
szállítás

relsőmagyarorttági: 100 q, 77,2 k, 10 K, bárom 
hónapra.

Bácskai : 2700 q. 7ö k. 10.10 K, három hónapra.
Ooecsei; 2400 q. tö*7 k. 1015 K, három, iió-

capra.
Zab; 100 q, 7,05 K, ICO q. 7.1) K, 100 q. 7 . -  

K., készpőoziizeUö melle*!.
Az arak 50 kgrként korona értekben értendők,

A d é le lő tti h a tá rid ö ü z le tb e n  csöndes
Volt az irányzat.

Kötöttéi; Búza áprilisra 10.14—10.13—
.-------- kor. zári. 10.10—10.17 kot’

Búza oktoberro 8,82— -8.84—-  , zárlatkor
8.84—8.85 Hozs_áprilisra 7.93—7.91— — .----- zár
latkor 7,04—7.95 Tengeri májasra 7.57—7.60—7.50— 
—. • zárlatkor 7.58—7.CÓ Zab áprilisra 7.18—
7,20—7.13 — zárlatkor 7.18—7.19 koronán.

A d é lu tá n i határidöGzletbe?» c öodcs 
▼olt az irányzat.

Kötöttek: Búza áprilisra 10.16—10.17—10. l ö 
— .— kor. zári. 10.16—10.17 kor. fiuza októberre

8.85 -  8.82—8.S3—.——— kor. zárt 8.33—8.84— kor. 
Rozs áprilisra 7.05—7,94— — .—— kor.
zári. 7.94—7.95 Rozs októberre
kor. zári. L'j tengeri 190ő májasra —
7.58— —— — —  kor. zárt 7.58—7.59 kor. 
Tengeri szeptemberre — —  kor. zári
—.— kor. Zab áprilisra 7.18—7.13—7,18—.— kor. 
zári. 7.18—7.19 kor. Zab októberre
kor., zári. kor.

A fiészáruHatlet h iva ta los árjewfzésp.

B a s a s
uU í  l'gr&UlR) 

ara c
A> buloglitniu 

ara
A.-<n | >. ...tn

T iszán délei ib 7i» 10.10 10.25
77 9.95 10.C5 10.15 10.30
7 10.05 10.15 81 10.30 10.4)

FeEénne;-yei 7u — !d 10.05 10.1 j
7, 9.95 10.05 ■K. 10.10 10 25

19.— 10.10 31 ___ ___
P es'n J ík i 76 79 0.05 10.15

. i 9.95 10.0 ■* 10.10 10. 0
BilLS.Vji

7- 1 0 . - 10.10 •1 10.15 10.30
7tt —.— in 0.05 10.15

r. 77 9.85 9.95 3U 10.15 10.-5
9.9J l-J.05 _— _

Biczkai 7S 0.95 10.C5 ; _,__
w 77 lO.Oi 10.15 3(. _

7̂ 10.10 10.23 *1 _
fczero iű 73

óu anozrainui
E r y é b  s a b o n a n c m ü e k ama

x ..in |

B o z s  uj elsőrendű — _  __ 7.55 7.65
,,  „  közepUiinőzogQ 7.13 7.55

Arp& „ lal.armauváru, 1 r. — 7.20 7.40
s „ uixsodicaJil — — 7.10 7.2b

K ö le s
Z&b „  elsőrendű — — _  _ 7.03 7ÜJ0
.. .. Icözcpminőaésű — — 6.99 7.05

T e a r e r i  „  ocltőidi o — —  —
M ..  bolíöi ü u| — — — — 7.70 7.8-5
„  o lch4r — M
,,  uj roiru-a. ra'*r bolgár — —.—
M cuuyuantn — _

R e p c c e  It uaposzU —

A budapesti term én ytő zsde.
különféle termények hivatalos jegyzéseit 

K észáru
D l» su á .» lr budapesti— — — — — 
Szalonna r&rosi iégecszáriiott, 4drbo,

■ •  •  ® .  
üaUrisSre ( bo3zniail904.éTÍ uaanco Jiin.

.  .  .1 0 ? .  .l ■ * •  ^0 .  .
S iilva isr.erD iaj 1901 .

1 •  .  .1 0 0  d if ib ő l
■ * * 0o *c . íd arou la i (190;.;— — —  V it lv a la  szerbiai f t9 0 3 j  — — —

duezerna magyar— — —
H e r .tn s .e -  'vörOi ap rú ízem ü —  —  —

’t ,  bözéDSzemü — —
1 nagyízem a—  —  —

C l.—
rt)u— “•
6 4 .—

8.25
12.50
2 2 .5 0  

tt.7 5
l e 
li 1.50
1 3 .5 0  
1 U 0  
42.— 
54.— 
64-— 
68.-.

61.56
62.50
64.50
8.50

13. —
23.50
7 . -

11.25
22.—
14. — 
12.— 
51.— 
60—  
68.— 
78.—

A budapesti é rtéktő zsd e .
A mái tőzsdén alacsony külföldi jegyzések és a 

hwgyar parlament eseményei következtében nyomott 
volt a hangulat Az értékek árfolyamai kezdetben gyón- 
Cültek, mig később visszvásúrlások mérsékelt árjavulúst 
•idéztek elő. A forgalom csöndes volt.

A helyi értékek piaczán Pesti magyar kereskedel
mi bank részvények voltak előtérben. Árfolyamuk a 
tőkeemelés hatása alatt tovább emelkedett

Valuták és devizák irányzata változatlan* 
20 frankos arany 19.C5—19.11 kor. 20 márkás arany
23.50—23 58 korona. — Franczia bankjegy 95.2 • — 
95.50‘ korona. Német birodalmi bankjegy 117.52‘5— 
117.82*5 korona.

Ax e lö tő zo d e  irányzata gyöngült.
i Előfordult kétesek: Osztrák tútcirószvénv G7-L — 
•673.25 kor. Magyar hitelrészvény 805. — 8< 1.50 sor.
Osztrák-magyar államvasut részv. —.------64<.75 kor.
Déli vasút Jelzálogbank részv. —
— Leszámítoló bankrészvény <66.— — . Rima- 
murányi vasmű roszv. Közúti vaspálya
részv, — Városi villam os vasút részv.

Koronajáradék Erzsébet

szanatórium sorsjegy —. Magyar villamosság
r.-t. részv. — — Salgótarjáni részv, ———— Kő- 
szénbánya és téglagyár Adria — —  Danubius 
— Kereskedelmi bank 2997—2993 koronán.

A d é li tő zsd é n  mérsékelt javulás állott be. 
Előfordult kötések: augusztus végére: Magyar

arausjáradék — — —  —.— Magyar koronajiradék 
Magyar hitelbank részvényt. 803,—

804.50 Jelzálogbank részv. Leszámítoló
bank részv  R im am urányi vasm ű részv.

12.50——513. Közúti vaspálya részv. 568.50—570.50
Városi vili. vasút — Osztrák hitelrésze. 
673.——674.— Osztrák-magyar államvasuti részvény
617.50-—.— Déli vasút koronán.

A he ly i é rté k e k  piaczán kedvező volt a 
hangulat.

Forgalomban voltak: Magyar kercsk. rt. 572—
575 Or zágos közp. takptár rv. 1760.— Kereskedelmi 
bank részvény 29hz—2995 koronán.

D íjh iz io s itá s o k : Osztrák hitelrészvényekért 
holnapra 5—6 korona, 8 napra 10—12 korona, dccz. 
v egére 15—17 korona.

A z u tó tő zsd én  csöndes volt az üzlet.
Z á r la tk o r  m ara d t: Osztrák mtelrészvény 

G < 3.25.— Magyar hitelrészvény 804.— Osztrák-magyar 
államvasut részv. 647 25 Déli vasút részv. — Leszá
mítoló bank részv. 464.50 Jelzálogbank ré&zv. — —  
Rimamurányi vasmű részv. 5 i2.50— Közúti vaspálya 
részv. 570.— Városi villamos vasúti részv. 339.——  
Erzsébet szanatórium sorsjegyek koronán-

A hivatalos zárlatok a  következők voltak:
Á llam ad ósság;.

a) Magyar államadósság.
P é u i Á r, Pénz Áru

Arany.’, in é i. 1870. áll. ny.-k.
uor.-re — 11-.75 119.25 200 K.-as----- 209.— 212—

Koronajáradék —.— Magy . löidte-
Koronaj. ultim. hermt.—— — 98.20 99.20

nov.-re — — 98.15 98.35 Hoiv.-szL jelz.
Koronaj. 3*,*/, 88.75 89.25 íöldv. kötv. 98.50 99.50
Vaskapu-kol.— 82.— 83.— Tiszai uyer.-

kölcs. 200 K. 1 6 i - 161__
b) Osztrák államadósig.

Koronaj. máj.
9 ’."5 100 25

Papirj. íeb.—
a jg .— — 

Koronaj.— —
1 0 0 .-
100.—

100.50
100.50

c) Egyéb nyilvános kölcsönök.
Budapest íőv. 

1S07. <’-0 tol.
Temes-Béga-

96.50 97.25 társulat 4°/* 97.50 98.50
B a n k o k .

An^o’.-oazlrák
291.— 293—

M. jelz. lnlelb. 
L'gyauaz nov.

kÓZ. -- -----r

—

Első magyar 
iparbank ——

626.50 627.—
673.—847— 350__ M. ke.-csk. r.-t.

Fiumei h itelt. 127.— 130__ M. Icízaui. bauk 4ől 50 465.50
Hazai bank —
1 termes ni. ált.

217— 219— M. tkp. közp. 
ielzulosb.----- 1070.— 1100—

váltóiul, r.-t. 2 0 0 .- 320— Oszt. citclb. — —
Magyar bitelb. l ijy . nov. véé. 673.60 674—
Ugyanaz nov.

köz. — — 808X0
465.—

eot.—
Oszt. magy. d. 
P est ni. keres-

kodeliui bank

1630— 1040.—
M. a gr. cs jarb. 2994— 2398.—

Osztálysrj. r.-U 1843—
T a k a r é k p é n z tá r a k .

Belvárosi —  
Bpősti III. kcr. 
Bpest.-Erzsbv. 
Bpesti tkp. és

eres. zalogk. 
E g y es. bpesti

223—  233— Magy. alt. (kp. 6-13—  r<4t?—
•J‘» —  220— Orsz. közp .-----  1753.— 1760—
212—  220— Pesti hazai — Iöi6 . — 16550.-—

458 — 45'
Úgy. tol. iog. — . ------ .— —
Ugv. interun — 8230.— fcj'DO.—

2 j OO—  2510 —
B iz to s ító - t á r s a s á g o k :

M. jég- és visz. 
b ú r t.-----------  357.— 361.

Nemz. baleset 240.— 2 a\
Pannónia vibzt. 2050.— 2100.

l ’écsi biztosi ló 420.— 430.—
Bécsi élet- és

jaradókűizt. 760.— 770—
Első magy. ált. 81 7 5 .-6 2 7 5 .— 
Tőreiért — — 285.— £49—

M alm ok .
C oucw dia--------
Első budapesti

H en ger----- —
Moln. cs sütők

706—
675.—

810—
335—
473—

1205— 1213—

2-0. S30—

B á n y á k  é s  tig la g ^ y á ra k .

Északul. Lősz.
Felsőm , bánya-

255.— 288— M. ál. kőszéub. 375— 3S0—
M. kerámiái — 185— 190—

és kohó ----- 663.— 578— .Sa Igotarjáni——  500. — 
Újlaki tégla- és

594__
.le tv .’  tcg. gy. 98— 100—
Köbany. gőztg. IC 80.— 1100— weszégetí — 318— 320—
Magy. aszfalt 1SS—  190—

K ülönféle  v á lla la to k  részvényei.
Áll. wagg. köL 
Bpesti ált. vili.

61 —  b30—  
U23—  330—

„Hungária" mű
trágya --------- 280— 233—

BctUöntöder.-t.
Gvapjum.-gyár,

« 5 —  235—  
750—  800. —

Köbanyai polg. 
aeríöző----- — 308. — 818—

Koszvcnysed. 26W—  2700— M. ezukonpar 1855— 1865—
Kerti .'hizi. r .-t. 475—  493— M. villamosság 300. - £03—
.Spódiiun-gyar 
Fiumei nzsb—

208—  2:8—  
2800—  2)00—

Nemzctk. vil
lamosság — — 600— 610—

Gschwindt-té!c 
szeszgyár — 9 8 .' .-  1030—

Nem zett, vág
yónk. 5% — - 500— 6‘JO—

Iiöyal-száiló — ——
K ö z le k e d é s i v á lla la to k  ré s z v é n y é t .

—

.Adna* leu*h. 465—  467— Úgy. élv. jegy. 113— 120—
fapest kórutT 

vaspálya 6>> —  —
Bpcst-UjpC’ t- 

rákosp. vili. — ISO— 182.—
Úgy. nov. med. 570—  570.W Bell vaeut ——
Bpesti közúti L’g . nov. ült. 00— 96.5

vp. élv. jegy 
Bpesti vili. vá

025—  845— bunagőztiajóz. 860— 800—
ivaspa-od rb. — 3S0.— 385.—

rosi vp. 1903. 
Bpesti vili. vá

339—  339.50 i » j  r.-magyar 
államvasut —

rosi vasút — ——  —— Úgy. máj.-va — 647.50 6(8.’

Bazilika ——
S o rsjeg -yak .

20—  2?—  Úgy. o . lelüib. 28.50 30.50
ügy. o. foltul*. 20.00 22.50 Olasz vőrős-k. 42— 44—
Bécw arosl — 530—  C40— l ’gy. o . lolúib. 43— 4 7 .-
..Jó-sziv“  —— 9.75 10.75 Oszt. vörös-k. 54— 5 6 .-
Úgy. o. felüli). 9.75 10.75 (Mztiak látót. 482.— 4'l2—
M . vőrOs-kcr. 27.50 29.39 Palfly ----------- 160— 170—

M. vagy OF'f. 
arany vert

P é n z n e m e k .
Nemet bír. b. 

11.35 11.43 jegy (100 M.) 117.52 117.82
M . vagy U 1 rauezia bjegy 95.20 93.50

arany kör— 11.27 11.33 (Hass bjegy — 05.2) 05.50
20 fro. arany 19.05 19.11 Komán bjegy 93.15 08.85
20 mark. arany 23.5) 33.38 f-zerb bjegy — !»32rO 04.50

Rubel -------- £ 5 1 - •u j—

V a sm ű - é s  s é p s v é r - r é s s v á n y a s a lu
EKű ni. gazd. Nicholson — —  218.— 228*—

gépgyár —  130.— 1GG.— I irmára arányi — — — — —
„Danubius* — 182.— 166.— Úgy. nov.-re — hl2.50 513.—  
Ganz —  — — 3tt9— ClíO—  Scblick — — — 332 — 350—

A b é c s i  g a b o n a t ő z s d e .
Lanyha külföldi jegyzések és enyhe időjárás Já’. 

czára változatlanul szilárd az irányzat.

A b é c s i  é r t é k t ő z s d e .
_ A magyar jarlamenti botrányok és a newyorkt 

tőzsdén kitört újabb pánik nyomasztó hatást gyakorol’ 
tak az irányzatra. Az üzlet csöndes volt. Főleg Osztrák 
hitel és Államvasut részvények szenvedtek erősebb ár
esést. Alpesi bánya és Anglobank részvényekben keres4 
let volt. A sorompóban is csöndes volt az üzlet*

Jegyzések: Osztris bilclrészvény 674.25—673.—• 
kor. Magyar hiteirészv. 8Ü4.——808.25 kor. Anglobank 
291.25—292.25 korona. Alpesi báüyarészvény 4S8.50— 
48G.76 kor. Ősz k-magyar államvasuti részv. t48.—— 
647.25 kor. Riinamurányi vasmű részv. 513.75—513.— 
kor. Májusi járadék 10J.05 kor. Magyar arauyjáradék 
118.70 kor. Magyar koronajáradék 94.15 kor. Osztrák 
korona]áradók 100.25 kor. Dohány részv. 327.——%—
Török sorsi agy 131.----- 131.51) Adria ———.—.Magy.
általános kőszénbánya ——  — —, Eszakmagy. kőszén 
— korona.

A dóiá tő zsd é n  megszilárdultak az árfolyamok 
amikor budapesti számlára Osztrák bitelrészvényokbeu 
vételek történtek. Berlinből jelentik, hogy a bányaérté
kek a newyorki pánik hatása alatt rohamosan hanyat
lottak. Az üzlet csöndes volt.

Jegyzések: Osztrák hitelrészvény 673.26— — ' 
kor. Magyar hitelrészvény —.—893.50 kor. Umonbanlc 
—.— kor. Anglobank részv. 292.25— —. kor. Osztrák 
magyar államvasuti részv. 647.50— Déli vasút részv. 
— kor. Magyar koronajáradék 98.20 kor. Alpesi 
bányarészvény 487.50— —.— kor. Rimamurányi vas
mű részv. 513.— .— kor. Törők sorsjegy 131.—— 
— bor. Májusi járadék 100.05 kor. Osztrák korona
járadék 100.25 Dohány részv. 327 — korona

A d é li tő zsd e  z á r la ta  csöndns, A magyar 
képviselóház feloszlatásáról elterjedt hírek kedvező 
megítélés alá estek. A magáubamatláb 38/s—37/w 
százalék.

Jegyzésein Osztrák hitelrészvény 673.50— .— * 
korona. Magyar hitelrészvény 892.50 korona.
Anglobank 294,75 tor. Alpesi báuyarészvény 487.25— 
— kor. Osztrák-magyar államvasnt részvény 647.50 
— kor. Déli vasat rószvény —88 50.— korona. 
Rimanurányi vasmű részvény 512.75— .—  borona. 
Májusi járadék 10C.Ü5 korona. Magyar arauyjáradék 
118.70 korona. Magyar toronajáradék 98.20— •— kor. 
osztrák koronajáradék 100.25 kor. Dohány részv. 325.;‘ 
Török sorsiogy 131.— Korona.

Napirend, 1904. deczember 14.
— .Verp/ffr; Szerda, deczember 14. K óql knthJt* 

Spir. Kánt. P roí.: Lbul. Görög^irosz: (decz. l.);j 
Nafjum. Zsidó: Tebeth Ö. Nap kel: 7 óra 26 p .^  
nyugszik: 3 óra 51 p. Hold kel: 11 óra 51 p. d. 
c., nyugszik: 4 óra 2S p. d. u — A horvát m inisz
ter fogad 4 órakor. — .1 képvisel "»ház elnöke fogad 
9 órairar. — . i • : ú-'lelött 10
órakor. — A Kisfal ad g-Tarsaság illése az Alsa-í 
íuiában délután 5 órakor. 5-adcd Egyetem. Chol^ 
roky Jenő dr. előadása Kelet-Ázsióról a központi1, 
egye’cm kupolatermében 7 órakor. — UióeUeis*'
őrzési a küzösh&dscreg huszárezredének le
génységével a .Mária Terézia laktanyában reggel 3 '  
órakor. — Az Egycsiitt Lipótvárosi Polgári K ör 
társai vacsorája az Akadémin*utcza 3. szám alatti 
helyiségében. — llartm an A riar  liegMxliimiivésas 
hangversenye a Royalbon 8 órakor. Teli íár- 
l i t  a városliget: műcsarnokban nyitva 9—4 óráig,, 
belépődíj 1 kor. — Nemzeti Szalon teli kiállítása 
nyitva 9—8 óráig, bclépődij 50 tilt. — Könyven 
Kálmán művészeti szalonjának karácsonyi kiálli-j 
tusa (Nagymező-utezu 37.) nyitva egész nap. — Uj 
művészeti szalon a Kccskeméti-utcza 3. szóm alatt, 
nyitva egész nap. — Karácsonyi kiédlilás az Ipar- 
művészeti Aluzeumbon nyitva 9—7 óráig. — Jóié- 
konyc.étn mükedvelői kiállítás a király Kigyó-VriJ 
bérpalotájában, nyitva 10—8 óráig, belépődíj 50 KI!. 
—  Női snükiáliilás a Kígyó-téri ’J’hék-félc terem 
ben, nyitva 9—12 és 3—7 óráig, belépődíj 40 ül!. —«' 
Csipke és' himzés hiéillitás a Nemzeti Múzeum k u - 
l»ohn.MUiiokában, nyitva 9 — 3 óráig, belépődíj 1 kor.

.1 JLidas- és Jtáczfürdők pályatervei megtekint- 
hetük a régi képviselőházban 9—- t  óráig. — V ili-  
giiáii ke llitas a Technológiai Múzeumban. uyUvd 
9—12 és 6—9 óráig. — Nemzeti Mnzoutn képtára 
nyitva 9—t  óráig. Országos képtár nz Akadó* 
miában nyitva 9—1 óráig. Földtani Musount 
(Sie/ánir. u t 14.) nyitva 9—1 óráig, beléixxlij fi 
kor. — Múzeumi könyvtár nyitva 9— l óráig. —' 
Akadémiai könyviár nyitva 3—7 óráig. Egyetem i 
könyvtár nyitva 9—12-ig é*̂ 3—8 óráig. — jfüőnrés 
tok Köre karácdonvi kiállitá-a naiwnta 11—7-g lá t
ható IV., váczi-ulezn 25. I. a latt 40 iil’.ér belépő
díj mellett.

KlAOOrUUMOONOS IA MAGYAR HÍRLAPKIADÓ RESZYEMYTARSASAG c
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színhazak.
Szerda, 1901. deezcn>be{ 14-én.

N E M Z E T I SZÍN H Á Z, j V ÍG SZ ÍN H Á Z .
i i  ’’

A z  e m ig rá n s .
Korrajz 3 fUffcoasban. Irta 5

F a n y a r  g y ü m ö lc s .
V’ijáték 3 felv irta* Bracci 

Fordította Holtai Jenő.Kemechoy Jecö. 
Szem élyek:

B zem ílyek:Mr. Ed Browa 
BáakV Gaboroé 
Margit
Gereoyi Piéta 
fnrestí 
Heleoe 
VraSecx 
Bauer
Báró Liiie&thal 
Bo*yi Farkas 
H-lmeezy Péter 
üzente-idosty S. 
Bö.-csök

Gyanta
Hncyusi
Torok I.
Róziahe’gyi
Naday
V. Molnár
‘iái
L&tafcir
t Csiszár
rctl.es
Molnár
P a ff /
Gabányi

K e z d e t e  f é l  8  ó r a k o r

H e ti m ű so r:
Csütörtökön: Megjött a papa. 
Pénteken: Helikoni Ünnep. 
Szombaton: Helikoni ünnep. 
Vasárnap: Helikoni ü: arp.

M . K IR . O PE R A H Á Z .

Elén*
Ernestn-------  .
Gnstavo 
N'no Li»T'anl 
Violetta El na 
Pielro I 
Carlo
Szobaiéin/

Ez. Vnraány 
Hegedűs 
Fenyvesi 
Tanay
K om lóm  
1 üdl 

Kassay
Jancso

K e z d e t e  f é l  3  ó r a k o r .

H e ti m űsor:

Csütörtökön d. n : Oeskay brigá
dén'-, Wto: l*ai y ar S-, ümi-ics.

Pénteken: Fanyar gyümölcs. 
Szombaton: Fanyar gyümölcs. 
Vasárnap d. u . : Diákélet, este

Fanyar gyümölcs.

N in c s  e lő a d á s .
H e t i  m ű so r ;  

CaűtSrtdkőn: Kecskepáeztor. 
Pénteken: Fidelio.
Szombaton: Sicglried.
Vasárnap: Sámson és Delila.

V Á R S Z ÍN H Á Z .

T o lt ,  a  m e ly  t is z t i t .
Drxma 4 felvonásban. Irta : 
Ecbegaray J. Spanyol eredetiből 

fordította: Patthy Károly. 
S zem élyek:

Matilde P. Márkás E.
Ennqaetta Neary 1.
Honná Coneendon '■ boy 
Dolores szobai. M ci’iényi 
Feroando Mihály ti
Don Jnstó Szacsvay
Don Lorenzo H előny i
Jalio bánti

K e z d e t e  7  ó r a k o r .  

N É P SZ ÍN H Á Z .

A s n h a n c z .
Nagy eprien 3 feiy Bayard és 
Vanderturch eigjatéSa alán átdol
gozta: Bosso Leó Zenéjét bzer. 

rétté: Konti J zsef.-
Szem élyek:

ílzv. Meoniernó He-’yt
Eliz Sugár
Józsi Koralóasf
Bízót Kovács
Morin Szirmay
Emit Ha k i
Morin l ’áróná G Kápolnai
Durand Ujváry

K e z d e t e  7  ó r a k o r .
H e ti m ű sor:

Caütöitökön : Hoffraonn Tn*6éii 
Péntek : Luropácz«us vagabundas 
Szombatén : Hatartos kiralykia-

at-szooy.
Vasárnap : d a Szókimondó 

asszonyság Este-: Rátartós ki
rálykisasszony.

M A G Y A R  SZÍN H Á Z.

H n s z á r v é r .
Operett® 2 fe.vonasban, előjáték
kal. Sto;n és Lnndesbcrg srövoge 
nyomán foiditotta Ruttsai György 
es Mérei Ado'f Zenéjét szőrzetté; 

Máder Rez.ö.

Earány.j 
hoilatb 
Rasotszky 
Csákány 
Csapcsinszky 
Abay 
Szikla < 
Kepos 
Fényes

Sziklai
(i-rólh
Csiga
Soiyom
Marton
Talliár.
Srontgyi’rg.vi
Rácz Margit

K e z d e t e  f é l  8  ó r a k o r
H e t i  m űsor:

Egész hétén: Haszirvér.

K IR Á L Y  SZ ÍN H Á Z .

lá n o s  v ité z .
Dalláték 3 fölvonásban. Petőfi 
költői elbe.-zélésebcl irta: Bakonyi 
Károíy. Zenéjét Hel’ai Jenő vor- 
te iie  szert: Kacson Pongracz dr

S zem élyek:
Knkericza Jancsi Fedik 
íluska
A gonosz mostoha 
'rírázsamester
Bagó
A franczia király

M -dgyaszay 
Csatái 
Vrcsey 
Papp 
Németh

A király Úrasszony Bánó

K e z d e t e  f é l  3  ó r a k o r .
H e t i  m ű so r:

Egész heten. Janó vitéz.

U R Á N IA  SZÍN H Á Z.

A p á r is i a sszo n y . 
K e z d e t e  f é l  3  ó r a k o r

FevÁnasi Orfeum
F 7.t Aagymctv-utcza  77 .

W  A 1 W  W  A  ÍV W I  S Í  I I  S-J teazsató

I

M a é s  m in d en  e s t e :

az  uj tíeczem bcri m űsor. gg
Még- c s a k  n é h á n y  n a p ig  : Jí

A J d i l i e n e e i e l j  g
é s  a  tö b b i e lső r a n g ú  a t t r a k c i ó .

- j I A i o
a  S c h l i e r s e e  e k  u j  d a r a b j a ,  

e s t e  4> ó r a k o r  l c ó v i l l  s z i l i r e .  |11! T O R T Á J Á B A  J Ö N  ! ! !

Tőrlesztéses jelzálog-
kölcsönt fdidfeirtc&ra.
Stystyo-oa és <°/o-oa K ö lc s ö n t  3 loholó l e g e l ő
n y ö se b fo  f e l t é t e l e i é  mellett eszküzlök az é r t é k  
®/e»rósze erejéig. Fcivilágotitúsaal dijtaar.ul szolgálok.

H o f f m a n n  J a k a b
16 ér óta fennálló bankbíio.mányi irodája

Budapest, VI., Tercz-körút l/a, III. em. 8,

R E M É N Y I M IH Á I.Y
o iü lieg -ed ü -u ó sz itő . A m a g y a r  k ir  Z e n e -a k a 

d é m ia  s z á l l í tó ja

Bujapest, VI., K irály-ntcza 44/5.
Ajánlja dús raktárát valódi o'»-r, franczia, angol, 
nemet cs magyar mos tat hegedült. gordonkák cs 
von ok bán legújabb heg dü-álaku tokok szolid, tinóm 
kivitelben. Gyanták álitarlók, han-I-gyállvánjok a  

legczélkzcrilbb formában.

O uinttlsílajés tarlós haneversenyhurok. 
melyeket a leg.-.asyoLb művószok, mint: H a b a v ,  
B u r m o is te r , G riín feld , A ra n y i, G oyor, S te fi, 
V a o a e y , P ó ld o s v . B ú rk or tanár urak hangversa-

n /eiken hasznúinak előszeretettel.

Specialista: v~ ‘ *
S angíokozó-ferefláa,
sokkal jobb. erősebb szebb cs l.. !l< mes'd'b hangja less Siikerérl 
kezesség minden egyes hangszernél. Rcyi hangszerek vétele ás 
elad sa a lcgmaeasabo áiakig K é p e s  á r j e g y z é k  a z  ö s s z e s  

h a n g s z e r e k r ő l  in g y e n  e s  toérm .-utve.

» S ta r “ b i z t o n s á g i  b o 
r o t v a  1 ó k ős z ü 1 ó k, l e g t ö 
k é l e t e s e b b  a m e r i k a i  ö n- 
b o r o t v á l ó  gép. M in d e n k i  
a z o n n a l ,  m in d e n  g y a k o r 
l a t  n é lk ü l  k i t ü n ő e n  mog- 
b o r o t v á l k o z h a t i k .  Ké
rt y e 1 m o s. T i s z t a .  E g y 
s z e rű .  K ö n n y ű . T e l je s  
k é s z ü lő k  b á d o g t o k b a n  
5 í r t .  B ő r t o k b a n  7 í r t .  
B a r i g a n d  b a j n y i r ó  t r t  
5.5v, s z a k á l n y i r ó  f r t 4 50. 
K e r t é s z  T ó d o r  B u d a p e s t,

K r í s t ó f - t é r .  K a r á c s o n y i  k i á l l í t á s .  A c z é l
á r  u. K é p c s á r j e g y z é k  ingyen c s  b érm en tve .

m íníagyüjtem ényem , am ely

m élyen leszá llíto tt
áru , szövet, velez, vászon st&. 
czikket foglal magában, v idékre

ingyen és bérmantesen
küldetik meg.

női divat- és fehéraem üdruhája

IV ., M üzeunn-körui 39.

. a .1  á s  e tO W  
n v i  b 0 ' ? á s rta  e  , m o V .  

u >es? »  ’ i t é i5 0 U
, 8  t a r s a s i  l é s í

i  n ' ' i ' P a r Í l - f
" V o b b ' t o l \  a  K r i s t ó f -  

”  B u d a p e s t e n  *  K a r ú -

K a r á c .s °

s P ° r l '

Vé r c n -  &

M i m o s t  a  l e g a k t u á l i s a b b  
k é r d é s  k a r á c s o n y  e l ő t t .  •  •

Kólsngtrlcnül, hogy mivel b pjük meg rokonainkat és fced 
jeink',i .- — i .i 'e  . f leb t csak az iehot. hu.-v a lcgalkalrna 
sjaudCK e g y  jó  k ö n y v , meri a jó kftnv.ek jó barátok! n e -  

szerű toliat kérni a n, iát megjelent
k a r á c s o n y i  k ö n y v j e g y z é k e m e t

m e ’jhez B r ó d y  S á n d o r, Lilúnü Írónk irt ig □ érdeke- bev» • 
-íi 1:4 "'‘lylr« terjed és 60 0 mii criinct »ó.rolja

... h n .ia a u a  iu s y e u  e> b é r m e a tv e  :no«fXúidöiu. Kj-.t nat
l.irialombol : Átfúrnak, antl.'il> ............ ' - ■ -

kedvelt- 
b

iac ili'. u iiv<k iíi'.iAági író  
’ *u ‘ — u jobbd a lom  rem ek író k . ösiqÓs * müvek, i gények és 'ez v cY  

inüvek különböző tudomáu. oicbol.. "

S Z Í L Á  í l  y  I 3  É L A k8aw - . Benemnkeras-w  kedéc éa KlltUv4rlnm4
B u d a p e s t ,  IV ., K á r o ly - k ö r u t  2 6 .

C j i t á i ! Ezen Jegyzékben fog
lalt művek nkgy i észe állandó 
összeköttetés ezéiiából r é s z 

le t f iz e t é s r e  is kaphatok.

A ül ó n lo g - .s .é  r , Fj{j2
könyvtara* berendezése es 
kibórí’é o kedvező fizetési 

föltételek n ieűctl!

S U R A N Y I  *  *  *  *  

S Z A L O N C U K O R R A
iegfiuomabb minőségben 1 kg-. 4  kor., 3 kg-. 7 k o r ., 4  kg-. 
t2 k or. utáavúlc! mellett bermentve. Finom irias t e a  

s ü te m é n y  is kapható.
N a q y  -  S u r á n y ,W yitram ejryeSurányi cziikorksgyár

a g y a ro rs z a g ^

f i i u t á a  tö b b  ü z le te t  á rv e r é s e s  m e g v e t tü n k  a  
k ö v e tk e z ő  o lc s ó  á rb a n  á r n s i t n n t : :

6 darab finom férti gallér — — — — — — 
3 pár színes nagy fehér kezel*’’ — — — — 
Színei vagy fehér batisztmeilii ingek darabja — 
RR siffon es egész ezin<s zclir ingek — — — 
Tiszta selyem n.akkcndök, 3 darab — — — — 
Fegj’h zban kötött lórii harisnyák, 6  p á r — — 
Női i-ötött fekete harisnyak, 3 pár — — — —• 
Berlini sálok selyemmel beszöve, darabja — — 
Eltcpnetetlcn férfi leöper alsónadrágok, darabja — 
Gyermek bőrcipok 20—25 számig, kitűnő minőség 

26—28 számig párja — — — — — — —

Férfi és női czipok minden számban tartós, erős 
kivitelben parja — — — — — —

Színes asztalterítők 6 szalvétával — — — — 
Jobb m inőség. — — — — — — — — — 
Fenér damasz abrosz 6 szalvétával — — — 
Egész jó minőség — — — — — — — —
1 vég tiszta csórna 23 méteres kanavász minden

színben — — — — — — — —
Kitűnő minőségű vásznak 3 fit 80 ’:r., 4 írt 80 kr. 
lO/nojncdes nagy téli kendők darabja — — — 
Fíanell ncng.olák elegáns kivitelben — — — 
Fián ed blouzok — — — — — — — —

— frt 55 Lr.

78
70

78
S7

85
10
5525
5'J

60
80
lő
15

Vidéki megrendelések utánvéttel azonnal nszkozüttetnek.

P á l f i  O .  é s  T á r s a
B U D A P E S T ,

V III., Kerepesi-ut 25. szám.

Magyar királyi állomvasuljak. 
216836—001. számhoz..

H irdetm ény.
(Todgyá-z- os darábálTi küldemények megjelölésé 
és a podgyáez régebbi ragaszbárczáinak eltávolítása

a feladó részéröl.)
A magyar királyi ájlamvsutak igaígat'^ága a  

karácsonyi Ünüépck előtti utazási é hnagyobb áru* 
' forgalmi idö-zak beálltával ismételve felkéri az 
utazó és szállító közönséget, hogy úgy saját, vala
m int a vasúti szogáíat pontos és gyom lvbonyoli- 
tása érdekében a szállításra feladott podgyász dara’ 
bolton a rendeltetési állomást egyéb darabárukon 
pedig még a czimzett nevét, polgári állását és laká
sát a niagn részéről kitüntetni szíveskedjék. A cziiu 
kgalkahnasabban magára a burkolatra vagy na 
arra egész terjedelmében ragasztandó papírra íran 
dó s csali, ha ez nem volna lehetséges, az a darabhoz 
erősítendő fátőbláeskúra, tördarabra vagy erős lc- 
mezpapirra írandó.

A  f vasút ily irányú támogatása mel
lett a porígyász, illetve a darabáruk helyes szállí
tását és pontos ki:zolgállatá.-át nagy méi'V.jldjeu 
megkönnyiti és elősegíti, sőt biztosítékot szerez ma
gának arra, hogy o nagyszámú küldeményeknek a 
vasúti közegek átal aránylag igen rövid idő alatt 
végzendő kezelése alatt esetleg előforduló téves bár* 
(zázá-ok és elhujczolások a lehető legrövidebb idd 
alatt kideritteasenek és helyreigazittassanak.

Az utaz/*' ilkitVí’ szállito-kőzönség figyolmc egy- 
l en felliivatik, az üzlotszabáyzat 31. *-ára, mely sze
rint a podgyász darabokon korábbi vasúti postai 
vagy másnemű szállítási jeleknek lenni nem sza
bad. H a ezeRi szabály tigyelmeni kívül hagyása fcz- 
vetkeztében u podgyász el tévőd a vasút az ebből 
származó kárért, nem feleös.

E  szerint tehát' első sorban a feladónak áll 
érdekében, ;hogy a podgyáaz darab-kon levő ré
gebbi ragnszbárezákat a podgvásznak újbóli fela
dása előtt elfcúvtditsa.

Budapest, 1004. doczember 5'én.
Áz igazgatóság,

(Utánnyomás nem dijazUtk.)

*VBpHexaj[2S0 Fcsojnoü ^aieiopnojaani hwa
10)izs97| u»qu:oA|Oí|i,ni mfes !B!iosv|Bi3onniunoAá sa 
>|B>juiiu'j<.zs>io tJWöuuupuim *39U)d}i9J9Eoaq íioipcu 
Tiyv pzo.vpiq s.» 3|BUi»j(ejvspA Jiospjuáawn )uiux 
Aín jjejozsjp ZQjjzsaQA,) ‘JIVÊ VNSBZ® ippuzLtg

•<? * > « o d to p n E 2
SOA |}U1J9Z9S|9 
= ± =  A w r u e ja ? Z Q f l u m r n a

rctl.es
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Törlesztéses-kölcsönt Jelzálog kölcsönt
k ő  z t ia a tv i a e lö k n e k  úgymint: á lla m i, m e g y a ,’ v á ro a l  
h iv a ta ln o k o k n a k , k a tc n  .t i s z t e k n e k ,  utóbbiaknak 
h á z a s s á g i  ó v a d é k r a  la , v a a u t l  h iv a ta ln o k o k n a k -  
n y u g d íja so k n a k , b ír á k n a k , ta n á r o k n á l  folyós ci fiatunk 
m in d e n  o lö le g e s  k ö lt s é g  n é lk ü l, csupán kötelezvényre 
váltó n Ik ii) 10, 15, 20, 25 évi időtartamra kezes nélkül 

7 százalék kama ra.

’olyósiltaVtnk ÍÍMdMrtokra fóváioai és nagyobb vidéki bér- 
házakra Ki évig terjedő törlesztési időre I. helyre 4,,>0>

•  !l. h t.yse 5 -• katnal mellett. — TovabDá tőriesztlv tó

n V á ltó -k ö lc s ö n t
I I  mindeu hitolképes egjéunok 1<X*«O koronától, feljebb a lég- 
? | magasabb Ö,szegig i s  a legelőnyösebb fellé elek mellett.

jj y K i t a i u n o s  r jt

! Pénzügyi Tudósító L
n'V III., K e r e p e s i - u t  5 7 .  «

(B u th e r -n d v a r ) . .

A l a p i t t a t o t t  1 S O I .  é v b e n .

Ha szép bajuszt, sza&allt es baja; aka r
n o v e s z te n i ,  v a g y  a z t  a k a r ja , hog-v a z o k  k i n e  h u ll
ja n a k , V o g h -fó le  b a |u s z  v a g y  h a jn ö v e s z t ő t  vegyen, 
mehek nem hasonlitnatók össze r.i.'n hatástalan szerekkel 
melyeket az u tagosban agyon hirdetnek. Rövid idő alatt d.is 
bajuszt cs h a jit nyerln-tni áltatok, mit szám os köszönő lével 
igazol. B a ju s z n ö v o sz tö  2 k o r o n á é r t , a  h a jn ö v e s z tő  
3 k o ro n á  r t  k a p h a tó  „ A n g y a l"  gryógryszortárban, 
S z o ln o k , L a k ta n y a -k ö r ú t. — Kapható T örök  J ó z s o /  
gyógysz. E p é s t ,  K lr á ly -n to z a  t2 . és minden gyögytirbin.

Dr. FÜ RED I
v . k ó r h á z i fő o r v o s , k a to n a -, m e g y e i-  é s  k e r ü le ti  p é n z 

tá r i  fő o r v o s , a  S le d jid lo  re n d  lo v a g ja  stb,

Titkos betegségek
impotencia, nemi és női bajok Iccqnallnicáltabb  
specialistája. Komiéi: 9—4, este 7—8; Bpest, IV ., 
Váci-ntca 12. Vegyi- és górcsői vizsgálat mol
lon, lóvéi után is biztos győgysikor. Mérsékelt díj.

TITKOS
betegségek ellen legjobb 

szer a

„ T R B A 5 "
.2—3 napi befecskendezéssel 
a folyást utór a] és fá jd a lo m  
n é lk ü l f e l e l ő s s e l  m e lle t t  
m e g s z ü n t e t i .  A legrégibb s 
llegelhanyagoiiabh lolyásban 
íazenved. k is b iz to s  ::y ó -  
g y n lá s t  remélhotnek. F é r 
fia k n a k  k or. 2 .7 3 , n ő k 
n e k  3  kor. 5 4  fill. bekül
dőre után bermentve küldetik 
Fecskendők küluo i korona. 
Raktár: T ö r ö k  J ó z s e f  
^yógyrzerUra. B a d a p e sr ,  
K lr á ly -a tc z a  12. és a leg
több vidéki gyógyszertárban 
is  kapható. -  T ito k ta r tá s  
m e lle t t  k ü ld i Pr.pp gyógy, 
szerisz T is z a s z e n

F ó - u t c z a  22.

Egyedül az  u to lsó s o rs já té k  
egyetlen o sztá lyában  vevőink  

a legnagyobb OOO.OOO kor.

S továbbá a &O.OGO ■ »
n a 6 0 - 0 0 0  .  ■

I m ég sok egyéb fő n yere 
m ényt ná lun k n yerték . I

Sürgönyeim:
Törökbank Budapest

□ i

H ird e tm én y.
A magyar királyi államvasutak kezelése alatt 

álló helyi érdekű vasutak vonalain 1903. évi augusz
tus hó l  étől érvényes helyi díjszabáshoz ( II . rcez) 
3905. évi január hó 1-vel egy uj ..Függelék4* fog élet
be lépni, melyben a gyulafehérvár-zalatnai, szentlo- 
rincz-Blatiua-natici, szombathely-rumi, torontáli, 
versecz-kubini és temesvár-nagyszentmiklósi helyi 
érdekű vasutakon érvényes kedvezmények — az adó
mentességnek időközben történt lejárta folytán — a 
tzokásos adópótlékkal felemeltettek.

Az eddig hirdetmény utján érvényben volt, va
lamint a dijkedvezménji jegyzékben foglalt egves 
állandó jellegű kedvezmények ez alkalommal a füg
gelékbe vétettek fel végül a díjszabásban időközben 
történt változtatások folytán szükségessé vált módo
sítások az egyes kedvezményeknél keresztül vezet
tettek.

Ezen uj kiadás folytán a folyó évi január hó 
3-től érvényes „Függelék** hatályon kívül helyez
tetik.

Az uj „Függelék" a magyar királyi államvas
utak igazgatóságánál (Budapest, VI., Csengery- 
uteza 33.) és az üzletvezetőségeknél példányonkint 1 
koronáért lesz kapható.

Budapest, 1904. november hó.
Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijaztatik)

Veszünk
zálogházi cédu lákat
regi aranyat, ezüstöt és drága- 
köveket eladtuk legolcsóbb árak 
mellett. 6 és 12 szemóljTe való 
evőkészletcket, arany és estist- 
•emQeket a legolcsóbb árak

mellett.Képes á r je g y z é k  In g y en  éa 
b érm ontvo .

Grünbarger Á rm in  B á la
örököse i

órás és ékszerkereskedők 
I V -  V áci-n tca  3 0 . aa. 

L est, 82. Uaru-bazaz.

II E K ,
kik s c ’sjepyek részlet- 
fizetésre való eladásá
val foglalkoznak fix- 
flzetéssel felvétetnek.

FLEiSS-G Bankház.
—  B u d a p o c t, —  

E r z z é h o t-k ö r u t  2.

H’ijB fy o len i I
3 trt 90  k r é r t W K T
mellett 1 kgr. tinóm zöld kávét, 
1 1. fin. braz. tea-rum, 1 cs. val. 
császár k eieiék  tea, 1 cs. tea 
s.item ény cs karácsot)) fa dis--
ezu orka á D á M  ÁRMIN

fűszeráruk nagykereskecéso
Budapest, X., Bolgar-utcza 20. az.

• • 
I I  
I I  
I I  
I I  
I I  
I !  
I !  
I I  
I I  
I Io •

I
B
9

I

I
1
I
I
I

I

A magyar királyi szabadalmazott osztálysorsjáték

D. osztályának húzása
f. é. december hó 20. és 21-én.

Ezen XV. sorsjátékban rövid idő alatt még

14 millió 196.000 koronát
sorsolnak ki készpénzben.

A  I I .  o s z tá ly ú  s o r s je g y e k  á r a i :
V éte lsoraj(melyek már az I. osztály

ban játszottak:)
>/, eredeti sorsj.kor.20.—
*/> .  .  > 10.—
1 4 -
i ,  ,  ,  ,  2 .5 0

(jegyek
uj vevőknek:

«/, eredeti sorsj. kor. 32.—

* ’  * a  —

Ú Z IE IE -

w f a KÍ í Í S X
•0 dblfrtlökr.

tanár meleg, UJtött-i 
ajándékok ««fí. Oyouj r e 
<en öcexeftIltUonAl. Il-rs
Ui«u láda tartalmaz 241

Gyermek - ét társasjáték ok 
laterna magikák, képeskönyvek, 

szoba tornaszerek (és ryermek 
•ItóhinUk, pinq-pong, asztali tor,- 
nitz, lawn-tenniaz, vtvés. korcsolya, 
aki. atlétika tornaruhák, turlsta- 
kallákek, vadász fölszerelések, 
gunwri-á.-uk, Sirczlpók, dr. Jlger

, bőrruházat. szőrmés állatbörök, háztartási 
ess. eállltott karéi sonyfadlsxek ujitárok .. In- 

számú láda tartalmaz löl drfcot 2*50 Ill-aa 
drbot 9. A láda, szállítóiévá és csomagolást 

(jent számítjuk.

K E R J E
In g y e n  óz b é r m e n tv e
gazdagon illusztrál' árjegy

zékemet 8 0 0  á b r á v a l  
órák, arany és 

ezüstárukról 
K o n ra d  J á 
n o s  o l t ó  óra -  

g y á r  BrÜz 
1297. szám. 
(Csehország.) 

Valódi nikkel 
horgony romon 
toir óra láncz- 
czal és bérl ik
kal 2 lorint 23,
8 drb G írt 50.

Nincceo koczkkzat! Kicse
rélés megenjcdTO vagy a 

pénz vissza.
W B W s a B B B O B n m ^

TörőkAjsTsa
b a n k h á z a  B u d a p e s t e n .

L e g n a g y o b b  o s z t á ly s o r s j e g y - i iz le t .
Köipont: T e r é z - k ö r u t  4 6 |c .
F iókok: Y áci-kiirut t, lln ie n m -k ö r u t  11, 

Erzsúbct-kttrat 5 1 .

b
t í r z s tö c t " iá ö f* a i  «>->•

KRAÜSZ HENRIK és Társai

varre gépgyári raktára
Budapest, IX., Ferencz-körut 7. 

Legalkalma'-aahb ! a r á o s o n y í  
é- n je v i  ajándék e-y  v a r r ó p o p  
tnaiy minden c^alaaban nelkülöz- 
hetetion. Csupán elsőrendű gyárt
mányt tartunk raktáron » netalán  
kedvező részletekben törlesztnctő 
készpénzfizetés mellett mogfelolő

árengedményt nyújtunk.
K é p e s  á r je g y z ő k  ing: en .

A 22772. sz magyar szabadalom részért 19C1 április 26-ról

„Berendezés sorflntő népeknél a sorbal kiálló betű jegye
ket és Ismétlődő szedést tartalmazó sorok öntésére",

2S112 sr . 19hi június 25-ról

„Önműködő tfirlószerkezet Linotype-gópek számára",
28277. sz. 1901 junius 29-ról

„Elektromos készülék két vezető test érinlkezésének 
ellenőrzésére es jelzésere"

„Újítások a tetusoiokcnteserc hasznait mairiczak összeállításira 
es szétszedésére ás a batusorok ontesore szolga á Mergenthaler-
fÁlft S2fidoi8apll8n" v*v«M v«gy :n g e d m  jn y a » o k  k o ru a te tn o k . 
icio OLtuujcpcncii Sz.vcs ajánlatok „ W . N. 7 8 3 3  jelige a k tt  

továbbit R U L 'O L f M O fiflE , W iv n , I ., S e U o r s U tt*  3

BIIIIIIIIII
OüS-FEmésNÖa-Bv
—  ■ nem i betegségek, = = □
fó r figy«a< «B 4g  (Impotencia) alapot g j \  gyáeacléaára taclob-

ban ajánljak

Dt KA JDAGST
v .M . is  U t . ezredervos is  k ó rh is l főorvost, jti 

Rendel i 9 -4 - ig ,  es te  7 -8 - ip .  «
Budapest, IV.. Kigyo-n. 5. (Slotild-paL L «ol) R

tavai Is hlaVm gvArviilrnr. * ■

A  p o s tao sztá ly
l l l l . t ü n k h e o  k i r i n . t r .  e iT  m l a t . b a l i t  i n k á i -  
d > « ,  u t . a  s z ó t k ü l d  p o n t o s . n  l e , t h . i » l e .

R o t b b e r . e r  J . k a b ,  c> . é ,  k i r. u i r . r i  . t i ! -  
l i t ó  B u d a p e s t ,  V á c z i - u t e i a  ö. z z a m .

kirin.tr


J g  B u d a p e st, ranrda BUDAPESTI NAPLÓ 1 9 0 4 .  d e c e m b e r 1 4 . 3 4 5 . számi.
Miodoa a ó  egyszeri beiktatása 1
nonpareille belükből 4  fillér. 1 
V a sta g a b b  b etű k b ő l 8  üli. 1 tkPRÓ HIRDETÉSEK Kiadóhivatal: ■V., Nádor-ntcza 34. |

Levelezés.
Kiadóhivatal! telefon-szára: &} .39

Levélbcli tudakozódásra ngyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükségéé bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

VIDÉKI
intelligens tigyea Ukarókoa 
kim Izraelita leány 4000 korona 
hoeománynval féidhez adand 
íntelllgeoo “biatos
fiatal emberhez 
hoz _
rek .Szerény'1 czimen poate reá- 
tapPe Munkáén._____________ 9333

PALYAZAT
közigazgatási á ’.l:l«okra, iroda- 
tiszti. több irnoki, ellenőri, másod 
ellenőri, több gyakom oki, kiadói 
kézbesítői. síítmvevöt »  segéd- 
jegyzői .-illások megjelentek Buda 
pe-t, T<::» 'z-k'triit üt', az Országos 
l'áiyázati Közlöny inul szarná Imi.

Bútor.
ALKALMI VÉTEL 

keveset használt mindenféle bú
toroknak eladása. SzöveUég-u.
?3-a. Barth. _________  11166

BŐR SEKKEKBEN
M A G Á N T ISZ T V ISE L Ő I

•giaateueaiáju; telje ■ címükkel ellátóit számos
______  agy kereskedő-(púi vázát vaji közölve. Budapest,. . . . . . .  . . .

Leve eket névaláírással ké-'Teréz’-körut !.'J. u m a m eg jeleni fotelekben állandó nagy rak" 
O rszágos PéU azati Közlönyben.
Ara 40 fillér. ____________«i.17t)

KÖNYVVITEL
Felnőttek, kik álláshoz óhajta
nak jutni, mérsékelt díjazáséi t 
alapos oktatást nyerteinek az 
egyszerű és kettős könyvvitelbe

NEKI!
Aggodalomra;/! lestem sorait, 

bosszú hallgatása fájt. minden
félét gondoltam. Kedves megszó
lalása azon Irán megnyugtatott, 
de vájjon lehct-e aggálytalan  
roegnyuín’ássu.! lennem a  Jövő 
iránt? Napsugár allegóriáját 

kedv**, te tsze tt! Van noketn Is 
vehőAfcnyem, két ragyogó gyé
mánt fénye vert ui'X engo.n. 
azé a  két lekenő gyémánté, mely 
legszebb, legdrágább, mert egyet
len nekem- P . - . i  vagy BGy....-l 
utazást kérem sürgesse, m'elöbbi 
viszontlátás reményével eltelve, 
edes sorait várom. 8365

tárt, ilóóO darabon főiül, túrt 
használt nádszékeket bőrrel be
von. mindennemű börbutort fe s 
tésre elvállal Gmehllng Hermán**
Budapest, VII. Damjanich-ufon

. Telephon _ 8 4 3 ._________ 8fi33 , „ ttétn-e
SZALON GARNITÚRA

szép ös helyesírásban U.oeh rk asztalkával, toiábbá egy ebédlő- 
oki. tar., és gyakorié könyvelő- kredenc. helyszűke m iatt eladó, 
néi: Budapest. VII., Erzséu, t- C ím : Damjauleh-u. 32 . J I .  7. 
körút 58. Ijevélszerinti oktatás 802
adatik. 8338 — 1 ■ -------1 ...

KESZPÉNZKÖLCSÖXT 1 ZÁLOGCZÉDÜI.AT
kezes nélkül 8 kvrona havi tör törött aranyat. e.. i*t<it, régiséget 
leszfósre kaphatnak iparosok, veszek. Kertész ékszerész. Ki- 
Liivnta.nokok állam i városi a l- rály-utezn Pú. 5012
kulmuzottak rendes keresettel — n  1 n < tT m v ~ s iü n v — ~
bíró e ir ta ek  tovább,-. bcttewiel h m , o ? a
l„ ,.i  4 torom , lorleszté.re tá p  ‘ X w í X S  “ í -
ható ugyancsak bekebelezéseket ' * CÍT- , a í  i f •
bárra tclkokro II. helyre I .  t « á  , ' - í  ’ '
záíékM LamaLra u tó la .0 . dija- ------- - -----------------
zémsal megszerzem Marton H eu- SZEPLŐ ES MAJFOLT 
rik Rottenbiller-utcza 5-e. Vá- •'Heu világhírű Mnie lfcriuinc-
toszhélyeg _  ____  _______6651 ‘‘‘J* arekonöea az egyedüli lég

PÉNZKÖLCSÖNT
406 koronáig kezes nélkül Is fo 
lyósittatok. kezesekkel vagy be 
Ablázásra 1 korona havi tör

1559

FétfIM .
Ulster .
Téllkabit .  .  10 _ 
Jaquet . . . 4 ,  *
Fertnclózsefkab.6 _ ’
Nadrág . .  . 4  ? •
Mellény . . . I ’  
MTHBERGER JAKAB-náL 

______ KristóMér 2. az.

6 K-tÓI fefj.
8  ■

Oktatás. Pénz.
" GYORS PÉNZKÖLCSÖN.

' Bármily természetű kölcsönt köz

Állást keresők
16 ÉVES

n ni B W f - aki a kereskedelmi 
szakiskolát kitűnően végéráé, és 
jó bizonyítványokká I rendelkezik 
es a  gyors- á- gépírásban toljes 
Jártassággal bír, állást, keres 
Czim a  Nádor-utcai ktudóban.

8200
TANULT

fa la i ssakáesoo a ián Ikreik m a
gányos urhre jó gar-daanony le
szek levelet kérek Vae-u. 7. 1.
30. A. R. 1384

Betöltendő-állasok
ALLASTKE ELSŐK 

ingyen kapják az Országos l ’á- 
; várali Közlöny mutatványszámát,
lely az orn7ágtan betöltendő va

lamennyi állast teljes d in iekkel 
közli m egjelenik minden harma
dik nap. Kiadóhivatal: Budapest 
'J'eréz-körut S'J. 63732

ibb szer. mely az arcbőrt 3 hó 
alatt hófehérré varázsolja. Kenu 
e-iónból 1 tégely 2 korona, szét
küldés lutrimra, pénz beküldése 

él mellett. Egyedüli’w " í* re ?!dékrC v l  Svxger i.uae Ilerm ine, saépség-
bankbn.omanyós. A au-körut 4_. airalási műtermi) és kozmetikai 
\  AlsAZt'é.yeg. _____ _______8 ’ >'» 1 intézető Budapest, Aradi-utcaBudapest,

1. cm. ü. Kapható Török gyógy- 
ertár.-iban is. Király-utca Í2. cs 
•asv drogéria-üzletében, And

SZABÁS,
Minden intelligens cs takarékos 
M l* ,, aki (ö.bjót Wsh,«il»i.i l ,.tté n v e t[e —
■ ta r a . kcre.-oe w  „al, Németh. Sa.-H lcw  0. Vi-
Itarola rógl, jó h.rbcv i . .a b * . | , . zh*lvi.K. (t'gjobkbk telrél.-t 
ruhavarras tanintézetét. Erzsébet-: l l ( , ritss
körút 23. mert ha itt kitanul, bi-
annyitványt, munkakönyvét kap.
Tandii 2P korona. 81 no , 7’ , • «,uzonnn. kieszközöl Rosenber;

Garal-tér 2. valam int betáblú ,
zárrá olcsó Vámárrá Található Ajánlok szép és egészséges idei 
12— 2-ig  és  6— 7-ig VA.aezbé- diót mm.-ját 2* koronáért. Nag? - 
l y e g _____  GC46,' •■''ad vasútállomáson utánvétel

ZONGGR ATA NITVÁN YOK 
felvétetnek naponként felnőt tsk 
is. IV.. P ’ervfta-tér 3. Olcsóbb 
tandíj 31-lh tanév

vetítek. Sorsjegyekre, biztosítási

PÉNZKÖLCSÖNT
banktól gyorsan, privátpénz , 
azonnal klenzközlök. betúblázAara ; 1
JI., J II. helyre, videi-r- ' H<•! ' ‘ -s? •««.....  _ r..,;i
ler, Dohány-uteza 5U. válaszbe- KINEK VAN TYÚKSZEM E/ 

lyeg. 1565 Rendelje m eg n Mrne Mermine-
PENZKÖIjCSÖNT '  fé,fi világhírű tyuksz.emirtó kenő- 

gyorsag közvetítek előnyös félté- '*’!• ^ ra 1 korona. Aradi-utca 28. 
lelek m e.lett kívánatra házhoz le
megyek. Löbl Lajos iluszár-u . 5 HAGYMAMAG

KOKVSZZSIR
elsőrendű, ortliodox. kóser, p0-- 
taesom ag ínettó sú lya 4 ét. f< i 
kilogramm) kor. 5 50. Elárusi 
fáknak legolcsóbb nagybani árak 
Klein Sándor, Toles\ a. s?- ;

GÖZCSK PL()K ÉSZLBTBK ~ * 
Bzaluiakazalozók. liaszná.t , s 
gyárilag javítva jutányosán k;. » 
hatók.* Selfricd Hugónál, Buda 
pest, V.. <Bfc»a&k •uteza 7. 5031

8570

PÉNZKÖLCSÖNT
b',7hÍ banktól gyors;ui privátpéozt

----- * ’ »-• —Hl W,iO«»llwF.'.

GIM NÁZIUM I
kereskedelm i, reál- és 
iskolai tantárgyakból 
módszer szerint tanít és taníttat, 
kitűnő filológus c-i matematikus 
Előkéseit egyéves önkéntességi 
szolgálutra jogosító vizsgára, g in  
mizjumi, reáliskolai és kereske
delmi érettségire. Egyenkénti .ik
tatás, kitűnő referenciák. A bá
mulatos eredményeket igazoló ok 
iratok a lakáson megtekinthetők. 
Kotfenbiller-utea 12., 1. 13. GR90

| PENZKOLCSONOKBT 
polgári- ■ ni Iliden irányban azonnal íoiyo- 
legjohb s ittat Kereskedelmi iroda Kcr< 

pesi-ut 38. 1.
PÉNZKÖLCSÖN

minden irányban, állami, 
gyei. várost "

DIÓ .

1CS makói faj kilónként 3 .50 kor. 
mmázafiuklnt 320 koronáért

SINGER VARRÓGÉP 
nagyon jó karban 11 írtért e l
adó. Podtnoniezky-u. 4.. I c 
--------- ---------------------  83 49

ZONGORA
rövid Jó karban, mahagoniszlnil 
eladó 240 koronáért. H L. Ser- 
főzo-u. 4. ’.5 4 s

^ e l le t t .  Vaggouvételnél árenged
mény. Guttinanii Sám uel N agy. 

1 v*raik
NÉVJEGYEK,

l eljegyzési és esküvői jelentések.

tonatiszteknek, papokuak. taní
tóknak. Fizetés- és njugdijelö- 
jegyzésre 1P-2.1 évi visezaftantér
re. Azonkívül iparosoknak, gaz
dáikéi!* i.nnk gazdatiszteknek, 
ralndcti hitelképes egyénnek 100 
koronától följebb 2 korona havi 
törlesztésre. Kiskorúaknak is. 
ha nagykorúságukig fedezetet 
nyújtanak. Mindenki bizalommá. 

.  forduljon hozzám, mert ha e«;>k
PINGZERAKTÁR ><jv ki. »it i-  hitelképes, sikere

körűi deszkásra Király-utcZg s. u ; cgvé'n-r.. Kuváis
87. kiadó. Tudakozandó telelő-j Emii bankképviseleté. Budapes- 
nou 5124. 6ti-litten, Mályás-tér n .  Vátaszbélyee.

, j alkalmi meghívók, Ízléses kivi
i ' S r i s d . ' S ' k ,  k»: Lel5j?J^Sárej  ,A,lo‘í

sben, Budapest V., Nador-
W)2

BORELADÁS!
kitűnő zamatos fehérbort 30 kor. 
ért szállít bektől,terenkint Bagó 
Dénes takarékpénztári pénztár- 
nok. Oké, ke._______________854 3

MUSTÁR
Édes m agjar nvustárt 4 k l’ó 
1 kóron a 20 fillérért 5 kilós 
posta csomagot bórmentv© 6 ko
rona 5ó filléréri szab it a s.ö lö -  
és bortermelő szövetkezet Don- 
resten . <1651

ja  .  . < - . ,  i HÖLGYEK.
/ « j z * » 17 ‘r**n»W ’éSéért Jót; szülóaznő, musrzirozónő. tanács-

' Tamás Zer csal szolgál és masszírozást cl-
, a— --------------------------.rJ :--2 fogad háznál. Ka skcmétl-u. C

EGESZEN INGYEN i Mdaz. 4.
zománezogott edényt rém  kaprai- '  TÉLIKAB<T----------- --
B S .  ? ° ” ó » “ z xtooí" r .u r.“ o S  1

én szói Rt tfafok. Ingyen csoniago-. * ---------------------- qQJI
:ás utánvétel m ellett Kohu gyári CZIMBALOM
raktáros. Budapest, Csengeri-u. P*áuJo-f eladó 55 forintért Jó-
•r>l-m________________________ 664Ó ‘

KOS CHER '
kókuszzslrt Hechaerrel 5 kilós 
bőröndbe 5.30 K. küld ltoskovit^
Izor B udapest. AlártotT-ute»t. I

VESZEK
zálogházi czM ulát, régi aran: 
ezüst árut bri liánt, és gyómájit 
árut h legmagasabb árak m e l
lett Frled A- órás és ékszerész 
Kerepesi-ut 1.______  8823

CSEMEGEMEZET 
5 kilót krajezárért bér
űién! -e küld Tőrök méhtelepe,
Öcoőd. _________ 8333

ZONGORÁT A NITVÁNYOK 
felvétetni k  naponként felnőttek  
i IV . Pzervitér 3. Olcsóbb tan 
d i| 31-ik  tanév. G030

•/s«’f-u t. ’a 28 ajtó 6 . __  13;•?
GOLDSTEIN SIMON 

férfiszabó legújabb divat és mér 
ték szerint részletfizetésre ru
hát készít Akáczfu-u. 16. ]eVe 
lezőlapra jövök. 1557

*' LEGJOBB HARISNYA ' 
kötőpainutok, Broscbo és R kh- 
tér relchenbergl gyártmánya. 
Magyarország nagy Icrakaija 
Budapest. Erdély Samu Dohány 
uteza 47. Gyémántfekete tlzen-
hatos 70 krajezár fontja.___

'  KÁVÉMÉRÉS -------
80 liter tejfogyasztássá'. 130 
írtért eladó. Ügynök k ijárva.
Nefelejts-u.__53.______ ____  y. jg

VENDÉGLŐ
Jó meneteli! csaposnak át: dó. 
Tokaji, Lehcl-utcza 7-b. SOI

Biztos gyógyulást keresőknek
kik bármily

nemi betegségben szenvednek
mint kegyelő éa kólyagkajok. kicycsősaBMiietek, viselési 
avarok éjjeli megömlcsek, sebek éz bajskoros hatalmak 
(syphillf) az öafertőzés utóbajaiként fellépő idegbajek, 
koraU fé r fte r ő  elg-yeng-ttie*. bármily bőrkiütések sth. 
BŐkaél fehértóivá.*, maiy bajok alapee. gyore ée CJö- 
k e r e a  gryegryltáaára, aal<orm »n tndonsán.ve** év  
leU tUsm eretea vytfgTmeedJAaál lógva  legjobban 

ajánljak

Dr. Garat Antal
v. ca. és krr. főorvos e i-r e á c M  MlrU < •  le g r é g ib b  30 

éve feaaánó roadetó-iatézetét

Badapest, TI. kér., iiirásipat 24. az.,

, t n i
k e y

10—4-ig és 7—8-ig este. IdUt bagyesö 
hélyagbajok vitagála!* villMMé hagycsétliktir segélyével 

Vidékiek levelekre kimnrKó választ és srak-zerU tenáe«ot 
ayerntk, gyogyezereurC; gen-toakodva less. Titoktartás

Máttrattva.
V S ltn fk  k n lé n  T á r i t r r e n r

felvéietlenül, mivel a so 
jegytulajdonosok nem járatna* 
megbízható sorsolási lapot.

Ezért járassa a

„HitelesHerkurl(-t
e g é s z  é v re  
2 ko r. 50 f i l lé r

M oaklenil^avonl^kéiszei

A ..H ite le s  M erkúr 
e lő  z e tö i In g y en  kapjak
n „Taliaman" sorsolás: év
könyvét ignuár 2-iki szám
hoz mellékelve.

In g y o n  kapják díszes 
naptarunkal.

In g y e n  játszanak ötven 
rotpjegy nyereményeit c.

„Hiteles M erkúr" I
sorsolási, pénzügyi és köz- I 

««zdaságí lap.

------- Budapest - -- - --
rerencziek-icrc6. ssám. ,
Mutatványszámot kívánatra I 
=—  ingyen küldünk.

5 ö s «  játék babák
b á m u l a t o m  o l c s ó n .

B A B A . K L I N I K A
P rób a-b ab *  á llv á n y u y a l 3 frt. C sak

BERNHARDT B. FIAI
magyar próba- és Játékbabagyár 

BU D A PE ST. V II Rom baoh-u e z *  S3|BY 
aagy árjegyzék játékról cs babákról ingyen.

Mágnes-pastiliát
csakis olyan férfiak rendeljenek (öregek, fiafalok', 
kn  érzik magukban, b -gy lassanként fogy a férfi-rő 
Általános gyengeségben és teljes tehetetlenségben 
szenvednek. -  Hatás biztos! -  Egy doboz ára 

4 korona utasítással. — Központi ÍSrastér- 
ERÉNYI BÉLA „Diana" gyógysz. Budapest. Vll„ Kíroly-kórat 5.

P o s tá n  tito k b a n  s z á llitjn  c.

Magyarnak Pécs! Németnek Becs!
MF* 10 évi jó tá llá s s a l! -JP1

A legjobb és legm egbízhatóbb járású érák egreéul

SCKÖNWALD IMRE
órismsiler él ékaicrésuél PÉCS Kiraly-fféj-nteia,

Millió hölgy és terfi használja a .FEOL R“-t.
K crdor.zo ea*k  h á z io r v o sá t h o g y  *  ..Pcoliu* nem  a legjobb  
co z m ctik a l s z e r e  *  bőrnek, hajnak  t»  fo g a k n a k ?  A lég  
iaztá ta lun abb  arcx  é s  a  leg v sn n y á b b  k z e k  e lő r e lő  üde  
luom aA got é s  a la k o t n yern ek  a ..F eo lla  h a sz n á la ta  á lt il. 

A ..F ao lin  ‘ a 42 ni”" l»h ó> J-gfrísebb növényből előállított 
an.’d  svai pan. Jotátlunk továbbá, hogy »z arr-z redöi és tánczai, 
böidikai (mitosser' és ur zpörsené-vk (wimmcrli), vörös mr >tb a 
-Faolin" használata által nyomtalanul eltűnnek. A .F eo lin  u k„ . 
jobb liailiszlito, haia|'oj/i és hajaaópitöíizcr, megakadályozza •• 
najkihiófart, a mégkonaazodúst és a fejbcte?«éjoktől megóv. 
.F eo lin *  egyben a légi«rmeszetesebb éa legjobb fogti-ztltó-zk,. 
Aki a _Peolin*-t állandóan szappan holyetl használja, untai és szép 
n arad. Kötelezzük magunkat a p én z a zo n n a li v i s s z a a d á s á r a  ha 
a .F eo lin *  ba-;nála‘ . nem elégni k E g y  drb  á ra  1 kor., 3 drb 
3 .5 0  kor., e  drb 4  kor., 13 drb 7 k o r , ©gy drb ntani portó  
2 0  fül. 9 drbon fö lü l 6 0  fillér . U tá n v é tte l 6 0  fillérr e l több. 

ItlM lu U l .V-nMi-Mn-tA P eith M .H u k lir ib .n B é cs , VI.. M .riih lll„ -.tra„s < , 
h tplűtfó továbbá minden droyuoriában, parluinkcrcskcdcsb: n és 

gyógytarban.

erő, dupla köpenyűvel, p o n tO M n ^ró '<£ í? |seze't"i 
------- --— ■ korona 10.— aw

Nyom atott a k in d atcl.jd on o . Magyar Hírlapkiadó r ía iv é n y té r a a .* , kfirforgágépén, V., H onvéd , p tc ia  10. C leitam ann E. T. ezég  f e a t é k é íd ?


